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GENERAL INFORMATION

Canyon® Laptop Stand with Detachable Hub is designed for comfortable and
continuous work on your laptop.

OVERVIEW (see Fig. A, B, C)

1 — detachable hub, 2 — anti-slip rubber feet, 3 — laptop stopper, 4 — rotating
platform.

DESCRIPTION

MODEL: CNS-SDS2 (Gray).

DESIGN FEATURES. Dimensions (LxWxH): 245x240x27.2 mm. Weight:
1,340 g. Material: aluminum, ABS plastic, PC plastic, stainless steel (casing);
POM (feet). Adjustable tilt angle 0-90°. 360° rotation. Detachable hub. Anti-slip
rubber feet.

FUNCTIONAL FEATURES. Power supply: input USB (C) PD INPUT — 9.0 V /
2.2 A(DC), 20.0W; 20.0V /1.5 A (DC), 30.0 W; 20.0 V / 2.25 A (DC), 45.0 W;
200V /3.0A(DC), 60 W; 20.0V /3.25A(DC), 65.0W; 20.0V / 4.8 A(DC),
94.0W; 200V / 50A(DC), 100.0W; input USB (C) PC HOST — 5.0V /
1.0 A (DC), 5.0 W; output USB (C) - 5.0 V/1.5 A (DC), 7.5 W; output USB (C) PD
INPUT — 50V / 1.0A(DC), 5.0 W; output USB (C) PC HOST - 9.0V /
1.66 A (DC), 15.0 W;20.0 V/ 1.25 A (DC), 25.0 W; 20.0 V/ 2.0 A (DC), 40.0 W;
200V / 275A(DC), 55.0W; 20.0V / 275A(DC), 55.0W * 200V /
3.95A (DC), 79.0W; 20.0V / 4.25 A (DC), 85.0 W; output USB (A) — 5.0V /
0.9 A(DC), 4.5 W. LAN: 10/100/1000 Mbps. Connection: USB (C) cable, 1 m.
Compatible with laptops with diagonal from 11" to 17". Operating conditions:
temp. —20...+60 °C, RH 10-90 % (non-condensing). Storage conditions: temp.
-40...+60 °C, RH 0-95 % (non-condensing).

PACKAGE CONTENTS (see Fig. F): Laptop Stand with Detachable Hub,
USB (C) cable, Quick Start Guide.

SAFE USE GUIDELINES

Use the device for its intended purpose only. Supervise the device use by
children and persons with physical and mental disabilities. Do not allow children
to play with the device. Do not expose the device to high temperatures (from
heating appliances, direct sunlight), high humidity, avoid dust and liquids getting
into the device connectors, install the device in well-ventilated rooms. Avoid
dropping the device; do not disassemble or repair it yourself. Do not allow
mechanical impact on the device. Install the device on stable surfaces only.
Make sure the device is disconnected from the power supply before cleaning it.
Do not use chemicals or corrosive detergents, abrasive pastes, or cleaning agents
that contain acids and solvents. Clean with a dry or slightly damp cloth only.

SETUP AND USE

Take the device and accessories out of the box and remove the packing
materials. Place the stand on a flat, stable surface and adjust the tilt angle as

* For more information on power supply and connector data, see the complete User Manual
available at canyon.eu/drivers-and-manuals.



shown in Fig. B. Connect your laptop to the detachable hub via the USB (C) PC
HOST connector using the supplied USB (C) cable (see Fig. D). Connect the
hub to the power supply via the USB (C) PD INPUT connector as shown in the
Fig. E using a power adapter and cable that matches the input parameters of

your laptop.

Note. The power adapter and charging cable for the laptop are not included.
Intended Use of the C tors (see Fig. A)

Connector Intended Use

USB (A) Connecting peripheral devices and flash drives
USB (C) Connecting peripheral devices and flash drives
LAN Connecting to the local network

HDMI Transmission of digital audio and video signals
USB (C) PD INPUT Connecting the laptop to the mains for charging
USB (C) PC HOST Connecting the hub to a laptop

ATTENTION! Do not use the USB (C) PD INPUT connector to charge devices
whose input power exceeds 5.0 V/ 1.0 A (DC).

TROUBLESHOOTING

The hub is overheating. Possible causes: insufficient ventilation; the hub is
overloaded. Solutions: make sure the device is well ventilated; reduce the hub
load by disconnecting multiple devices.

The hub doesn't work. Possible causes: the cable is damaged; the laptop is
not connected to the hub via the USB (C) PC HOST connector. Solutions:
replace the cable; make sure the USB (C) PC HOST connector is used to
connect the laptop to the docking station.

The laptop doesn't charge through the hub. Possible causes: the cable is
damaged; the hub is not connected to the power supply via USB (C) PD INPUT
connector; the power adapter does not match the laptop's parameters.
Solutions: replace the cable; make sure the cable is connected to the
USB (C) PD INPUT connector of the hub; make sure the power adapter matches
the input parameters of the laptop.

If you have any issues, before taking the device back to the store, please
contact us by email at support@canyon.eu or via online chat at
canyon.eu/user-help-desk.

WARRANTY SERVICE

Warranty — 2 years from the date of retail sale to the end customer, unless
otherwise required by local law. The service life equals the warranty period.
Additional warranty information is available at canyon.eu/warranty-terms.



UMUMi MBLUMATLAR

Cixarila bilon dok-stansiya ile noutbuk tgiin althq Canyon® noutbukla rahat ve
uzun miiddat islomak liglin nazards tutulmusdur.

XARICI GORUNUSU (bax. sek. A, B, C)

1 — gixarila bilon dok-stansiya, 2 — slriigmays gars! rezin ayaqlar, 3 — noutbuk
(iglin dayaq, 4 — firlanan platforma.

TOSVIRI

MODELI: CNS-SDS2 (boz reng).

KONSTRUKTIV XUSUSIYYSTLORI. Olgillori (UXExH): 245x240x27,2 mm.
Cokisi: 1340 q. Materiali: aliminium, ABS plastik, PK plastik, paslanmayan polad
(korpusu); POM (ayaglari). Tenzimlenan maillik bucagri: 0-90°. 360° firlanma.
Cixarila bilen dok-stansiya. Suriismaya qarsi rezin ayaqlar.

FUNKSIONAL XUSUSIYYSTL®RI. Elektrik gidalanmasi: USB (C) PD INPUT
girisi — 90V / 2,2 A(DC), 20,0Vt 20,0V / 1,5 A(DC), 30,0 Vt; 20,0V /
2,25A (DC), 45,0 Vt; 20,0V / 3,0 A(DC), 60 Vt; 20,0V / 3,25 A(DC), 65,0 Vt;
20,0 V/4,8 A(DC), 94,0 Vt;20,0 V/5,0 A(DC), 100,0 Vt; USB (C) PC HOST girisi —
50V/1,0A(DC),5,0Vt; USB (C) gixist —5,0V/1,5A(DC), 7,5 Vt; USB (C) PD
INPUT ¢ixisi — 50V / 1,0 A(DC), 5,0 Vt; USB (C) PC HOST ¢ixisi — 90V /
1,66 A (DC), 15,0 Vt; 20,0 V / 1,25 A (DC), 25,0 Vt; 20,0 V / 2,0 A (DC), 40,0 Vt;
20,0V/2,75A(DC), 55,0 Vt; 20,0 V/2,75 A (DC), 55,0 Vt*; 20,0 V/3,95 A (DC),
79,0 Vt; 20,0 V / 4,25 A (DC), 85,0 Vt; USB (A) gixisi — 5,0V /0,9 A (DC), 4,5 Vit.
LAN: 10/100/1000 Mbit/'s. Qosulmasi: USB (C) kabeli, 1 m. Diagonali 11"-dan
17"-dak olan noutbuklar ile uygunlug. Istismar sartleri: temp. —20...+60 °C, nis. riit.
10-90 % (kondensasiyasiz). Saxlanma sartlori: temp. -40...+60 °C, nis. rit.
0-95 % (kondensasiyasiz).

TODARUK D3STI (bax. sak. F): gixarila bilon dok-stansiya ile noutbuk tgiin althq,
USB (C) kabeli, istifadesine dair gisa telimat.

TOHLUK®SIZ iSTIFAD® QAYDALARI

Cihazdan yalniz teyinati iizrs istifade edin. Cihazin usaglar, eloca das fiziki ve aqli
qusurlu saxsler terafinden istifadesine nazarst edin. Usaglarin cihazla oynamasina
yol vermayin. Cihazi yiiksek temperaturlarin (qizdirici cihazlarin, birbasa giines
stalarinin), yiiksak riitubatliliyin tasirine meruz qoymayin, cihazin giriglerine toz ve
mayenin digmesinden gaginin, cihazi yaxs! havalandirilan yerlorde qurasdirin.
Cihazin diigmasina yol vermayin, onu sdkmayin ve sarbast olaraq temir etmays
calismayin. Cihazi mexaniki tasire maruz qoymayin. Cihazi yalniz sabit sathler
tzerinde qurasdirin. Enerji doldurma cihazi temizlemazden avval onun enerji
manbayinden ayirildigindan emin olun. Temizleme (glin kimyavi ve agressiv
yuyucu vasitalerden, abraziv macunlardan, 6ziinds tursu ve hallediciler ehtiva
eden vasitalerdan istifade etmayin. Quru ve azca nem parga ile temizlayin.

AYARLANMASI V@ ISTISMARI

Cihazi ve komplektlagdiricileri qutudan gixarin, qablagdirma materialini kenarlagdirin.
Althgr hamar, sabit sehtletr (izerinde quragdirin ve maillik bucagini sek. B-de

* Elektrik gidalanmasi ve girigler hagqinda daha atrafli malumat canyon.eu/drivers-and-manuals
sahifesinda yerlagdirilmis istismara dair tam istifadagi telimatinda aks olunmusdur.
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gosterildiyi kimi tenzimlayin. Tedariik destine daxil edilmis USB (C) kabelinden
istifade etmakle noutbuku USB (C) PC HOST girisi vasitesile gixarila bilen dok-
stansiyaya qosun (bax. sak. D). Noutbukunuzun giris parametrlerine uygun olan
qidalanma adapteri va kabelden istifade etmoekle dok-stansiyani sek. E-do
gosterildiyi kimi USB (C) PD INPUT girisi vasitesile elektrik sabakasina gosun.
Qeyd. Noutbukun enerjiylo doldurulmasi tgiin gidalanma adapteri ve kabel
tedariik destine daxil deyildir.

Giriglarin tayinati (bax. gok. A)

Girig Tayinati

USB (A) Periferiya cihazlarinin va fles-toplayicilarin gosulmasi

USB (C) Periferiya cihazlarinin va fles-toplayicilarin gosulmasi

LAN Lokal sabakaya qosulma

HDMI Ragemsal audio- va videosignalin Stliriilmasi

USB (C) PD INPUT Noutbukun  enerjiyle  doldurulmasi  Gglin  elektrik
obokesine qosulmasi

USB (C) PC HOST Dok-stansiyanin noutbuka qosulmasi

DIQQAT! Girig giicii 50V / 1,0 A(DC)-den gox olan cihazlarin enerijiyle
doldurulmasi tiglin USB (C) PD INPUT girisinden istifade etmayin.

MUMKUN NASAZLIQLARIN ARADAN QALDIRILMASI

Dok-stansiya haddindan artiq qizir. Mimkiin sabableri: havalandirma kifayat
qoder deyil; dok-stansiya heddinden artiq yiklenib. Halli: cihazin yaxsi
havalandirildigindan emin olun; bir nege cihazi séndiirmekle dok-stansiyanin
(zerina dugen yiklonmani azaldin.

Dok-stansiya isloamir. Mimkiin sabableri: kabel zadslenib; noutbuk dok-
stansiyaya USB (C) PC HOST girisi vasitasilo qosulmayib. Halli: kabeli avazloyin;
noutbukun dok-stansiyaya USB (C) PC HOST portu vasitesile gosuldugundan
amin olun.

Noutbuk dok-stansi itasila enerjiyle dolmur. Miimkiin sabableri: kabel
Zzodalenib; dok-: stansnya elektrik sabskasine USB (C) PD INPUT girisi vasitesile
qosulmayib; qgidalanma adapteri noutbukun parametrlerine uygun deyil. Halli:
kabeli avezleyin; kabelin dok-stansiyanin USB(C) PD INPUT girisine
qosuldugundan amin olun; gidalanma adapterinin noutbukun giris parametrlorine
uygun oldugundan amin olun.

Bgar har hansi bir problem yasasaniz, cihazi magazaya qaytarmazdan avval,
zohmeat olmasa bize support@canyon.eu elektron pogtu vasitesile ve ya
canyon.eu/user-help-desk saytindaki onlayn cat vasitesile miracist edin.

ZOMANST XIDMOTI

Yerli ganunvericilikde basga hal nezerde tutulmayibsa, zemanst middati
perakends sebakeds son aliciya satis anindan 2 il teskil edir. Cihazin xidmat
miiddati onun zemanst miiddatine barabardir. Zemanste dair strafll malumat
canyon.eu/warranty-terms veb-sahifasinds aks olunmusdur.



OPSTE INFORMACWE

Postolje za laptop Canyon® sa odvojivom prikljuénom stanicom dizajnirano je za
udoban i dugotrajan rad na laptopu.

IZGLED (v. slike A, B, C)

1 — odvojiva prikljuéna stanica, 2 — gumene noZice otporne na Klizanje,
3 — grani¢nik za laptop, 4 — okretna platforma.

OPIS

MODEL: CNS-SDS2 (u sivoj boji).

KARAKTERISTIKE DIZAJNA. Dimenzile (DxSxV): 245x240x27,2 mm.
Tezina: 1340 g. Materijal: aluminijum, ABS plastika, PC plastika, nehrdajuci ¢elik
(kuciste), POM (nozice). Podesivi ugao nagiba 0-90°. Okretanje 360°. Odvojiva
priklju¢na stanica. Gumene noZice otporne na klizanje.

FUNKCIONALNE KARAKTERISTIKE. Napajanje: USB (C) PD INPUT ulaz 9.0V /
22 A(DC), 20.0 W; 20.0V / 1.5 A(DC), 30.0 W; 20.0 V / 2.25 A (DC), 45.0 W;
20.0V / 3.0A(DC), 60 W; 20.0V / 3.25 A (DC), 65.0 W; 20.0V / 4.8 A(DC),
94.0 W;20.0V/5.0 A(DC), 100.0 W; USB (C) PC HOST ulaz 5.0 V/ 1.0 A (DC),
5.0 W; USB (C) izlaz 5.0V / 1.5 A (DC), 7.5 W; USB (C) PD INPUT izlaz 5.0 V /
1.0 A(DC), 5.0 W; USB (C) PC HOST izlaz 9.0 V / 1.66 A (DC), 15.0 W; 20.0 V /
1.25A(DC), 25.0W; 20.0 V / 2.0 A (DC), 40.0 W; 20.0 V / 2.75 A (DC), 55.0 W;
20.0V/2.75A(DC),55.0 W *,20.0 V/3.95 A (DC), 79.0 W; 20.0 V/4.25 A (DC),
85.0W; USB (A) izlaz 50V / 0.9 A(DC), 4.5W. LAN: 10/100/1000 Mbps.
Povezivanje: USB (C) kabl, 1 m. Kompatibilan s laptopima dijagonale od 11" do
17". Uslovi koritenja: temp. —20...+60 °C, rel. vl. 10-90 % (bez kondenzacije).
Uslovi skladistenja: temp. —40...+60 °C, rel. vl. 0-95 % (bez kondenzacije).
PAKET ISPORUKE (v. sliku F): postolie za laptop sa odvojivom prikljuénom
stanicom, USB (C) kabl, kratki korisnicki vodi¢.

PRAVILA SIGURNE UPOTREBE

Koristite uredaj samo u svrhu kojoj je nemijenjen. KontroliSite koriStenje uredaja od
strane djece i osoba sa smanjenim fizickim i mentalnim sposobnostima. Ne
dozvolite djeci da se igraju sa uredajem. Ne izlaZite uredaj visokim temperaturama
(od grija¢ih uredaja, direktne sunceve svjetlosti), visokoj vlaznosti, izbjegavajte
prodor prasine i te¢nosti u prikljucke uredaja, instalirajte uredaj u dobro luftiranim
prostorijama. Pazite da uredaj ne padne, nemojte ga sami rastavljati niti popravljati.
Cuvajte uredaj od mehanigkih o$teéenja. Uredaj stavite samo na stabilne povrsine.
Prije ¢iS¢enja uredaja, uvjerite se da je iskljuen iz izvora napajanja. Za ¢iS¢enje
nemojte koristiti hemijske ili agresivne deterdZente, abrazivne paste, proizvode koji
sadrze kiseline ili rastvarage. Cis¢enje je dozvoljeno samo suvom ili blago vlaznom
krpom.

PODESAVANJE | KORISTENJE

Izvadite uredaj i pribor iz kutije, uklonite ambalazni materijal. Stavite postolie na
ravnu, stabilnu povrSinu i podesite ugao nagiba kao $to je prikazano na slici B.

*Zaviseir ija o napajanjui ima o prikljucci V. 1 korisni¢ki priru¢nik dostupan
na web strani: canyon.eu/drivers-and-manuals.
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Poverzite laptop na odvojivu prikljuénu stanicu preko USB (C) PC HOST prikljucka
uz prilozeni USB (C) kabl (v. sliku D). Spojite priklju¢nu stanicu na napajanje preko
USB (C) PD INPUT priklju¢ka kao $to je prikazano na slici E, koriste¢i adapter za
napajanje i kabl koji odgovaraju ulaznim parametrima vaSeg laptopa.

Napomena. Adapter za napajanje i kabl za punjenje laptopa nisu uklju¢eni u
paket isporuke.

Namjena priklju&aka (v. sliku A)

Priklju¢ak j

USB (A) Povezivanje perifernih uredaja i fle$ diskova

USB (C) Povezivanje perifernih uredaja i fle$ diskova

LAN Povezivanje na lokalnu mrezu

HDMI Prijenos digitalnog audio i videosignala

USB (C) PD INPUT Povezivanje laptopa na izvor napajanja za punjenje
USB (C) PC HOST Povezivanje priklju¢ne stanice na laptop

PAZNJA! Ne koristite USB (C) PD INPUT prikljutak za punjenje uredaja ¢ija je
ulazna snaga iznad 5.0 V /1.0 A (DC).

OTKLANJANJE EVENTUALNIH GRESAKA

Priklju¢na stanica se pregrijava. Moguci uzroci: nedovoljna ventilacija; prikljuéna
stanica je preopterec¢ena. Rjesenja: uvjerite se da je uredaj dobro Iuftiren; smanijite
optereéenije priklju¢ne stanice odnosno iskljuite nekoliko uredaja.

Priklju¢na stanica ne radi. Moguc¢i uzroci: kabl je ostecen; laptop je povezan na
prikljuénu stanicu ne preko USB (C) PC HOST prikljucka. Rjesenja: zamijenite
kabl; provjerite da li je laptop prikljuéen na stanicu preko USB (C) PC HOST
prikljucka.

Laptop se ne puni preko prikljuéne stanice. Moguci uzroci: kabl je ostecen;
prikljuéna stanica je povezana na napajanje ne preko USB(C) PD INPUT
priklju¢ka; adapter za napajanje ne odgovara parametrima laptopa. RjeSenja:
zamijenite kabl; provjerite je li kabl spojen na USB (C) PD INPUT priklju¢ak na
priklju¢noj stanici; provjerite odgovara li adapter za napajanje ulaznim parametrima
laptopa.

Ako imate bilo kakvih pitanja, prije nego $to odnesete uredaj u trgovinu, posaljite
nam e-mail na: support@canyon.eu ili javite u onlajn chat na: canyon.eu/user-
help-desk.

SERVISIRANJE U GARANCWI

Garantni period i upotrebni rok su 3 godine, osim ako je drugacije utvrdeno
lokalnim zakonom. Garantni period se raéuna od datuma prodaje uredaja krajnjem
potro$acu preko maloprodaje. Dodatne informacije o garanciji dostupne na web
strani canyon.eu/warranty-terms.


mailto:support@canyon.eu
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OBLLA UHOOPMALIMS

CToiika 3a NanTon CbC CMEHsieMa [OKUHT CTaHLus! Canyon® € npegHasHa4yeHa 3a
ynoGHa W NpoAabInKUTENHa paGOTa C Bawwua nanton.

BBHLUEH BUJ (8. dur. A, B, C)

1 — CMeHsiemMa AOKUHI CTaHUuusi, 2 — MPOTUBONMBLA3TALIM YMEHM Kpadeta,
3 — orpaHuuuTen 3a nantor, 4 — BbLPTALLA ce nnaThopma.

OMUCAHUE

MOJEN: CNS-SDS2 (cuB uBsT).

OCOBEHOCTU HA KOHCTPYKUUATA. Pasmep (AxLLIxB): 245x240%27,2 mm.
Terno: 1340 g. Matepnan: anymuuuin, ABS nnactmaca, PC nnactmaca,
Hepbxaaema cTomaHa (kopnyc); POM (kpadeTa). Peryrimpyem brbil Ha Haknoxa 0—
90°. 3aBbpTaHe Ha 360°. CMeHsieMa AOKWHI CTaHuust. [poTUBONTb3raLLm ryMmeHm
Kpadeta.

®YHKLMOHANHU OCOBEHOCTMW. 3axpaxeaHe: Bxoa USB (C) PD INPUT —
90V /22A(DC), 20,0 W; 20,0V / 1,5 A(DC), 30,0 W; 20,0V / 2,25 A (DC),
45,0W;20,0V/3,0A(DC),60W; 20,0V /3,25A(DC),650W;20,0V/48A(DC),
94,0 W; 20,0V /5,0 A(DC), 100,0 W; Bxop USB (C) PC HOST-5,0 V/1,0 A(DC),
5,0 W; nsxog USB (C) - 5,0V / 1,5A (DC), 7,5 W; nsxon USB (C) PD INPUT —
5,0V/1,0A(DC),5,0 W; usxoq USB (C) PCHOST-9,0 V/1,66 A (DC), 15,0 W;
20,0V /1,25A(DC), 250W; 20,0V /2,0A (DC), 40,0 W; 20,0V /2,75 A (DC),
55,0 W; 20,0V / 2,75A(DC), 550W * 20,0V / 3,95 A (DC), 79,0W; 20,0V /
4,25A(DC), 850W; usxonq USB (A) — 50V / 0,9A(DC), 45W. LAN:
10/100/1000 Mbps. Cebp3BaHe: kaben USB (C), 1 m. CbBMECTUMOCT C Tantonm ¢
namaroHan ot 11" go 17". Ycnosus Ha ekcnnoatauums: Temn. —20...+60 °C, oTH. Bn.
10-90 % (6e3 koHAeH3auust). YcrnoBus 3a cbxpaHenue: Temn. —40...+60 °C, oTH.
Bn. 0-95 % (6e3 koHaeH3aums).

KOMMNEKT 3A AOCTABKA (Bx. cour. F): cToiika 3a nanton CbC CMeHsiema
[OKVUHT cTaHLws, kaben USB (C), kpaTko pKOBOACTBO Ha NoTpebuTens.

NPABWIIA 3A BE3OMACHA YNOTPEBA

M3nonsgaite yCTPOMCTBOTO camMO MO npeaHasHadveHne. KoHTpornupante
M3MON3BaHETO Ha YCTPOWCTBOTO OT Aeua WM fMua ¢ U3MYeckn U YMCTBEHW
yBpexaaHus. He nossonsBaiiTe Ha feua fga cu wrpasit ¢ ycTpoiicTsoTo. He
nanaraiiTe yCTPOWCTBOTO Ha BUCOKM TemrepaTypu (OT HarpeBaTenHu ypeau,
npsika CribHYeBa CBETIIMHA), BUCOKA BNAXHOCT, U3bsraaiite nonagaHeTo Ha npax
W TE@YHOCTM B KOHEKTOPWUTE Ha YCTPOICTBOTO, NOCTaBSATE YCTPOUCTBOTO B JO0Ope
npoBeTPeHU mnomelleHnsi. He [fonyckaiTe nagaHe Ha YCTPOWCTBOTO, He
pasrnobsiBaiiTe M He PeMOHTUpaiTe YCTPOMCTBOTO camocTosTenHo. He
nognaraiTe yCTPOWCTBOTO HAa  MexaHuyHu Bb3gencTsusi. [locTaesiite
YCTPOMNCTBOTO CaMo BbpXy CTabunHM noBbpxHocTW. [Mpeau pa nouucTute
YCTPOWCTBOTO, Ce YBepeTe, Ye TO € U3KITHHEHO OT N3TOYHWKA Ha 3axpaHBaHe. He
M3non3BanTe XMMUYECKN 1 arpeCcUBHM NOYNCTBALL M NpenapaTi, abpasnBHM nNacTu,
npoAyKTW, CbObPXKALLM  KUCENMHW W pa3TBOPUTENM, 3@  MOYUCTBAHE.
MouncTBaHETO € pa3peLLeHo CbC CyXa WUIK NIEKO BriaxHa Kbpra.

* 3a noseye OTHOCHO 0 W [JaHHWUTE 32 KOHEKTOpUTe BX. Mb/IHOTO
PBKOBOACTBO 3a NOTpebuTens, AOCTLNHO Ha yeb cTpaHuua canyon.bg/drivers-and-manuals.
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HACTPOWKA U EKCMNTIOATALIMA

W3BageTte yCTPOWCTBOTO U aKCcecoapuTe OT KyTUSTa, OTCTpaHeTe OMakoBbYHUTE
maTtepuanu. [MocTaBeTe cToMKaTa BbpXy paBHa, CTabunHa MOBBPXHOCT WU
perynupaiiTe brba Ha HakrnoHa, KakTo € nokasaHo Ha ¢ur. B. CebpxeTe nantona
KbM CMeHsiemaTa [OKUHI CTaHuusi Ype3 koHektopa USB (C) PC HOST, kaTo
nanonseate goctaBeHust kaben USB (C) (Bx. ¢ur. D). CBbpxeTe OOKUHT
CTaHUMsTa KbM enekTpuyecka Mpexa 4pes koHektopa USB (C) PD INPUT, kakto
e nokasaHo Ha ¢ur. E, usnonaeaiiTe 3axpaHBall apantep u kaben, Kouto
CbOTBETCTBAT Ha BXOAHWTE NapamMeTpu Ha BalLWs nanTon.

3a6enexka. 3axpaHBalLuAT aganTtep v kabenbT 3a 3apexaaHe Ha nanTon He ca
BKIIOYEHMN B KOMMIeKTa 3a JocTaBKa.

MpeaHa3HayeHne Ha KOHeKkTopUTe (BX. dur. A)

KonekTop MNpeaHasHayeHve

USB (A) CBbp3BaHe Ha NepudepHn yCTporucTBa 1 orialinameTu

USB (C) CebpaBaHe Ha nepuepHn YCTPOCTBa U dhrianameTu

LAN CBbp3BaHe KbM JlokanHa Mpexa

HDMI MpepasaHe Ha udpos ayano- u BuaeocurHan

USB (C) PD INPUT |Cebp3BaHe Ha nanton KbM erleKTpudecka Mpexa 3a
3apexnaHe

USB (C) PC HOST | CBbp3BaHe Ha AOKWHT CTaHuMsiTa ¢ nanton

BHUMAHME! He nanonssaiite koHektopa USB (C) PD INPUT 3a 3apexaaHe Ha
YCTPOMCTBA, YUATO BXOAHA MOLLHOCT Haaeuwaga 5,0 V/ 1,0 A (DC).

OTCTPAHABAHE HA Bb3MOXHW HEU3MNPABHOCTU

[IOKMHT cTaHUMsITa NperpsiBa. BbaMOXHWN NPUUMHX: HEAOCTaTbYHA BEHTUNALMS
[OKVHT CTaHUWsiTa e npeToBapeHa. PelleHnsi: yBepeTe ce, Ye YCTPOWUCTBOTO €
fobpe BEHTUNMPAHO; HamarneTe HAaTOBApBAHETO Ha [OKUHI CTaHUWSITA, KaTo
M3KIIOYNTE HSIKOIIKO YCTPOMCTBA.

[IOKMHT CTaHUMATa He Pa6oTU. Bb3MOXHW NpUuMHW: KaberbT € MoBpeaeH;
nanTonbT He e CBbp3aH KbM [OKMHI CTaHuusiTa ypes koHektopa USB (C) PC
HOST. Peluenusi: cmeHeTe kabena; ysepeTe ce, Ye KoHekTopbT USB (C) PC
HOST ce uanonsea 3a CBbp3BaHe Ha flanTona KbM AOKWUHI CTaHLMSTA.
NanTonbT He ce 3apexaa 4Ype3 AOKUHI CTaHUMATA. BbaMOXHM NpuunHM:
kaGesbT e NOBPEAEH; AOKUHT CTaHLMSATa HE € CBbP3aHa KbM eneKkTpuiecka Mpexa
ype3 koHekTopa USB (C) PD INPUT; 3axpaHBalusT agantep He oTroBapsi Ha
napameTpuTe Ha nanTtona. PelleHus: cMeHeTe kabena; yBepeTe ce, Ye kabemsT
e cBbp3aH kbM koHekTopa USB (C) PD INPUT Ha [OKWHF CTaHUMsATa; yBepeTe ce,
4e 3axpaHBalLMsT aganTep CbOTBETCTBA HA BXOAHUTE NapameTpy Ha nanTona.
AKO MMaTe Hsikakeu BbMPOCW, MPeau fa 3aHeceTe YCTPOWCTBOTO B MaraswH,
nUWeTe HU Ha UMeNn agpec support@canyon.eu unu B yat yeb crpaHuua
canyon.bg/user-help-desk.

FAPAHLUMOHHO OBCINYXXBAHE

lapaHUmMs — 2 roguHn oT gaTata Ha npogaxba Ha ApeBHO Ha KpaiHus kynyeau,
OCBEH aKko He € NpeABMAEHO [PYro B MECTHOTO 3akoHoAaTencTso. CpoKbT Ha
eKkcnnoatauus e paBeH Ha rapaHUMOHHWUS CPOK. ,U,OI'l'bJ'IHMTeJ'IHaTa VIHdJOpMaLLMFI
3a rapaHuusiTa MoXeTe [ja HamepuTe Ha yeb cTpaHuua canyon.bg/warranty-terms.
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OBECNE INFORMACE

Stojan pro notebook s odnimatelnou dokovaci stanici Canyon® je navrzen pro
pohodinou a nepfetrzitou praci na notebooku.

VZHLED (viz obr. A, B, C)

1 —odnimatelna dokovaci stanice, 2 — protiskluzové gumové podlozky, 3 — zarazka
proti vysunuti, 4 — oto¢na platforma.

POPIS

MODEL: CNS-SDS2 (Seda barva).

KONSTRUKCNI VLASTNOSTI. Velikost (Dx8xV): 245x240x27,2 mm. Hmotnost:
1340 g. Material: hlinik, ABS plast, polykarbonat, nerezova ocel (télo); POM
(podlozky). Nastavitelny thel sklonu 0-90°. Otaceni o 360°. Odnimatelna dokovaci
stanice. Protiskluzové gumové podiozky.

FUNKCNI VLASTNOSTI. Napajeni: vstup USB (C) PD INPUT — 9,0 V /2,2 A (DC),
20,0 W; 200V / 1,5A(DC), 30,0 W; 20,0V / 2,25 A(DC), 450W; 20,0V /
3,0A(DC), 60 W;20,0V/3,25A(DC), 65,0W;20,0V/4,8A(DC),940W;20,0V/
5,0 A(DC), 100,0 W; vstup USB (C) PC HOST - 5,0 V/ 1,0 A (DC), 5,0 W; vystup
USB(C)-5,0V/1,5A (DC),7,5W; wstup USB (C) PD INPUT - 5,0 V/1,0 A(DC),
5,0 W; wstup USB (C) PC HOST -9,0 V/ 1,66 A (DC), 15,0 W; 20,0 V/ 1,25 A (DC),
250W; 20,0V / 20A(DC), 40,0 W; 20,0V / 2,75A(DC), 550W; 20,0V /
2,75 A(DC),55,0W *20,0V/3,95A (DC), 79,0 W;20,0 V/4,25 A (DC), 85,0 W;
vystup USB (A)-5,0V/ 0,9 A (DC), 4,5 W. LAN: 10/100/1000 Mb/s. Pfipojeni:
kabel USB (C), 1 m. Kompatibilni s notebooky od 11" do 17". Provozni podminky:
tepl. =20...+60 °C, rel. vlh. 10-90 % (bez kondenzace). Skladovaci podminky:
tepl. -40...+60 °C, rel. vih. 0-95 % (bez kondenzace).

OBSAH BALENI (viz obr. F): stojan pro notebook s odnimatelnou dokovaci
stanici, kabel USB (C), stru¢ny navod k pouZziti.

PRAVIDLA PRO BEZPECNE POUZITi

Zafizeni pouzivejte pouze k uréenému Ucelu. Dohlizejte na pouzivani zafizeni
détmi a osobami s télesnym a mentélnim postizenim. Nedovolte détem, aby si se
zafizenim hraly. Nevystavujte zafizeni vysokym teplotdm (od topnych zafizeni,
pfimému slune¢nimu zareni), vysoké vihkosti, zabrarite vniknuti prachu a kapalin
do konektor( zafizeni, umistujte zafizeni v dobfe vétranych mistnostech. Zabrarite
padu zafizeni, nerozebirejte ani neopravujte jej sami. Nevystavujte zafizeni
mechanickym narazim. Zafizeni umistujte pouze na stabilni povrch. Pfed ¢istenim
zafizeni se ujistéte, Ze je odpojeno ze zdroje napajeni. K &isténi nepouzivejte
chemické a agresivni Cistici prostfedky, abrazivni pasty, prostfedky obsahujici
kyseliny a rozpoustédia. Cisténi Ize provadét suchym nebo mirné navihdenym
hadfikem.

NASTAVENi A PROVOZ

Vyjméte zafizeni a prisluSenstvi z krabice, odstrarite obalovy material. Postavte
stojan na rovny, stabilni povrch a nastavte Uhel sklonu, jak je znazornéno na obr. B.

* Dalsi informace o napdjeni a konektorech naleznete v ipIném navodu k poutziti, ktery je k dispozici
na adrese czech.canyon.eu/drivers-and-manuals.
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Pripojte notebook k odnimatelné dokovaci stanici pres konektor USB (C) PC
HOST pomoci dodaného kabelu USB (C) (viz obr. D). Pfipojte dokovaci stanici ke
zdroji napajeni prostiednictvim konektoru USB (C) PD INPUT, jak je znazornéno
na obr. E, pomoci napajeciho adaptéru a kabelu, které odpovidaji vstupnim
parametrdm notebooku.

Poznamka. Napajeci adaptér a nabijeci kabel pro notebook nejsou soucasti
baleni.

Funkce k ktort (viz obr. A)

Konektor Funkce

USB (A) Pripojeni perifernich zafizeni a flash diskt

USB (C) Pripojeni perifernich zafizeni a flash disku

LAN Pfipojeni k mistni siti

HDMI Prenos digitalniho audio a video signalu

USB (C) PD INPUT Pripojeni notebooku k elektrické siti pro nabijeni
USB (C) PC HOST Pripojeni dokovaci stanice k notebooku

POZOR! Konektor USB (C) PD INPUT nepouzivejte k nabijeni zafizeni, jejichz
vstupni napéti presahuje 5,0 V /1,0 A (DC).

ODSTRANOVANi MOZNYCH PORUCH

Dokovaci stanice se piehfiva. Mozné priciny: nedostate¢né vétrani; dokovaci
stanice je pretizena. Reseni: ujistéte se, Ze je zafizeni dobfe vétrané; snizte
zatizeni dokovaci stanice odpojenim vice zafizeni.

¥ i stani funguje. Mozné priciny: kabel je poskozeny; notebook
pripojen k dokovaci stanici pres jiny konektor nez USB (C) PC HOST. Reseni:
vymérite kabel; ujistéte se, Ze k pfipojeni notebooku k dokovaci stanici se pouziva
konektor USB (C) PC HOST.
Notebook se pies dokovaci stanici nenabiji. Mozné priciny: kabel je poskozeny;
dokovaci stanice neni pfipojena k elektrické siti pres konektor USB (C) PD INPUT;
napajeci adaptér neodpovida parametrim notebooku. Re$eni: vyméiite kabel;
zkontrolujte, zda je kabel pfipojen ke konektoru USB (C) PD INPUT dokovaci
stanice; zkontrolujte, zda napajeci adaptér odpovida vstupnim parametrdm
notebooku.
iPokud mate jakékoli dotazy, nez zafizeni odnesete do prodejny, napiste nam na
isuppon@canyon.eu nebo do chatu na czech.canyon.eu/user-help-desk.

ZARUCNI SERVIS

Zaruka ¢ini 2 roky ode dne maloobchodniho prodeje koncovému zakaznikovi,
pokud mistni zakony nevyzaduiji jinak. Zivotnost se rovna zaruéni dobg. Dal$i
informace o zaruce jsou k dispozici na webové strance czech.canyon.eu/
warranty-terms.
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ALLGEMEINE INFORMATIONEN

Canyon® Laptop-Stander mit abnehmbarer Dockingstation wurde fiir komfortables
und kontinuierliches Arbeiten an Ihrem Laptop entwickelt.

AUSSENANSICHT (siehe Abb. A, B, C)

1 —abnehmbare Dockingstation, 2 — Anti-Rutsch-GummifiiRe, 3 — Laptop-Stopper,
4 — drehbare Plattform.

BESCHREIBUNG

MODELL: CNS-SDS2 (Grau).

KONSTRUKTIONSMERKMALE. Abmessungen (LxBxH): 245x240x27,2 mm.
Gewicht: 1340 g. Material: Aluminium, ABS-Kunststoff, PC-Kunststoff, Edelstahl
(Gehéuse); POM (FiuRe). Einstellbarer Neigungswinkel 0-90°. 360° Drehung.
Abnehmbare Dockingstation. Anti-Rutsch-GummifiiBe.

FUNKTIONSMERKMALE. Stromversorgung: Eingang USB (C) PD INPUT - 9,0 V/
2,2A(DC), 20,0 W; 20,0V / 1,5 A(DC), 30,0 W; 20,0V / 2,25 A(DC), 45,0 W;
20,0V / 3,0A(DC), 60 W; 20,0V / 3,25 A(DC), 65,0 W; 20,0V / 4,8 A(DC),
94,0 W; 20,0V / 5,0 A(DC), 100,0 W; Eingang USB (C) PC HOST - 50V /
1,0A(DC), 50W; Ausgang USB (C) - 50V / 1,5A(DC), 7,5W; Ausgang
USB (C) PD INPUT - 5,0 V// 1,0 A(DC), 5,0 W; Ausgang USB (C) PC HOST —
9,0V/1,66A(DC), 150W; 20,0V / 1,25A (DC), 25,0 W; 20,0V / 2,0 A(DC),
40,0 W; 20,0V / 2,75 A (DC), 55,0 W; 20,0V / 2,75 A(DC), 55,0W * 20,0V /
3,95A (DC), 79,0 W; 20,0V / 4,25 A (DC), 85,0 W; Ausgang USB (A) — 5,0V /
0,9A(DC), 4,5W. LAN: 10/100/1000 Mbit/s. Anschluss: USB (C)-Kabel, 1 m.
Kompatibel mit Laptops von 11" bis 17". Betriebsbedingungen: Temp.
-20...+60 °C, RH 10-90 % (nicht kondensierend). Lagerbedingungen: Temp.
-40...+60 °C, RH 0-95 % (nicht kondensierend).

LIEFERUMFANG (siehe Abb. F): Laptop-Stander mit abnehmbarer Dockingstation,
USB (C)-Kabel, Schnellstartanleitung.

SICHERHEITSANWEISUNGEN

Verwenden Sie das Geriat nur fiir den vorgesehenen Zweck. Uberwachen Sie die
Verwendung des Geréts durch Kinder und Personen mit koérperlichen oder
geistigen Behinderungen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerét zu spielen.
Setzen Sie das Gerat keinen hohen Temperaturen (durch Heizgerate, direkte
Sonneneinstrahlung) und keiner hohen Luftfeuchtigkeit aus, vermeiden Sie das
Eindringen von Staub und Fliissigkeiten in die Gerateanschliisse und stellen Sie
das Gerat in gut bellifteten Raumen auf. Lassen Sie das Gerét nicht fallen, nehmen
Sie es nicht auseinander und reparieren Sie es nicht selbst. Setzen Sie das Gerat
keinen mechanischen St6Ren aus. Stellen Sie das Gerat nur auf eine stabile
Oberflache auf. Bevor Sie das Gerét reinigen, stellen Sie sicher, dass es von der
Stromquelle getrennt ist. Verwenden Sie zur Reinigung keine chemischen und
aggressiven Reinigungsmittel, Scheuerpasten, sdure- und I6sungsmittelhaltige
Produkte. Die Reinigung ist mit einem trockenen oder leicht feuchten Tuch zuldssig.

EINSTELLUNG UND BEDIENUNG

Nehmen Sie das Gerat und das Zubehdr aus dem Karton und entfernen Sie das
Verpackungsmaterial. Stellen Sie den Sténder auf eine flache, stabile Oberflache

* Weitere i ur und zu den finden Sie in der
vollstandigen Bedienungsanleitung, die unter de.canyon.eu/drivers-and-manuals verfiigbar ist.
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und stellen Sie den Neigungswinkel ein, wie in Abb. B gezeigt. Verbinden Sie Ihr
Laptop iber den USB(C) PC HOST-Anschluss mithife des mitgelieferten
USB (C)-Kabels mit der abnehmbaren Dockingstation (sieche Abb. D). Verbinden
Sie die Dockingstation Uber den USB(C) PD INPUT-Anschluss mit dem
Stromnetz, wie in der Abb. E gezeigt, indem Sie einen Netzadapter und ein Kabel
verwenden, die den Eingangsparametern |hres Laptops entsprechen.

Hinweis. Der Netzadapter und das Ladekabel fiir den Laptop sind nicht im
Lieferumfang enthalten.

Zuordnung der Anschlii (siehe Abb. A)

Anschl Zuordnung

USB (A) AnschlieRen von Peripheriegeraten und Flash-Laufwerken
USB (C) AnschlieRen von Peripheriegeraten und Flash-Laufwerken
LAN Verbinden mit dem lokalen Netzwerk

HDMI Digitale Audio- und Videolibertragung

USB (C) PD INPUT | Anschluss des Laptops an das Stromnetz zum Aufladen
USB (C) PC HOST | AnschlieRen der Dockingstation an einen Laptop

ACHTUNG! Verwenden Sie den USB (C) PD INPUT-Anschluss nicht zum Laden
von Geraten, deren Eingangsleistung 5,0 V /1,0 A (DC) Uibersteigt.

BESEITIGUNG MOGLICHER FEHLFUNKTIONEN

Die Dockingstation ist iiberhitzt. Mgliche Ursachen: unzureichende Beliiftung;
die Dockingstation ist iberlastet. Losungen: Stellen Sie sicher, dass das Gerat gut
beliiftet ist; reduzieren Sie die Belastung der Dockingstation, indem Sie einige
Gerate ausstecken.

Die Dockingstation funktioniert nicht. Mogliche Ursachen: das Kabel ist
beschéadigt; der Laptop ist nicht tiber den USB (C) PC HOST-Anschluss mit der
Dockingstation verbunden. Lésungen: Tauschen Sie das Kabel aus; stellen Sie
sicher, dass der USB (C) PC HOST-Anschluss verwendet wird, um den Laptop mit
der Dockingstation zu verbinden.

Der Laptop lasst sich nicht iiber die Dockingstation aufladen. Mdgliche
Ursachen: das Kabel ist beschadigt; die Dockingstation ist nicht (iber den USB (C)
PD INPUT-Anschluss mit dem Stromnetz verbunden; der Netzadapter passt nicht
zu den Parametern des Laptops. Losungen: Tauschen Sie das Kabel aus;
vergewissern Sie sich, dass das Kabel mit dem USB (C) PD INPUT-Anschluss der
Dockingstation verbunden ist; vergewissern Sie sich, dass der Netzadapter mit den
Eingangsparametern des Laptops lbereinstimmt.

Wenn Sie Fragen haben, wir sind froh diese zu beantworten, bevor Sie Ihr Gerat
in den Laden bringen, senden Sie uns bitte eine E-Mail an support@canyon.eu
oder chatten Sie mit uns unter de.canyon.eu/user-help-desk.

GARANTIELEISTUNGEN

Garantie — 2 Jahre ab dem Datum des Einzelhandels-verkaufs an den Endkunden,
es sei denn, die Ortlichen Gesetze schreiben etwas anderes vor. Die
Nutzungsdauer entspricht der Garantiezeit. Weitere Informationen tber die
Garantie finden Sie unter de.canyon.eu/warranty-terms.
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FENIK'EZ MAHPO®OPIEX

H Bdon @opnrou utroAoyioTr pe agaipolpevo oTabuéd ouvdeong Canyon® éxel
OXeSIOOTEN YIO GVETN KAl JOKPOXPAOVIQ EPYATia g€ popnTd UTTOAOYIOTH.

ESQTEPIK'H OWH (BA. €ik. A, B, C)

1 — aQaIPOUPEVOG OTABNOG OUVDEDTNG, 2 — avTIONITONTIKA TTOSIA ATTOG KAOUTOOUK,
3 — oTipIypa gopnToU UTTOAOYIOTH, 4 — TIEPIOTPEPO UEVN TTAATPOPHA.

NEPIrPA®H

MONTEAO: CNS-SDS2 (ykp! Xpwpa).

XAPAKTHPIZTIKA ZIXEAIAIMOY. MéyeBog (MxMxY): 245x240x27,2 xAoT.
Bdpog: 1340 yp. YAIKS: ahoupivio, TTAaoTiké ABS, TroAukapBovikr, avogeidwto
atoaM (owpa)’ POM (116d1a). Pubuigdpevn ywvia kAiong 0-90°. Mepiotpoer 360°.
A@aipoUpevog oTaB oG oUVSEONG. AvTIoNoONTIKG TTOSIO ATTO KAOUTOOUK.
AEITOYPIIKA XAPAKTHPIZTIKA. TpogodoTtikd: eicodog USB (C) PD INPUT —
9.0V / 2.2 A(DC), 20,0 W 20,0V / 15 A (DC), 30,0 W' 20,0V / 2,25 A (DC),
45,0 W+ 20,0V / 3,0A(DC), 60W- 20,0V / 3,25A(DC), 650W- 200V /
4,8 A(DC), 94,0 W- 20,0V /5,0A (DC), 100,0 W" gicodog USB (C) PC HOST —
50V /1,0A(DC), 50 W- é6050¢ USB (C) - 5,0 V / 1,5 A (DC), 7,5 W- £€050¢
USB (C) PD INPUT 5,0 V/ 1,0 A(DC), 5,0 W- é6050¢ USB (C) PC HOST - 9,0 V /
1,66 A (DC), 15,0 W+ 20,0V / 1,25 A (DC), 25,0 W* 20,0 V / 2,0 A (DC), 40,0 W*
20,0 V/2,75 A (DC),55,0 W' 20,0 V /2,75 A (DC), 55,0 W * 20,0 V /3,95 A (DC),
79,0 W-20,0 V/ 4,25 A (DC), 85,0 W- é€050¢ USB (A) —5,0 V/0,9 A (DC), 4,5 W.
LAN: 10/100/1000 Mbps. Z0vdeon: kaAwdio USB (C), 1 pérpo. ZupBatéd pe
@opnToUg UTTOAOYIOTEG HE Siaywvio até 11" éwg 17". ZuvBrikeg AsiToupyiag: Bepy.
-20...+60 °C, ox. uyp. 10-90% (Xwpig CUPTTUKVWON). ZUVORKES aTTOBRKEUONG:
Bepy. —40...+60 °C, oX. uyp. 0-95% (Xwpig cupTTUKVWGN).

ZET MAPAAOZHEZ (BA. eik. F): Baon @opntoU UTTOAOYIOT ME QQAIPOUUEVO
oTabpd ouvdeong, kaAwdio USB (C), odnydg ypriyopng ekkivnong.

KANONEZ AZOAAOYZ XPHIHZ

XpNOIPOTIOIACTE TN CUOKEUN HOVO YIO TOV TTPOOPICHO TNnG. MapakoAouBroTe Tn
XPAON TNG CUOKEUNG aTTé TTaIdI& KAl ATOWA JE CWHATIKES 1) SIAVONTIKEG AVATTNPIEG.
Mnv a@rivete Ta TaidiG va TTaifouv PE T CUCKEUN. Mnv ekBETETE T CUOKEUR OF
UYNAEG BepPOKPATieS (ATTO OUOKEUEG BEpPAvaNg, GUETO NAIOKO Qwg), UWNAR
uypaoia, ammoQUYETE TNV EIOKWPENON OKOVNG KAl UYPWV OTIG UTTODOXEG TG
OUOKEUNG, EYKATAOTAOTE TN OUCKEUN O€ KOAG agpI{OPEVOUG XWPOUG. Mnv pixveTe
TN GUOKEUN KOl PNV TNV aTTOOUVAPHOAOYEITE A ETTIOKEUALETE POVOI 0ag. ATTOPUYETE
TIG INXQVIKEG ETTIPPOEG OTN OUCKEUT. EYKATAOTAOTE TN GUCKEUK HOVO O€ OTABEPEG
em@aveleg. MNpiv kabBapioeTe Tn CUOKeUR, BERaIWOEITE OTI €ival ATTOCUVOEDEPEVOG
amoe TNV TNyl Tpo@odooiag. Mn  XPNOIPOTIOIEITE  XNUIKA 1 ETTIOETIKA
QTTOPPUTIAVTIKG, AEIQVTIKEG TIAOTEG, TIPOIOVTA TIOU TTEPIEXOUV O&Ea 1} SIGAUTEG yIa
Tov KaBapiopo. O KaBapIoPOS PTTOPET vt YiVel JE OTEYVO 1) EAAPPWG BPEYUEVO TTaVI.

PYOMIZH KAI AEITOYPTIA

AQaipéoTe Tn OUOKEUN Kal Ta €§OPTAPATA OTTO TO KOUTI KAl a@aipéoTe Ta UAIKG
ouokeuaoiag. TotroBetioTe Tn Baon ot pia emiTedn, oTabepry emM@Avel Kal

* MNa TePIooOTEPES TTANPOPOPIEG OXETIKA HE Ta SESOPEVA TPOPOBOTIAG KAl TIG UTTOSOXES, aVATPESTE
aT0 TAPES eyXEIPidIO XproTn, SilaBéaipo oTn Sielbuvon canyon.com.gr/drivers-and-manuals.
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pUBYIOTE TN ywvia OTIWG @aiveTal oTnV €ik. B. ZuvdéoTe Tov opnTéd UTTOAOYIOTH
oag oTov agaipoUyevo otabud ouvdeong péow Tng BUpag USB (C) PC HOST
XpnoipoTrolwvTag 1o Trapexopevo kaAwdio USB (C) (BA. eik. D). Zuvdéote Tov
oTabpd ouvdeong oTnv Tpogodoaia péow Tng BUpag USB (C) PD INPUT, émrwg
@aivetal oV €IK. E, XpnoipoTrolvtag Tov Tpocappoyéa Tpogodoaiag Kal To KOAWSIo
TTOU TQIPIAJOUV HE TIG TTAPAPETPOUG £10630U TOU PopNnTOU UTTOAOYIGTH 0OG.
Inpeiwon. O PETaoKNUATIOTAG TPOPOdOTiag Kal To KAAWIO GAPTIONG Yia ToV
@opNTO UTTOAOYICTH Gag Sev TrEpIAQUBAVOVTQl OTN CUCKEUAGTIA.

AvTigToixion urodoxwv (BA. eik. A)

Ymodoxn MNpoopiopog

USB (A) 20vOEON  TIEPIQEPEIOKWYV ~ OUCKEUWV KOl HOVAOWV
amoBrikeuong flash

USB (C) SOvOEOn  TIEPIPEPEIOKWY  OUCKEUWV KAl HOVAdWV
aomobrkeuong flash

LAN 20vO€eon O€ TOTTIKG JiKTUO

HDMI MeTad00n WNEIOKWY onudTwy AXou Kai Bivieo

USB (C) PD INPUT | ZUvdeon Tou gopntoU UTTOAOYIOTH OTNV TPo@odoaia yia
@OpTIoN

USB (C) PC HOST | ZUvdean Tou oTabpou oUvdeang oTov @opnTd UTTOAoyIoTH

MPOXOXH! Mnv xpnoipoTroigite T BUpa USB (C) PD INPUT yia va @opriete
OUOKEUEG TWV OTTOIWV N 1€IK.UG e10630u utrepPaivel Ta 5,0 V/ 1,0 A (DC).

ANTIMETQMIZH MPOBAHMATQN

O oTaBuog oUvdeong utrepBeppaiveral. MOAVES AITIEG: AVETTAPKIG AEPIOHOS
0 oTaBUOG CUVOEDNG Eival UTTEPPOPTWHEVOG. AUTEIG: BeRaIWBEITE OTI N CUCKEUN
agPiZeTal KAAG™ PEIOTE TO QPOPTIO OTOV OTAB PG GUVSEDNG ATTOCUVOEOVTAG APKETEG
OUOKEUEG.

O oT1aBudg ouvdeong dev AeiToupyei. MBavég aitieg: To KaAWdIO  €ival
KATEOTPAPUEVO™ O QopNTOG UTTOAOYIOTAG dev eival ouvdedepévog oTov oTadud
ouvdeong péow BUpag USB (C) PC HOST. AUCEIG: avTIKATAOTACTE TO KAAWdI0®
BeBaiwBeiTe 6T 0 PopNnTOG UTTOAOYIOTHG Eival ouvdedepévog oe Bupa USB (C) PC

T.

O @opnTog UTTOAOYIOTHG BEV QOPTIfEl aTrd TOV OTABUS oUVdeong. MiBavég
aITieg: 10 KaAWDIO gival KATESTPappEVO. O oTaBPOG oUvdeoNG dev gival TUVDEDEUEVOG
oe B0pa USB (C) PD INPUT' o Tpocappoyéag peupatog dev TaIPIGSel PE TIG
TTAPAPETPOUG TOU @opnToU uTToAoYIoTH. AUCEIG: AVTIKATAOTACTE TO KAAWSIO*
BeBaiwOeiTe 6T To KAAWDIO €ival ouvdedepévo oe BUpa USB (C) PD INPUT otov
oTabpd oUuvdEoNG BEBaIWOEITE OTI O TTPOCAPHOYENG PEUHATOS TAIPIGSEI HE TIG
TTAPAPETPOUG EI0GSOU TOU GOPNTOU UTTOAOYIOTH.

Edv €xete OTTOIEOONATIOTE EPWTAOEIG, TIPOTOU TIGPETE TN OUCKEUNR OAG OTO
KATdoTnua, ypayTe pag otn dieubuvon support@canyon.eu fj GUVOUIAROTE 0TV

YNHPEZIA EFT YHEHE
Eyyinon — 2 xpdévia atré Tnv nuepopnvia AIavikig TTWANCNG oToV TEAIKO ayopaaoTr,
€EKTOG €AV OpIETaI DIAPOPETIKA ATTO TNV TOTTIKA VopoBeaia. H didpkeia {wrg 1coUTal
He TNV TTEPiodo eyyunong. MepicodTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA WE TNV eyyUnon eival
S1a6¢éa1peg oTnv 10To0eAiIda canyon.com.gr/warranty-terms.
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ULDINFO

Siilearvuti alus eemaldatava dokkimisjaamaga Canyon® on mdeldud mugavaks ja
pikemaks siilearvutiga toGtamiseks.

VALIMUS (vt joonis A, B, C)

1 — eemaldatav dokkimisjaam, 2 — libisemiskindlad kummist jalad, 3 — silearvuti
tugi, 4 — pdorlev platvorm.

KIRJELDUS

MUDEL: CNS-SDS2 (halli varvi).

DISAINI OMADUSED. Suurus (PxLxK): 245x240x27,2 mm. Kaal: 1340g.
Materjal: alumiinium, ABS-plastik, poliikarbonaat, roostevaba teras (korpus); POM
(jalad). Reguleeritav kaldenurk 0-90°. Pooratavus 360°. Eemaldatav dokkimisjaam.
Libisemisvastased kummist jalad.

FUNKTSIONAALSED OMADUSED. Toide: sisend USB (C) PD INPUT — 9V /
2,2A(DC),20 W; 20 V/1,5 A(DC), 30 W; 20 V/ 2,25 A (DC), 45 W; 20 V/3 A (DC),
60W;20V/3,25A(DC),65W;20V/4,8A(DC),94 W;20V/5A (DC), 100,0 W;
sisend USB (C) PC HOST -5V /1 A(DC), 5 W; valjund USB (C)- 5V /1,5 A (DC),
7,5W; valjund USB (C) PD INPUT — 5V / 1 A(DC), 5W; véljund USB (C) PC
HOST -9V /1,66 A(DC), 15W; 20 V/ 1,25 A (DC), 25 W; 20,0 V/ 2 A(DC), 40 W;
20V/2,75A(DC),55W; 20V /2,75 A(DC), 55 W *;20 V/3,95 A (DC), 79 W; 20 V /
4,25 A (DC), 85 W; valjund USB (A)—5 V/0,9 A (DC), 4,5 W. LAN: 10/100/1000 Mbit/s.
Uhendamine: USB (C)-kaabel, 1 m. Uhilduvus siilearvutitega, mille diagonaal on
11" kuni 17". Kasutustingimused: temp. -20...+60 °C, suht. 6hun. 10-90 %
(mittekondenseeruv). Hoiustamistingimused: temp. -40...+60 °C, suht. 6hun.
0-95 % (mittekondenseeruv).

TARNEKOMPLEKT (vt joonis F): siilearvuti alus eemaldatava dokkimisjaamaga,
USB (C)-kaabel, lihike kasutusjuhend.

OHUTU KASUTAMISE EESKIRJAD

Kasutage seadet ainult ettenahtud otstarbel. Jélgige seadme kasutamist nii laste
kui ka flisilise ja vaimse puudega inimeste poolt. Arge lubage lastel seadmega
mangida. Arge hoidke seadet kdrge temperatuuri (kiitteseadmete, otsese
paikesevalguse) ja korge niiskuse kaes, valtige tolmu ja vedelike sattumise eest
seadme avadesse, paigaldage seadet ainult hasti ventileeritavatesse ruumidesse.
Arge laske seadmel maha kukkuda, drge vétke seadet lahti ega parandage seda
ise. Valtige seadme mehhaanilist kahjustamist. Asetage seade tasasele, stabiilsele
pinnale. Enne seadme puhastamist veenduge, et see on toiteallikast lahti
ihendatud. Arge kasutage puhastamiseks keemilisi ja agressiivseid
puhastusvahendeid, abrasiivseid pastasid, happeid ja lahusteid sisaldavaid
tooteid. Puhastamine on lubatud kuiva vai kergelt niiske lapiga.

* Rohkem infot elektritoite ja pesade kohta vt téielikus kasutusjuhendis, mis on saadaval kodulehel
canyon.eu/drivers-and-manuals.
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SEADISTAMINE JA KASUTAMINE

Eemaldage seade ja komponendid karbist, eemaldage pakkematerjalid.
Paigaldage seade tasasele, stabiilsele pinnale ja reguleerige kaldenurka nagu on
naidatud joonisel B. Uhendage siilearvutit dokkjaamaga USB (C) PC HOST pesa
kaudu, kasutades komplekti kuuluvat USB (C)-kaablit (vt joonis D). Uhendage
dokkimisjaama vooluvorku USB (C) PD INPUT pesa kaudu, nagu on naidatud
joonisel E, kasutades toiteadapterit ja kaablit, mis vastavad teie silearvuti
parameetritele.

Markus. Toiteadapter ja kaabel stilearvuti laadimiseks ei kuulu tarnekomplekti.
Pesade maaramine (vt joonis A)

Pesa E: k

USB (A) Vélisseadmete ja malupulkade iihendamine
USB (C) Vélisseadmete ja malupulkade iihendamine
LAN Lokaalvérku iihendamine

HDMI Digitaalse audio- ja videosignaali edastamine
USB (C) PD INPUT Siilearvuti thendamine vooluvérku laadimiseks
USB (C) PC HOST Dokkjaama (ihendamine siilearvutiga

TAHELEPANU! Arge kasutage USB (C) PD INPUT pesa seadmete laadimiseks,
mille véimsus dletab 5V /1 A (DC).

VOIMALIKE RIKETE KORVALDAMINE

Dokkjaam kuumeneb iile. Voéimalikud pdhjused: ebapiisav ventilatsioon,
dokkjaam on Ulekoormatud. Lahendus: veenduge, et seadme ventilatsioon oleks
piisav; vahendage koormust dokkjaamale, ihendades mitmed seadmed lahti.
Dokkjaam ei toota. Voimalikud pShjused: toitekaabel on kahjustatud; silearvuti
pole tihendatud dokkjaamaga USB (C) PC HOST pesa kaudu. Lahendus: asendage
kaabel; veenduge, et silearvutit lihendatakse dokkjaamaga USB (C) PC HOST
pesa kaudu.

Siilearvuti ei lae 1abi dokkjaama. Voimalikud pShjused: kaabel on kahjustatud;
dokkjaama tihendus vooluvorku pole toimunud USB (C) PD INPUT pesa kaudu;
toiteadapter ei vasta siilearvuti parameetritele. Lahendus: asendage kaabel;
veenduge, et kaabel oleks tihendatud dokkjaama USB (C) PD INPUT pesasse;
veenduge, et toiteadapter vastaks siilearvuti sisendparameetritele.

Kui teil on kisimusi, enne seadme viimist kauplusesse, saatke meile e-kiri
aadressil support@canyon.eu Vi vestle meiega aadressil canyon.euluser-
help-desk.

GARANTIITEENUS

Garantii — 2 aastat alates jaemiiligi kuupdevast IGpptarbijale, kui kohalikud
Gigusaktid ei née ette teisiti. Kasutusiga on vordne garantiiajaga. Lisateave garantii
kohta on saadaval veebilehel canyon.eu/warranty-terms.
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INFORMATIONS GENERALES

Le support pour ordinateur portable avec station d'accueil amovible Canyon® est
congu pour offrir un confort optimal lors d’une utilisation prolongée.

ASPECT (voir fig. A, B, C)

1 — station d'accueil amovible, 2 — pieds en caoutchouc antidérapants,
3 — butée pour ordinateur portable, 4 — plateau tournant.

DESCRIPTION

MODELE : CNS-SDS2 (couleur grise).

CARACTERISTIQUES DU DESIGN. Dimensions (LxLxH) : 245x240x27,2 mm.
Poids : 1340 g. Matériau : aluminium, plastique ABS, plastique PC, acier
inoxydable (boitier) ; POM (pieds). Angle d'inclinaison réglable de 0 a 90°. Rotation
a360°. Station d'accueil amovible. Pieds en caoutchouc antidérapants.
CARACTERISTIQUES FONCTIONNELLES. Alimentation électrique : entrée
USB (C) PD INPUT - 9,0V / 2,2A(DC), 20,0 W ; 20,0V /1,5 A (DC), 30,0 W ;
20,0V /2,25A(DC), 450W ; 20,0V /3,0 A(DC), 60 W ; 20,0V /3,25A(DC),
650W ; 20,0V / 48A(DC), 940W ; 20,0V / 50A (DC), 100,0W ; entrée
USB (C) PCHOST-5,0V/1,0 A (DC), 5,0 W ; sortie USB (C)— 5,0 V/1,5 A (DC),
7,5W ; sortie USB (C) PD INPUT - 5,0V /1,0 A(DC), 5,0 W ; sortie USB (C) PC
HOST - 9,0V /1,66 A (DC), 150W ; 20,0V / 1,25A(DC), 250W ; 20,0V /
2,0A(DC),40,0W ;20,0V/2,75A(DC),550W;20,0V/275A(DC),550W ;
20,0V /3,95 A(DC), 79,0 W ;20,0 V /4,25 A (DC), 85,0 W ; sortie USB (A)— 5,0 V /
0,9A(DC), 4,5W. LAN : 10/100/1000 Mbit/s. Connexion : cable USB (C), 1 m
Compatible avec les ordinateurs portables de 11" a 17". Conditions de
fonctionnement : temp. -20...+60°C, HR 10-90 % (sans condensation).
Conditions de stockage : temp. —40...+60 °C, HR 0-95 % (sans condensation).
KIT DE LIVRAISON (voir fig. F) : support pour ordinateur portable avec station
d'accueil amovible, cable USB (C), guide de démarrage rapide.

REGLES D'UTILISATION SORE

N'utilisez I'appareil que pour l'usage auquel il est destiné. Controler ['utilisation
de 'appareil par les enfants et les personnes ayant des difficultés physiques ou
mentales. Ne laissez pas les enfants jouer avec I'appareil. N'exposez pas I'appareil
a des températures élevées (appareils de chauffage, lumiére directe du soleil), ni
a une forte humidité, évitez l'infiltration de poussiére ou de liquides dans les
connecteurs et installez-le dans un endroit bien ventilé. Ne faites pas
tomber l'appareil, ne le démontez pas et ne le réparez pas vous-méme. Ne
soumettez pas l'appareil a des chocs mécaniques. Installez I'appareil uniquement
sur des surfaces stables. Avant de nettoyer I'appareil, assurez-vous qu'il est
déconnecté de la source d'alimentation. N'utilisez pas de détergents chimiques et
agressifs, de pates abrasives, de produits contenant des acides et des solvants
pour le nettoyage. Utilisez un chiffon sec ou légérement humide pour le nettoyage.

REGLAGE ET UTILISATION

Sortez l'appareil et les accessoires de la boite, puis retirez tous les matériaux
d’emballage. Placez le support sur une surface plane et stable et réglez l'angle
d'inclinaison comme indiqué a la fig. B. Connectez l'ordinateur portable a la station
d’accueil amovible via le connecteur USB (C) PC HOST a l'aide du cable USB (C)
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fourni (voir la fig. D). Connectez la station d'accueil & I'alimentation électrique via
le connecteur USB (C) PD INPUT, comme indiqué sur la fig. E, en utilisant un
adaptateur d'alimentation et un cable compatibles avec les paramétres d’entrée de
votre ordinateur portable.

Note. L'adaptateur d'alimentation et le cable de chargement de l'ordinateur
portable ne sont pas inclus dans la livraison.

Fonction des teurs (voir fig. A)

Connecteur Objectif

USB (A) Connexion des périphériques et de lecteurs flash

USB (C) Connexion des périphériques et de lecteurs flash

LAN Connexion au réseau local

HDMI Transmission de signaux audio et vidéo numériques

USB (C) PD INPUT |Connexion de lordinateur portable a l'alimentation
électrique pour la recharge

USB (C) PC HOST | Connexion de la station d'accueil a un ordinateur portable

ATTENTION ! N'utilisez pas le connecteur USB (C) PD INPUT pour charger des
appareils dont la puissance d'entrée dépasse 5,0V /1,0 A (DC).

DEPANNAGE

La station d'accueil surchauffe. Causes possibles : ventilation insuffisante ; la
station d'accueil est surchargée. Solutions : assurez-vous que l'appareil est bien
ventilé ; réduisez la charge de la station d’accueil en déconnectant certains
appareils.

La station d'accueil ne fonctionne pas. Causes possibles : le cable est
endommagé ; l'ordinateur portable n'est pas connecté a la station d'accueil via le
connecteur USB (C) PC HOST. Solutions : remplacez le cable ; assurez-vous que
le port USB (C) PC HOST est utilisé pour connecter 'ordinateur portable a la station
d'accueil.

L'ordinateur portable ne se recharge pas via la station d'accueil. Causes
possibles : le cable est endommagé ; la station d'accueil n'est pas connectée
a l'alimentation électrique via le connecteur USB (C) PD INPUT ; l'adaptateur
d'alimentation ne correspond pas aux paramétres d’entrée de l'ordinateur portable.
Solutions : remplacez le cable ; assurez-vous que le cable est connecté au
connecteur USB(C) PD INPUT de la station d'accueil ; assurez-vous
que l'adaptateur électrique est compatible avec les paramétres d'entrée
de l'ordinateur portable.

Si vous avez des questions, avant d'apporter votre appareil au magasin, veuillez
nous contacter par e-mail a support@canyon.eu ou par chat en ligne sur
canyon.eu/user-help-desk.

SERVICE DE GARANTIE

Garantie — 2 ans a compter de la date de vente au détail au client final, sauf
disposition contraire de la législation locale. La durée de vie équivaut & la période
de garantie. De plus amples informations sur la garantie sont disponibles sur
canyon.eu/warranty-terms.
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OPCE INFORMACWE

Stalak za prijenosno rac¢unalo Canyon®s odvojivom prikljuénom stanicom
dizajniran je za udoban i trajan rad na prijenosnom racunalu.

IZGLED (v. slike A, B, C)

1 — odvojiva prikljuéna stanica, 2 — protuklizne gumene nozice, 3 — oslonac za
prijenosno racunalo, 4 — okretna platforma.

OPIS

MODEL: CNS-SDS2 (u sivoj boji).

ZNACAJKE DIZAJNA. Dimenzije (Dx8xV): 245x240x27,2 mm. Tezina: 1340 g.
Materijal: aluminij, ABS plastika, PC plastika, nehrdajuci celik (kuciste), POM
(nozice). Podesivi kut nagiba 0-90°. Okretanje 360°. Odvojiva priklju¢na stanica.
Protuklizne gumene noZice.

FUNKCIONALNE OSOBINE. Napajanje: USB (C) PD INPUT ulaz 9.0 V/2.2 A (DC),
20.0W; 20.0V / 1.5A(DC), 30.0W; 200V / 225A(DC), 45.0W; 20.0V /
3.0A(DC), 60W; 200V / 3.25A(DC), 65.0W; 200V / 48 A(DC), 94.0W;
20.0V /5.0 A(DC), 100.0 W; USB (C) PC HOST ulaz 5.0 V/ 1.0 A (DC), 5.0 W;
USB(C) izlaz 5.0V / 1.5A(DC), 7.5W; USB(C) PD INPUT izlaz 50V /
1.0 A(DC), 5.0 W; USB (C) PC HOST izlaz 9.0V / 1.66 A (DC), 15.0 W; 20.0 V /
1.25 A (DC), 25.0W; 20.0V /2.0 A(DC), 40.0 W; 200V /2.75A (DC), 55.0 W;
20.0V/2.75A(DC),55.0 W *;20.0 V/3.95 A (DC), 79.0 W; 20.0 V/4.25 A (DC),
85.0W; USB (A) izlaz 5.0V / 0.9 A(DC), 4.5W. LAN: 10/100/1000 Mbps.
Povezivanje: USB(C) kabel, 1 m. Kompatibilans prijenosnim racunalima
dijagonale od 11" do 17". Uvjeti koristenja: temp. —20...+60 °C, rel. vl. 10-90 %
(bez kondenzacije). Uvjeti skladistenja: temp. —40...+60 °C, rel. vl. 0-95 % (bez
kondenzacije).

PAKET ISPORUKE (v. sliku F): stalak za prijenosno racunalo s odvojivom
prikljuénom stanicom, USB (C) kabel, kratki korisnicki vodic.

PRAVILA SIGURNE UPORABE

Koristite uredaj samo u svrhu kojoj je namijenjen. Kontrolirajte djecu i osobe s
fizickim ili mentalnim invaliditetom ako isti koriste uredaj. Nemojte dozvoliti djeci da
se igrajus uredajem. Ne izlaZite uredaj visokim temperaturama (od grijac¢ih
uredaja, izravne sunceve svijetlosti), visokoj vlaznosti, izbjegavajte prodor prasine
i tekucina u prikljucke uredaja, instalirajte uredaj u dobro prozraenim prostorima.
Nemojte bacati uredaj niti da ga sami rastavljate ili popravljate. Izbjegavajte
mehani¢ka oste¢enja uredaja. Uredaj stavite samo na stabilne povrSine. Prije
GiS¢enja uredaja provijerite je li iskljuen iz izvora napajanja. Za ¢i$¢enje nemojte
koristiti kemijske ili agresivne deterdzente, abrazivne paste, proizvode koji sadrze
kiseline ili otapala. Za CiS¢enje obriSite uredaj samo suhom ili blago vlaznom
krpom.

POSTAVLJANJE | KORISTENJE

Izvadite uredaji dodatke iz kutije, uklonite ambalazne materijale. Stavite stalak na
ravnu, stabilnu povrSinu i prilagodite kut kao $to je prikazano na slici B. Prikljucite

*Za vise informacija o napajanju i podacima o prikljuccima, v. kompletni korisni¢ki priruénik dostupan
na web stranici: canyon.eu/drivers-and-manuals.
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prijenosno racunalo na odvojivu prikljuénu stanicu preko USB (C) PC HOST
priklju¢ka pomocu priloZzenog USB (C) kabela (v. sliku D). Prikljuénu stanicu
poveZite na izvor napajanja preko USB (C) PD INPUT prikljucka kao $to je
prikazano na slici E, uz adapter za napajanje i kabel koji odgovaraju ulaznim
parametrima prijenosnog racunala.
Napomena. Adapter za napajanje i kabel za punjenje prijenosnog racunala nisu
ukljucenl u paket |sporuke

j prikljué (v sllku A)

Pr|k|jucak

USB (A) Priklju(:ivanje perifernih uredaja i flash pogona

USB (C) Prikljucivanje perifernih uredaja i flash pogona

LAN Povezivanje na lokalnu mrezu

HDMI Prijenos digitalnog audio i videosignala

USB (C) PD INPUT | Priklju¢ivanje prijenosnog racunala na izvor napajanja za
punjenje

USB (C) PCHOST | Povezivanje priklju¢ne stanice na prijenosno racunalo

POZOR! Ne koristite USB (C) PD INPUT priklju¢ak za punjenje uredaja Cija je
ulazna snaga iznad 5.0 V /1.0 A (DC).

OTKLANJANJE EVENTUALNIH GRESAKA

Priklju¢na stanica se pregrijava. Moguci uzroci: nedovoljna ventilacija; prikljuéna
stanica je preoptere¢ena. Rjesenja: uvjerite se da je uredaj dobro prozracivan;
smanjite opterecenje prikljune stanice tj. odspojite od nje nekoliko uredaja.
Priklju¢na stanica ne radi. Moguc¢i uzroci: kabel je ostecen; prijenosno racunalo
je spojeno na prikljuénu stanicu ne preko USB (C) PC HOST prikljucka. Rjesenja:
zamijenite kabel; uvjerite se da je racunalo spojeno na priklju¢nu stanicu preko
USB (C) PC HOST prikljucak.

Prijenosno racunalo se ne puni preko priklju¢ne stanice. Moguci uzroci: kabel
je ostecen; prikljucna stanica je spojena na izvor napajanje ne preko USB (C) PD
INPUT priklju¢ka; adapter za napajanje ne odgovara parametrima prijenosnog
racunala. RjeSenja: zamijenite kabel; uvjerite se da je kabel spojen na USB (C) PD
INPUT priklju¢ak na priklju¢noj stanici; provjerite odgovara li adapter za napajanje
ulaznim parametrima prijenosnog racunala.

Ako imate bilo kakvih pitanja, prije nego $to vratite uredaj u prodavnicu, posaljite
nam e-poruku na: support@canyon.eu ili razgovaraje uZivo na:
canyon.eu/user-help-desk.

JAMSTVENO SERVISIRANJE

Jamstvo — 2 godine od datuma maloprodaje krajnjem kupcu, osim ako nije
drugacije odredeno lokalnim zakonodavstvom. Uporabni rok je jednak jamstvenom
roku. Dodatne informacije o jamstvu dostupne su na canyon.eu/warranty-terms.
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ALTALANOS INFORMACIOK

A Canyon® levehet6 dokkolodllomassal rendelkezé laptop tartd kényelmes és
hosszu tavi munkavégzésre késziilt laptopon.

KULSO NEZET (lasd az A, B, C abrakat)

1 — levehet6 dokkoléallomas, 2 — csuszasgatld gumilabak, 3 — laptop tamasz,
4 — forgoplatforma.

LEIRAS

MODELL: CNS-SDS2 (szirke szin(i).

TERVEZESI JELLEMZOK. Méret (HxSZxM): 245x240x27,2 mm. Suly: 1340 g.
Anyag: aluminium, ABS mianyag, PC mianyag, rozsdamentes acél
(készilékhaz); POM (labak). Allithaté délésszég 0-90°. 360°-os forgatas.
Levehet6 dokkoloallomas. Csuszasgatié gumilabak.

FUNKCIONALIS JELLEMZOK. Elektromos aramellatas: bemenet USB (C) PD
INPUT-9,0V/2,2 A(DC),20,0 W;20,0V/1,5A(DC),30,0W;20,0V/2,25A(DC),
45,0 W; 20,0V / 3,0A(DC), 60W; 20,0V / 3,25A(DC), 650W; 200V /
4,8 A(DC), 94,0 W; 20,0V /5,0 A(DC), 100,0 W; bemenet USB (C) PC HOST —
50V /1,0A (DC), 50 W; kimenet USB (C) - 50V / 1,5 A (DC), 7,5 W; kimenet
USB (C) PD INPUT-5,0V /1,0 A(DC), 5,0 W; kimenet USB (C) PC HOST-9,0 V/
1,66 A(DC), 15,0 W; 20,0V /1,25 A(DC), 25,0 W; 20,0V /2,0 A(DC), 40,0 W;
20,0V/2,75A(DC), 55,0 W;20,0V/2,75 A (DC), 55,0 W 20,0 V/3,95 A (DC),
79,0 W;20,0V/4,25 A (DC), 85,0 W; kimenet USB (A)-5,0V/0,9 A(DC),4,5W.
LAN: 10/100/1000 Mbps. tiakozas: USB (C) kabel, 1 m. Kompatlbllls 11" és
17" hiivelyk kézotti atmérsjii laptopokkal. Uzemi feltételek: . —20...+60 °C,
rel. pt. 10-90 % (kondenzacio nélkiil). Tarolasi feltételek: hom -40...+60 °C,
rel. pt. 0-95 % (kondenzacié nélkiil).

SZALLITASIKESZLET (lasd az F abrat): levehets dokkoldallomassal rendelkezé
laptop tartd, USB (C) kabel, gyors lizembe helyezési utmutato.

A BIZTONSAGOS HASZNALAT SZABALYAI

A késziiléket csak rendeltetésszerlien hasznalja. Gyermekek, valamint testi vagy
szellemi fogyatékkal él6 személyek csak felligyelet mellet hasznalhatjak a
késziiléket. Ne engedje meg, hogy a gyerekek a késziilékkel jatsszanak. Ne tegye
ki a késziléket magas homérsékletnek (flitéberendezésektdl, kdzvetlen
napfénytél), magas paratartalomnak, keriilie a por és folyadékok bejutasat a
késziilek csatlakozoiba, telepitse a késziiléket j6l szell6z6 helyiségben. Ne ejtse
le, ne szedje szét és ne javitsa meg a késziléket sajat maga. Ne tegye ki a
késziiléket mechanikai behatasnak. Az késziiléket csak stabil feliiletre helyezze.
A késziilék tisztitasa el6tt gy6z6djon meg rola, hogy az nincs csatlakoztatva az
aramforrashoz. Ne hasznaljon vegyi és agressziv tisztitoszereket, csiszold
pasztdkat, savakat és oldoszereket tartalmazd termékeket a tisztitdshoz.
A tisztitas szaraz vagy enyhén nedves ruhaval megengedett.

BEALLITAS ES UZEMELTETES

Vegye ki a késziléket és a tartozékokat a dobozbdl, tavolitsa el a
csomagoloanyagokat. Helyezze a tartot egy sima, stabil felliletre, és allitsa be a

*Az tovabbi informaciokért kérjuk,
tekintse meg a teljes felhasznaloi kezlkonyvet amely elérhet6 a canyon.eu/drivers-and-manuals
weboldalon.
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délésszoget a B abran lathaté mdédon. Csatlakoztassa a laptopot a levehetd
dokkoléallomashoz az USB (C) PC host csatlakozon keresztiil a mellékelt USB (C)
kabellel (lasd a D abrat). Csatlakoztassa a dokkoloallomast az elektromos
halézathoz az USB (C) PD input csatlakozon keresztiil az E dbran lathaté médon,
a laptop bemeneti paramétereinek megfelelé tapegység adaptert és kabelt
hasznaljon.

Megjegyzés. A laptop tartozd tapegység adapter és toltékabel nem tartozik a
szallitasi terjedelemhez.

(lasd az A abrat)
C deltetd
USB (A) Periférias késziilékek és pendrive-ok csatlakoztatasa
USB (C) Periférias késziilékek és pendrive-ok csatlakoztatasa
LAN Csatlakozas a helyi halézathoz
HDMI Digitalis audio- és videosignal atvitele
USB (C) PD INPUT | A laptop csatlakoztatdsa az elektromos halézathoz toltés
céljabol
USB (C) PCHOST | A dokkoldallomas csatlakoztatasa laptophoz

FIGYELEM! Ne hasznalja az USB (C) PD INPUT csatlakozét olyan késziilékek
toltésére, amelyek bemeneti teliesitménye meghaladja az 5,0 V /1,0 A (DC) értéket.

HIBAELHARITAS

A dokkoléallomas tulmelegszik. Lehetséges okok: elégtelen szellézés; a
dokkoléallomas tulterhelt. Megoldasok: gondoskodjon a késziilék j6 szellézésérdl;
csokkentse a dokkoldallomas terhelését tobb késziilék kihtizasaval.

A dokkol6allomas nem miikédik. Lehetséges okok: a kabel sériilt; a laptop nem az
USB (C) PC HOST csatlakozon keresztiil van csatlakoztatva a dokkoloallomashoz.
Megoldasok: gy6zédjon meg réla, hogy a laptop dokkoldéallomashoz vald
csatlakoztatdsahoz az USB (C) PC HOST csatlakozét hasznalja.

A laptop nem tolthet6 a dokkoléallomason keresztiil. Lehetséges okok: a kabel
sérlilt; a dokkoldallomas nem az USB (C) PD INPUT csatlakozén keresztiil van
csatlakoztatva az elektromos haldzathoz; a tdpegység adapter nem felel meg a
laptop bemeneti paramétereinek. Megoldasok: cserélje ki a kabelt; gy6zédjon meg
rola, hogy a kabel a dokkoloallomas USB (C) PD INPUT csatlakozéjahoz van
csatlakoztatva; gy6z6djon meg réla, hogy a tapegység adapter megfelel a laptop
bemeneti paramétereinek.

Ha barmilyen kérdése van, miel6tt elviszi a késziiléket egy szakiizletbe, kérjik,
irjon nekink e-mailt a support@canyon.eu cimre, vagy csevegjen veliink a
canyon.eu/user-help-desk oldalon.

GARANCIALIS SZOLGALTATAS

Garancia — 2 év a végfelhasznalonak torténé kiskereskedelmi eladastol szamitva,
kivéve, ha a helyi térvények masként nem irjak elé. Az élettartam megegyezik a
garanciaidével. A garancidval kapcsolatos tovabbi informaciok a canyon.eu/
warranty-terms oldalon talalhatok.
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CLI3ULNFe SEsuNnFE@3NFL

unnippniph  twynhp® hwuynn Canyon® nny-Yuywuny, Uwhuwwnbudws £
unniepniph Ypw hwpdwpwytn W Gplunwnle wphuwnwuph hwdwn:

Upwwphl wtupp (nEuuy. A, B, C)

1 — hwuynn nny-Yuwjwu, 2 — hwlwuwjpwpenn nbwnhut nwnptn, 3 — Uunniepniph
hwdwn hGuwy, 4 — wununynn hwppwy:

Luuruarnt@3ntu

UNIGLE" CNS-SDS2 (Unfupwgniyu gnuju):

YuUNNFSYUGBLUShL UNULALUIUSUNFRBNFLLEN: Quwihup (GxLxR)
245x240%27,2 UU: Rwpp' 1340 q: Unipp' wynwhlu, ABS wjwuwnhy, PC
wwuwhy, sdwlgnynn wnnwwwn (Ynpwnwu), MOU (nunptip): Ywnpqudnntih
ptpnLpjwl  wuynu®  0-90°:  Tpownwpad  360°  Iwuynn  nny-Yuywu:
Swlwuwjpwpnn ntGnhut nwnptn:

HNFLUSHNLUL UNULALUIUSUNHZ3NFLLEN: Ulniguwl wnpjnip® dnwinp
USB (C) PD INPUT = 9,0 1 /2,2 U (DC), 20,0 dwn, 20,0 4/ 1,5 A (DC), 30,0 un,
20,0 4/2,25 U (DC), 45,0 1w, 20,0 B/ 3,0 U (DC), 60 1un, 20,0 |/ 3,25 U (DC),
65,0 4wn, 20,04 / 4,8 U (DC), 94,0 4wn, 20,04 / 5,0 U (DC), 100,0 Ywn, UnLinp
USB (C) PCHOST - 5,0 4/1,0 A(DC), 5,0 v, tip USB (C) =5,0 4 /1,5 U (DC),
7,5 dw, bp USB (C) PD INPUT — 5,04 / 1,0 U (DC), 5,0 1w, tp USB (C) PC
HOST - 9,04 /1,66 U (DC), 15,0 4w, 20,04 / 1,25 U (DC), 25,0 Ywn, 20,04 /
2,0 U(DC), 40,0 4w, 20,04 / 2,75 U (DC), 55,0 v, 20,04 / 2,75 U (DC),
55,0 4w *, 20,04/ 3,95 U (DC), 79,0 4w, 20,04 / 4,25 U (DC), 85,0 Y, Ljp
USB (A) — 5,01 / 0,9 U (DC), 4,5 4dwn: LAN: 10/100/1000 Uphw/tf: UhwgnLde®
USB (C) dwintfu, 1d: IwdwwnbnGihnipinu 11"-hg dhtgle 17" wuyntbwgdny
unniepniptinh  htin: Swhwgnpddwl  wwydwlubpp®  gbpdwuwn.  =20...+60 °C,
hwpwp. funt. 10-90 % (wnwlg funwgdwl): NMwhwwldwl  wwdwlutn®
gtindwuw. —40...+60 °C, hwnwp. funu. 0-95 % (wnwlg funwgdwu):

UNULUUL ®URLEL (wnbt'u Uy. F): Unniepniph wnwynhp' hwuynn nny-
Yuwywund, USB(C) dwinthu, W oqunwgnpduwl hwdwnnun ninbgnyg:

uLdsuLa 0asuaNrsuUUL wuLnuLere

Oguwgnpstip uwppp Uhwu hp Uwwnwlwht Lpwlwynipjwl  hwdwéwju:
JGpwhuytp uwnpph oguwagnpénwdp GpGhuwltnh, huywtu Lwle $hghyulywu W
dwnwynp  hwpdwlnwdnipyntl niubignn wbédwug  UYnnuhg: @nyp uh wnytp
bGpGluwlbpht  fuwnw) uwpeh  hGwn:  Up® GBupwpybe  uwppp  pwpép
gbndwuwinhwultph (gbnnigdwl uwpptphg, wnlth ninhn dwrwaqweubnhg),
pwpéan funbwynipjwl wantgniejwlp, funtuwthtp thngnt W hennLyubph uwnph
uhwyghsutiph Utp Utppwithwlgtinlg, wntnwnptp uwnpp (wy onwthnfuynn
wnwnwodpubpnud: Uwppp uh gqgbp W Jh pwuntp Ywd Jh JGpwunpngbp wju
huputpn: Uwppp Uh Gupwpybp Jthuwlhywywl wagntgnipjwl: Stnwnptp
uwnpp Uhwju Yuynu dwytptuttph ypw: Lwhupwl uwnpph dwpptn, hwdnqytp,
nn wju wupwwinyws £ hnuwlph wnpjniphg: Uwppdwl hwdwp Jh ogunwgnndtip
phuhwywl Ywd wantuhy Jwgnn dhgngutn, hnynn dwsnLyutp, pentutn Yud
InLshgun wwpnuwynn Uhgngutin: Uwpnpnedp untih £ wb) snp Yud pbpliwyh
funuwy 2npny:

* UuntguwU wnpyniph W dhwyghsh induijutph dwuhb (pugnighs insntUnigniultph hwdwp nt'u
canyon.eu/drivers-and-manuals Ywjptonid hwuwUbh wdpnnowlwl ogunwgnpduwl dEpuwnyp:
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yurqudnrnrULere B4 culuanrsnkuc

Awubp uwnpp W pwnwnphgubpp  wnuhhg, hGnwgptp  thwpebpwynnuwlu
Uniptinp: Stnwnptip tnwynhpp hwpe, Yuyntl Jwytipbuh dnw W Yupgwynptp
REGpNLRJwU wlynwup, hugwtu gnyg E wnpdws Uy. B-nw: Uhwgntp Unniepnipp
hwuynn nny-Ywywuhu USB (C) PC HOST uhwyghsh Uhgngny® ogunwgnnstiny
wnwpdwl thwpbpenid Utpwndws USB (C) dwinthup (nt'u uy. D-u): Uhwgntp
nnYy-Jujwlp ulntgdwl wnpjnipht USB (C) PD INPUT Jhwyghsh uhgngny,
huywtu gnyg £ tnpdwd Uy, E-nwd”™ oquiwgnndtiiny hnuwliph winwiwwntn W dwinthu,
npnup hwdwwwwnwupuwlnwd BU dGp Unnippniph Untinpwihb ywpwdtwntphu:
Swunpwagnpnipintt: Lnnippniph hnuwlph wnwwwtpp W (hgpwynpuwl
Jwinthup $6U UGpwnyned:

Uhwlghsubph Lawlwynipjnilp (nt'u by, A)

Uhwlghy Lowlwynipniup

USB (A) Swjpwdwuwhu uwnptph W tblbz lmhkubnh uhuugnl.u

USB (C) SwjpwJdwuwihU uwpptiph W N

LAN Lnywi gulghu Jhwgnid

HDMI @Jwjhu wninhn W yhntin wgnwlpwuutph thnpuwugnd

USB (C) PD INPUT  |LhgpwunpdwlU hwdwn Unnippniph dhwgnd hnuwlph
wnpjnLphl

USB (C) PCHOST | MnU-Ywjwuh Uhwgnid Unnippniphu

NFCUNPNHE3NFL: Uh ogunwgnnstip USB (C) PD INPUT dhwlghsp 5,0 4 /
1,0 U (DC)-hg pwnén untnpwihl hgnpnieintu ncutignn uwnptn hgpwunnGint
hwdwn:

3Lurudnr uvuurent@s3nkuuerh dsrusniy

Iy J E: Iuwpwynp wwwnbwnubn® wlupwdwpwn
onuulhn[um.[ajm.u nnu ijuuljn qtipptruyws E: Lnudnudp® hwidngutp, np uwnpn
\wy onwthnfuyned £, UJwagbigntip nny-Yuwjwuh dwlpwptnujwsnigyniup® uh pwuh
uwpptin wugwwnbint Uhgngny:

ny-Yujywlp sh wuwwnnud: Iuwpwynp wwwndwnubn® dwinthup Juwugws E,
unnppnipp Uhwgyws st nny-Juywuhu USB (C) PC HOST uhwlghsh uhgngny:
Lndnedutinc® thnfuwnphube dwinttup, hwdngutip, np USB (C) PC HOST uhwlghyu
oguwgnpdynd £ unnippnipp nny-Yuwjwuht dhwguGint hwdwn:

Lnniepnipp  sh  thgpwynpynid - nny-Yuywuh - Jhgngny:  3uwpwynp
wwwnbwrutpp' Jwinthup Juwudws £, nny-yuwwup Jhwgyws st hnuwlph
wnpyntphu USB (C) PD INPUT Uhwlghsh uhgngnd, hnuwlph wnwwwnbpp sh
hwdwwwwnwufuwunwd Unneepniph wwpwdbunbpht: LnwdnwdUbpp® thnfuwphltp
dJwinthup, hwdnqytp, nnp dwinthup dhwgyws £ nny-yuywuh USB(C) PD INPUT
Uhwyghght, hwdnqytp, np hnuwlph wnwwwnbnp  hwdwwwwnwupuwunw £
unniepniph Untinpwihl wwpwdGwnnbphu:

fSwluwgwd hwng wrwpwlwint ntwpntd Uwhupwl uwppn fuwlnte tnwltn,
igntip Utiq support@canyon.eu Ljtlywpnuwhtu hwugtng Ywd canyon.eu/user-
{help-desk 4uwipteh gnnigwinuwliniy:

GPUTUh2USKL UNUUUrUNHU

Gnwphuhp — Jwlpwodwhu gwugnwd yGpglwywl qunpnhtu Jwéwneph wwhhg
2 wwnph, Gpbt wbnwywu optUunpnipjudp w) pwl Uwhiwwnbuwsd sk:
Swnwjnipjwl dwdytwp hwjwuwn £ Gpwhuhpwiht dwdytnhl: Gpwiuhph
JwuhU |pwgntghy nbntynignilutn hwuwlbih G canyon.eu/warranty-terms
Yuyptgniu:
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B0 068 B>30

Borde1gol Lyed8o dmblBo @m3-bx@ar®on Canyon® g6370gBowos bmgmodrdby
300BMOGH@O © bbpGdeogo drdmdobogob.

23960736790 BgLbgsmds (ob. byyé. A, B, C)

1 - Boblbs@o ©m3LEENG0, 2 — dmEmEgol Lafobadogam Ggbobol ggbgdo,
3 — Bewgdegols boggbo, 4 — BGmEEs@O STHGHBOD.

safig®s

Bmqgeo: CNS-SDS2 (6sg@obggeo ggdo).

3mBLAOMI3onmo MogolRrEdIR0. Bmds (Log®MdyxLoysbyxbodswery): 245%240%27,2 0.
ffmbo: 1340 5. Bsboeos: seegdobo, ABS-3eslihogo, PC-3aobkhogo, 17963930 gmaswo
(3mG377b0); POM (gbgbo). @sbGol Gam@otgdsmo groby 0-90°. dewibo: 360°.
Brabli5>@0 ©eg-lnptI60: dugrybgdob Lifiobaedcga Gybobob gybgdo.

69 90980. 9dBHGmz)ds: Jgdsgsco USB (C) PD INPUT —
903/223(DC) 2003@ 2003/1 55 (DC), 30,0 3¢»; 20,0 3/2,25 5 (DC), 45,0 3¢%; 20,0 3/
3,0 5(DC), 60 3; 20,0 3 / 3,255 (DC), 65,0 3%; 20,0 3/ 4,8 5 (DC), 94,0 3¢%; 20,0 3 /
5,0 5(DC), 100,0 3¢%; Bgdszsero USB (C) PC HOST—-5,0 3/ 1,0 5 (DC), 5,0 3¢); 338m8535c00
USB (C)-5,03/1,55 (DC), 7.5 3¢); 358m8sgscmo USB (C) PD INPUT - 5,0 3/1,0 5 (DC),
5,0 3¢; 398m8s350 USB (C) PC HOST-9,0 3/ 1,66 5 (DC), 15,0 3¢%; 20,0 3/ 1,25 5 (DC),
25,0 3¢%; 20,0 3/ 2,0 5 (DC), 40,0 3¢»; 20,0 3/ 2,75 5 (DC), 55,0 3¢»; 20,0 3 / 2,75 5 (DC),
55,03 *; 20,0 3 / 3,955 (DC), 79,0 3%; 20,0 3 / 4,255 (DC), 85,0 3¢%; po0mBs35000
USB (A)-5,0 3/0,95(DC), 4,5 3¢». LAN: 10/100/1000 830¢0/58. 3538060: 3sdgero USB (C),
18. 053Ug050d brmdedgdmsb 11"-@sb 17"-8g ©osamBsrom. gdudewysdszool
306mdgdo: (gd3. —20...+60 °C, 3. ¢9b. 10-90 % (3mbyblsgool 3>6Ydg). Bgbsbzol
306@dgdo: (383 —40...+60 °C, B356. (6. 0-95 % (36@gbLagools 3sGgdy).

BofmrgRol 3m83wgddo (ob. bryé. F): 6ommdmgol byoasdo dmblibawo @m3-bawamom,
35890 USB (C), 8mBbds6Ggdeols 8e3amg bsbgamddagsbyam.

DLsgHodm g38mggbydol fgtgdo

BerfigmBogmbds g38moygbgm FbmmmE 30HE30G0 ©IBOTBN@IBOm. 3553mBEGN@ID
BerfigmBoEmbol 338mgbgds GmamGy 33383300, g3y BoBogMGO ©> F@BIBGOZ0
Bbonowo  dgbsdwmy b 8Jeby  oGgdol  Bog®. 56 Bobggm 8538390
0mfiymdowmdoo  050500L  MBYds. 9 ©dIZem  Imfjgmdowmdsbg  Towswo
H9839650260L  (p3B0demdymo  Befymbommdgdo, ol bboggdo), BmBghgdrmo
(H9b05BmBob  Bgdmddggds, BmgGomge  BH3Moby  ©  Loobggdol  Bebggeeel
0mfiymdomdol  35gHmgdegddo,  dmfgmdowmds  obomsglgm 3o  3db0s39d©
65390md9080. 56 133500 FMFYMBOMBOL 35BS, 56 IT>TMM s 56 g™ Job
©53m¢)30090s©  3dOIIMbABHIBSL. 5 ©3Z50  Fmffymdowmdsby  gdsbogmGo
By8mgdagds. dmfigmdomds Sbmeemm doa®s BEs30HBY @s3YgBm. dnfiymdommdols
33§896@0L §06  @efdrboom, Gmd ol pxBmgOMYdos 330L  FpO@m@B. 56
380m09gbmo  3xfdgbobogol  JodorGo @ spGgbom@o  LsGggbo  Lsdrsagdgdo,
BEBor@o 3Hbihgdo, Bxs3300L BgE39mo LyBmeE@BdP0 @ #BbLBIgB0. 35dgbos
©503987)0s M@0 96 mEbsg bo@om Jumgowom.

* 0@0daOmz0Bbob @ FBPRP@RMD ©3538069800 Jgi0 BEMBIsE0cbmzAL cbowgm

POl Lo Laby 90, Hmdgeog bymdobsfzomdos 3gdagomeby canyon.eu/
drivers-and-manuals.
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356539 HgdoL ©oggBgds @ gbderaatsgos

58m0090 dmfigmdomds ©s 3MA3wgd®do gdagswro Bogmgdo ymMmosb, dmsdmGgo
ALogmmo  sboergdo.  Loddo  gsbomaglgm  Mobsds®,  FYs®  Bgs3oGby s
©36Y3@oHIN @bBGOL 3Toby, Grgmes BikggBydos bre. B. dnblbio ©ma-bsoa®l
Berrgodedo ©ym3sgdotyo USB (C) PC HOST 85960gdmoom, 3mddwgdddo 8y83s@o
USB (C) 3sdgamol  38mygbgdoo (ob. Lé. D). @ez-bs@anto  gegddemdbwl
©579353806900 USB (C) PD INPUT 8596mgdarom, Gmameg 6sBggbgdos ba®. E, mgggbo
Bmmdogdol 89dsgseo 3o699BHGId0L  Fglsdadolo 33980l 5@a3EHIMOLy ©>  3sdgeols

39304969300,

89608365. 6modrdol 33980L 3©3GHIN0 ©> aAHYEOL 3dgwo 36 Fgol dofmmgdols

3m83agd@do.

B9 0Yd9dOL b0 T6ryEgds (ob. b@. A)

|BogOmgdgeo ©360BbrIEgds

USB (A) 39608100N@0  dmfgmbowmdgdoly  ©  BEi-®03g00b
©5353006905

USB (C) 3900896070 dmfigmdommdgdols  ©s  Bw)B-EM503980lL
©5353006905

LAN @03500)6 Jlgosb ©s3938069ds

HDMI (GOBOMO0 57)EOM ©d 30©IMLOEHEOL §d©39ds

USB (C) PD INPUT | 6eordegdols cosbisgygho 5353806905 gergdd6mgdbgeost

USB (C) PCHOST | om3-bap®ol bmwmondymsb ©s3038060985

gOoEgds! 56 3s8moyggbma USB (C) PD INPUT 8596mgdgero dmfygmdommdgdol
@336, HEMIgEnos Fgdagaero bodderszhy MBG™ dgEHos, 306 5,0 3/ 1,0 5 (DC).

Bnbod a Py "
) ) gool gb3!

31530 35bMHYPEos Fgbaderem dobgbgdo: s6s3B>M0LO 396EHOWE0d; M-
L>©aMA0  ©sB0s6IdME0s. 39sY39(d: ©IG(INELOom, GME TmMfymdogrmds 35MRd©
3350%@6060@035 ©5539€00 @3 loENAbY WOZOMZs Moty Bnfiyndocrmdol
350083000,

315370 56 dmB>mdL. Jglsdem FobgbYdo: 35BIEO EIBOBYdME0s; BrrrmdmJo 5G
560b ©5353800980 EM3-LaaMEOME USB (C) PC HOST 8sg6mgderom. assfy39¢s:
9335090 39¥90; EIFj3MBEom, HBmA bMrmdrIJol EM3LsEEMOME ©slv33T0MIdW©
049bgd0 USB (C) PC HOST 8s9600gdgeb.

BexmoRdegdo 56 o¢gbRs ©M3-BaEMM0EE. Jgbaderm BobgbgRO: 39dIEO EIBOBYRMEOs;
©M3bs@aI0  JEdBeNdlgmmb 56 sGob ©33gBoGgdrmo USB (C) PD INPUT
0596m90@0m; 33900 5©3GHIO0 56 Fgglsdsdgds brnrmdJol 35M33gBHMIRL. osfy39H:
9933990 3909E0; EIGFENbEOm, 35890 ©33T0MIIME0s EMZ-LaaGol USB (C)
PD INPUT 8596000@05; ©5%i8:76c000, G 330800 553¢hg60 9ggbsbadgds Bommdedols
8905300 356599 MIOL.
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XANMNblI AKNAPAT

Canyon® anbiH6arbl KOHABIPY CTaHUMsICLI 6ap HOYTOYK Tiperi HOyTOYKTa biHFabl
XOHe y3aK XyMbIC icTeyre apHasnFaH.

CbIPTKbI TYPI (A, B, C cyp. kap.)

1 — anblHGanbl KOHALIPY CTaHUMSICHI, 2 — CbipFaHayFa kapcbl pe3eHke askTap,
3 — HoyTOYK TipekTepi, 4 — aitHanmansl nnatdopma.

CUNATTAMACDI

YNrl: CNS-SDS2 (cyp Tyc).

OU3AAH EPEKLLENIKTEPL ©nwemi (¥xExB): 245x240x27,2 Mm. Canmarbl:
1340 r. MaTepuan: antomunuii, ABS nnactuk, PC nnactuk, ToT 6acnanTbiH Gonat
(kopnyc); normdopmanbaervs (asiktap). PeTteneTiH kenbey Oypbiwbl 0-90°.
360° antHany. AnblHGanbl KOHAbIPY CTaHuusichl. CbipFaHayFa Kapcbl pe3eHke
asKTap.

OYHKUMANDBIK MYMKIHOIKTEP. Kyat kesi: USB (C) PD INPUT kipic — 9,0B /
2,2A(DC), 20,0BT; 20,0B/1,5A (DC), 30,0 Bt; 20,0 B / 2,25 A (DC), 45,0 BT;
20,0B/3,0A(DC), 60 BTt; 20,0B / 3,25 A (DC), 65,0 BT; 20,0B / 4,8 A(DC),
94,0 B; 20,0B / 5,0A (DC), 100,0 Bt; USB(C) PC HOST «ipic — 50B /
1,0 A(DC), 5,0 Bt; USB (C) weifbickl — 50B / 1,5 A (DC), 7,5 Bt; USB (C) PD
INPUT weifbickl — 5,0 B/ 1,0 A (DC), 5,0 Bt; USB (C) PC HOST wbifbickl — 9,0 B/
1,66 A (DC), 15,0 BT; 20,0 B/ 1,25 A (DC), 25,0 Bt; 20,0 B/ 2,0 A(DC), 40,0 Br;
20,0B/2,75 A(DC), 55,0 BT;20,0 B/2,75 A (DC), 55,0 BT *;20,0 B/3,95 A (DC),
79,0 Bt; 20,0 B / 4,25 A (DC), 85,0 BT; USB (A) welifbicel — 5,0B / 0,9 A (DC),
4,5 BT. LAN: 10/100/1000 M6uT/c. Kockiny: USB (C) kabeni, 1 M. [iuaroHanbaaps!
11"-peH 17"-re HoyTGykTepmeH yiinecimpai. [laidganady wapTTapbl: Temn.
-20...+60 °C, can. binF. 10-90 % (koHaeHcauusnanbangsl). Cakray wapTrapbl:
Temn. —40...+60 °C, can. binf. 0-95 % (koHaeHcaumsnaHbanab!).

XKETKI3IMIM XXUbIHTbIFbI (F cyp. kap.): anbiHGanbl KOHALIPY CTaHumMsiCbl 6ap
HoyTOYK Tiperi, USB (C) kabeni, xbinaam nanaanaHyLlbl HyCKaynbifbl.

KAYINCI3 NAWOANAHY EPEXENEPI

KypbinfbiHbl Tek MakcaTbl GoiiblHWa naiaanaHbiHei3. bananap MeH dusukanbik
XKOHe aKbinM-oi  KemicTiri Gap ajampapAblH KypbifbliHbl - NaiaanaHybiH
KaparanaHpel3. bananapra KypbinfbIMeH oiiHayFa pykcaT Gepmeris. KypbinfbiHbl
XOofapbl TemnepaTypafa (KbiMbITy KypbinfbifiapbiHaH, KyH COyneciHiH Tikenei
caynenepiHeH), Xofapbl biNFanabiNbikka YLIbIPaTNaHbi3, WaH MeH CYMbIKTbIKTbIH
KYPbINFbIHBIH  KOCKbILUTApbIHA  TYCYiHe 0N GepMeHi3, KypbinfFbiHbl KaKCbl
XenpeTineTiH epre opHaTbIHbI3. KypbinfbiHbl Kynan KeTyiHe xon 6epMeHi3, OHbl
©3iHi3 GerliekTeMeHi3 Hemece xeHaemeHi3. Kypbinfbifa MexaHukanblk acep
eTyaeH aynak 60sblHbI3. KypbinfbiHbl TEK TYpakTbl 6eTTepre KoibiHbI3. KypbinfbiHb!
Tasanay anablHaa OHbIH KyaT ke3iHeH axblpaTbiNiFaHbiHa ko3 XeTkisiHi3. Tasanay
YWIH XUMUSTBIK XOHe arpeccuBTi XyFbill 3aTTapabl, abpasweTi nactanapael,
KypamblHA@ KbllKbINAap MeH epiTkiwTep 6ap eHimpepai. Tasanayabl kyprak
Hemece can AbIMKbIN WybepekneH xacayra 6onaaebl.

* KyaT ke3i xoHe KOCKbILL iepekTepi Typark! KoCkIMLUa aknapar any yiiiH canyon.eu/drivers-and-
manuals caifTbiHAa KON XeTimai ToNbIK NaiaanaHyLubl HyCKaymblFbIH Kap.
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BAMTAY XXOHE NANOANAHY

KyphbinFbl MeH kepek-xapakTapabl KopanTaH anblHbl3, opayblll MaTepuaniapbiH
anblHbI3. Tiperi Teric, TypakTbl 6eTke Koibin, B cyp. kepceTinreHaei GypbiwTel
peTTeHi3. HoyTOykTi anblHGanbl KOHAbIpYy cTaHuusickiHa USB (C) PC HOST
KOCKbILLbI apKbinbl xuHakTarel USB (C) kabeni apkbinkl xanfaHbi3 (D cyp. kap.).
HoyT6ykTiH Kipic cunatramanapbiHa Coikec keneTiH KyaT aaantepi MeH kabenbaj
nanpananein, E cyp. kepceTinreHaeit koHaelpy cTaHumsiceld USB (C) PD INPUT
KOCKbILLbI apKblribl KyaT PO3€TKachiHa KOChIHbI3.

Eckeptne. HoyTOykke apHanfaH KyaT agantepi MeH 3apsiatay kaberi xeTkidy
Kipmeiai.

KockblwTapabiH MakcaThl (A cyp. kap.)

Kockbiw Makcar

USB (A) MepuncbepusanbIk Kypbinfbinap MeH hnalu-auckinepai Kocblny
USB (C) Mepudepusnblk Kypblnfbinap MeH dnall-auckinepai Kocbiny
LAN e prinikTi xenire Kocbiny

HDMI CaHpblk ayavo xeHe GeiiHe curHanaapael TacbiMangay
USB (C) PD INPUT |HoyT6yKTbl 3apsiTay YLUiH KyaT kesiHe Kocy

USB (C) PC HOST | KoHAabIpY CTaHUMSICbIH HOYTOYKKE KOCy

HA3AP AY[APbIHbI3! Kipic kyaTbl 5,0 B / 1,0 A (DC) acaTblH Kypbinfbinapab!
3apsiaTay ywid USB (C) PD INPUT KockbllublH naitaanaHbaHbi3.

AKAYINbIK CEBEBIH I3[EY XXOHE TY3ETY

KoHAbIpy cTaHUMsACHI KbI3bIN KeTTi. blkTuman cebenTep: XeTKiNikCi3 xenaeTy;
KOHABIPY CTaHLMAChI WamajaH TbiC XykTenreH. LLlewimaep: KypbinfbiHbIH XakKCbl
XenpeTineTiHiHe Ko3 XeTKi3iHi3; BipHeLle KypbIrFbiHbl @XbpaTy apkbliibl KOHALIPY
CTaHUMSCIHAAFbI XYKTEMEHI a3aiTbiHbI3.

KoHablpy cTaHuus Xymbic ictemengi. blktuman ceGentep: kabenb
3akbiMaanFaH; HoyTOyk KoHAbIpy cTaHumsicblHa USB (C) PC HOST Kockbiluibl
apKeinbl KockinmaraH. LLlewimaep: kabenbai aybICTbIPbIHbI3; HOYTOYKTLI KOHABIPY
cTaHumsicbiHa Kocy ywiH USB (C) PC HOST nopTbiH NaiaanaHbin xaTkaHbiHbI3fa
KO3 XeTKi3iHi3.

HoyT6yk KOHALIPY CTaHuMsCbl apkbinbkl 3apsaTanMangbl.  blktuman
cebenTep: kabenb 3akbiMaarnFaH; KoHablpy ctaHumsicel USB (C) PD INPUT
KOCKbILUbI  apKbinbl  KyaT KesiHe KOCbinMaraH; KyaT apanTtepi HOyTOyKTbIH,
napameTpriepiHe caikec kenmengi. Lllewimaep: kaGenbai ayblCTbIPbIHbI3;
kabenbaiH  KoHAbIpy CTaHuusicblHparsl USB(C) PD  INPUT  KockblLblHA
KarnraHFaHbIH TEeKCepiHi3; KyaT agantepi HOyTOYKTIH Kipic napameTpnepiHe caiikec
KeneTiHiHe K3 XeTKi3iHi3.

IErep ci3ne kaHgai aa 6ip cypakTap TyblHAAca, KypbinfbliHbI3bl AYKEHre anapapl
jangeiHaa Gisre support@canyon.eu 9MeKTPOHALIK MOWTACkiHA XabapraHei3
iHeMece canyon.eu/user-help-desk caiiTbiHaa ceineciHis.

KENUAIK KbIBMETI

Keningik — erep >eprinikti 3aHHamaga ea3relle ke3geriMece, COHfFbl CaTbin
anywblira Gernwek cayaaga catbiniFaH KyHHeH 6acTtan 2 xbin. KpiameT kepceTy
Mep3imi  Keningik mepsiMiHe TeH. Keningik Typanbl KocbiMlwa aknapaTTbl
canyon.eu/warranty-terms. caiitbiHaH anyra Gonagel.
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VISPARIGA INFORMACA

Canyon® klépjdatora stativs ar nonemamu dokstaciju ir paredzéts értam un
nepartrauktam darbam ar klépjdatoru.

IZSKATS (sk. A, B, C att.)

1 - nonemama dokstacija, 2 — pretsiidosas gumijas kajas, 3 — kleépjdatora atbalsts,
4 — pagrieziena platforma.

APRAKSTS

MODELIS: CNS-SDS2 (peleka krasa).

KONSTRUKCWAS TPASIBAS. Izmérs (GxPxA): 245x240x27,2 mm. Svars:
1340 g. Materials: aluminijs, ABS plastmasa, PC plastmasa, nerliséjosais térauds
(korpuss); POM (kajas). Regulgéjams rotacijas lenkis 0-90°. 360° rotacija.
Nonemama dokstacija. Pretsido$as gumijas kajas.

FUNKCIONALAS TPASIBAS. Elektriska barosana: ieeja USB (C) PD INPUT-9,0 V /
2,2A(DC), 20,0 W; 20,0V /1,5 A(DC), 30,0 W; 20,0V / 2,25 A(DC), 450 W;
20,0V /3,0 A(DC), 60 W; 20,0V / 3,25 A(DC), 65,0 W; 20,0V / 4,8 A(DC),
94,0 W;20,0V/5,0A(DC), 100,0 W; ieeja USB (C) PCHOST-5,0 V/1,0 A (DC),
5,0 W; izeja USB (C) - 5,0 V/1,5 A (DC), 7,5 W; izeja USB (C) PD INPUT=5,0 V /
1,0 A (DC), 5,0 W; izeja USB (C) PC HOST-9,0 V/ 1,66 A (DC), 15,0 W; 20,0 V/
1,25 A(DC), 25,0 W; 20,0V /2,0 A(DC), 40,0 W; 20,0V / 2,75 A (DC), 55,0 W;
20,0V/2,75A(DC),55,0 W *20,0V/3,95A (DC), 79,0 W;20,0 V/4,25 A (DC),
85,0 W; izeja USB (A) — 50V / 0,9 A(DC), 4,5W. LAN: 10/100/1000 Mbps.
Savienojums: USB (C) kabelis, 1 m. Saderigs ar klépjdatoriem no 11" lidz 17".
Darba apstakli: temp. -20...+60 °C, rel. mitr. 10-90 % (bez kondensacijas).
Uzglabasanas apstakli: temp. —40...+60 °C, rel. mitr. 0-95 % (bez kondensacijas).
PIEGADES PAKETE (sk. F att.): klépjdatora stativs ar nonemamu dokstaciju,
USB (C) kabelis, atras listosanas rokasgramata.

DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI

Izmantojiet ierici tikai tas tieSajam uzdevumam. Kontrolgjiet bérnus un personas ar
fizisku un intelektualu invaliditati, kad vini izmanto ierici. Nelaujiet bé&rniem
spéléties ar ierici. Nepaklaujiet ierici augstai temperatirai (no sildiericém, tieSiem
saules stariem), lielam mitrumam, nepielaujiet puteklu un Skidrumu ieklG$anu
ierices savienotajos, uzstadiet ierici labi védinamas telpas. Izvairities no ierices
nokrisanas, neizjauciet un nelabojiet tds pasi. Nepaklaujiet ierici mehaniskai
iedarbibai. Uzstadiet ierici tikai uz stabilas virsmas. Pirms ierices tiriSanas
parliecinieties, ka tas ir atvienots no baroSanas avota. lerices tiriSanai nelietojiet
Kimiskus un agresivus mazgasanas Iidzeklus, abrazivas pastas, Iidzeklus, kas

satur skabes un Skidinatajus. Ir atlauta tiriSana ar sausu vai mazliet mitru audumu.

IESTATISANA UN EKSPLUATACWA

Iznemiet ierici un piederumus no kastes, nonemiet iepakojuma materialus.
Novietojiet stativu uz l[dzenas, stabilas virsmas un noregulgjiet slipuma lenki, ka

* Plasaku informaciju par baro$anas un savienotaju datiem skatiet pilna llieto$anas pamaciba, kas
pieejama vietné canyon.eu/drivers-and-manuals.
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paradits B att. Savienojiet klépjdatoru ar nonemamo dokstaciju, izmantojot
USB (C) PC HOST savienotaju, izmantojot komplekta ieklauto USB (C) kabeli
(sk. D att.). Savienojiet dokstaciju ar elektrotiklu, izmantojot USB (C) PD INPUT
savienotaju, ka paradits E att., izmantojot baroSanas adapteri un kabeli, kas atbilst
klépjdatora ieejas parametriem.

Piezime. Klepjdatora baro$anas adapteris un uzlades kabelis nav ieklauts
piegades komplektacija.

Savienotaju pieskirsana (sk. A att.)

Savienotaj; Mérkis

USB (A) Periférijas ieri¢u un zibatminas disku pieslégsana
USB (C) Periférijas ieri¢u un zibatminas disku pieslégsana
LAN Savieno$anas ar vietéjo tiklu

HDMI Digitala audio un video parraide

USB (C) PD INPUT Klépjdatora pieslégSana elektrotiklam uzladei
USB (C) PC HOST Dokstacijas pievieno$ana klépjdatoram

UZMANIBU! Neizmantojiet USB (C) PD INPUT savienotaju, lai uzladétu ierices,
kuru ieejas jauda parsniedz 5,0 V /1,0 A (DC).

IESPEJAMO DARBA TRAUCEJUMU NOVERSANA

Dokstacija parkarst. lespgjamie iemesli: nepietiekama ventilacija; dokstacija ir
parslogota. Risinajumi: parliecinieties, ka ierice ir labi védinata; samaziniet
dokstacijas slodzi, atvienojot vairdkas ierices.

Dokstacija nedarbojas. lespéjamie iemesli: kabelis ir bojats; klépjdators ir
pieslégts dokstacijai ne caur USB (C) PC HOST savienotaju. Risinajumi: nomainiet
kabeli; parliecinieties, ka klépjdatora savieno$anai ar dokstaciju tiek izmantots
USB (C) PC HOST savienotaju.

Klépjdators netiek uzladéts caur dokstaciju. lespéjamie iemesli: kabelis ir
bojats; dokstacija ir pieslégta elektrotiklam ne caur USB (C) PD INPUT savienotaju;
baro$anas adapteris neatbilst klépjdatora parametriem. Risinajumi: nomainiet
kabeli; parliecinieties, ka kabelis ir pievienots dokstacijas USB (C) PD INPUT
savienotajam; parliecinieties, ka baroSanas adapteris atbilst klépjdatora ievades
parametriem.

Ja jums rodas kadi jautajumi, pirms ierices atneSanas veikala, l0dzu, uzrakstiet
mums pa e-pastu support@canyon.eu vai térzésana timekla lapa canyon.eu/
user-help-desk.

GARANTIJAS APKALPOSANA

Garantija — 2 gadi no mazumtirdzniecibas datuma galapatérétajam, ja vien vietéjie
tiestbu akti nenosaka citadi. Kalposanas laiks ir vienads ar garantijas laiku. Papildu
informacija par garantiju ir pieejama timekla vietné canyon.eu/warranty-terms.
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BENDROJI INFORMACWA

,Canyon®" nesiojamojo kompiuterio stovas su nuimama prijungimo stotele skirtas
patogiam ir ilgam darbui su nesiojamuoju kompiuteriu.

ISVAIZDA (zr. A, B, C pav.)

1 — nuimama prijungimo stotelé, 2 - neslystantios guminés kojelés,
3 — nesiojamojo kompiuterio stotelé, 4 — pasukama platforma.
APRASYMAS

MODELIS: CNS-SDS?2 (pilka spalva).

KONSTRUKCINES YPATYBES. Dydis (IxPxA): 245x240%x27,2 mm. Svoris:
1340 g. Medziaga: aliuminis, ABS plastikas, PC plastikas, nerddijantis plienas
(korpusas); POM (kojelés). Reguliuojamas pasvirimo kampas 0-90°. Sukimasis
360° kampu. Nuimama prijungimo stotelé. Neslystancios gumines kojelés.
FUNKCINES SAVYBES. Maitinimo $altinis: USB (C) PD INPUT jvestis — 9,0V /
2,2A(DC), 20,0 W; 20,0V /1,5 A(DC), 30,0 W; 20,0V / 2,25 A(DC), 450 W;
20,0V / 3,0 A(DC), 60 W; 20,0V / 3,25A(DC), 65,0 W; 20,0V / 4,8 A(DC),
94,0 W; 20,0V / 50A(DC), 100,0W; USB(C) PC HOST jvestis— 50V /
1,0A(DC), 5,0 W; USB (C) isvestis - 50V / 1,5A (DC), 7,5W; USB (C) PD
INPUT i8vestis — 5,0V / 1,0 A (DC), 5,0 W; USB (C) PC HOST isvestis — 9,0V /
1,66 A(DC), 15,0 W; 20,0V /1,25 A(DC), 25,0 W; 20,0V /2,0 A (DC), 40,0 W;
20,0V/2,75A(DC),55,0 W+ 20,0V/2,75A (DC), 55,0 W; 20,0 V/3,95 A (DC),
79,0 W; 20,0 V/4,25 A (DC), 85,0 W; USB (A) iSvestis —5,0 V/0,9 A (DC),4,5W.
LLAN“: 10/100/1000 Mbps. Jungtis: USB (C) kabelis, 1 m. Suderinamas su
neSiojamaisiais kompiuteriais nuo 11 iki 17 coliy. Darbo salygos: temp.
-20...+60 °C, sant. drégmé 10-90 % (be kondensacijos). Laikymo saglygos: temp.
-40...+60 °C, sant. drégmé 0-95 % (be kondensacijos).

TIEKIMO KOMPLEKTAS (zr. F pav.): neSiojamojo kompiuterio stovas su
nuimama prijungimo stotele, USB (C) laidas, trumpasis naudojimo vadovas.

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES

Naudokite jrenginj tik pagal tiesiogine paskirtj. Kontroliuokite jrenginio naudojimg
vaiky, o taip pat asmeny su fizine ir protine negalia. Neleiskite vaikams Zaisti su
jrenginiu. Nelaikykite jrenginio aukStoje temperatiroje (nuo Sildymo prietaisy,
tiesioginiy saulés spinduliy), dideléje drégméje, saugokite, kad j jrenginio jungtis
nepatekty dulkiy ir skysciy, montuokite jrenginj gerai védinamose patalpose.
Nemeskite, neardykite ir neremontuokite jrenginio patys. Venkite mechaninio
poveikio jrenginiui. Jrenginj statykite tik ant stabilaus pavirSiaus. Prie§ valydami
jrenginj jsitikinkite, kad jis atjungtas nuo maitinimo $altinio. Valymui nenaudokite
cheminiy ir agresyviy plovikliy, abrazyviniy pasty, priemoniy, kuriy sudétyje yra
ragsciy ir tirpikliy. Valymg leidZziama naudoti sausu arba Siek tiek drégnu audiniu.

NUSTATYMAS IR EKSPLOATAVIMAS

ISimkite prietaisg ir priedus i dézutés, paSalinkite jpakavimo medziagas.
Pastatykite stovg ant lygaus, stabilaus pavirSiaus ir sureguliuokite pakreipimo

* Daugiau informacijos apie maitinima ir jung¢iy duomenis pateikiama i§samiame naudotojo vadove,
kurj galima rasti tinklalapyje canyon.eu/drivers-and-manuals.
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kampg, kaip parodyta B pav. Prijunkite neSiojamajj kompiuterj prie nuimamos
prijungimo stotelés per USB (C) PC HOST jungtj naudodami pridedamg USB (C)
kabelj (zr. D pav.). Prijunkite prijungimo stotele prie maitinimo $altinio per USB (C)
PD INPUT jungtj, kaip parodyta E pav, naudodami neSiojamojo kompiuterio
jvesties parametrus atitinkantj maitinimo adapterj ir kabelj.

Pastaba. NeSiojamo kompiuterio maitinimo adapteris ir jkrovimo laidas |
komplektg nejeina.

Junggiy paskirtis (zr. A pav.)

Jungtis Paskirtis

USB (A) Periferiniy jrenginiy ir ,flash* atmintiniy prijungimas
USB (C) Periferiniy jrenginiy ir ,flash* atmintiniy prijungimas
LAN Prisijungimas prie vietinio tinklo

HDMI Skaitmeninis garso ir vaizdo perdavimas

USB (C) PD INPUT  |Nesiojamojo kompiuterio prijungimas prie maitinimo
$altinio jkrovimui

USB (C) PCHOST  |Prijungimo stotelés prijungimas prie neSiojamojo
kompiuterio

DEMESIO! Nenaudokite USB (C) PD INPUT jungties jrenginiams, kuriy jvesties
galia virsija 5,0 V /1,0 A (DC), jkrauti.

GALIMY TRIKCIY SALINIMAS

Prijungimo stotelé perkaista. Galimos priezastys: nepakankamas védinimas;
prijungimo  stotelé perkrauta. Sprendimas: jsitikinkite, kad jrenginys gerai
védinamas; sumazinkite prijungimo stotelés apkrovg atjungdami kelis jrenginius.
Prijungimo stotelé neveikia. Galimos priezastys: paZeistas kabelis; neSiojamasis
kompiuteris neprijungtas prie prijungimo stotelés per USB (C) PC HOST jungt].
Sprendimai: pakeiskite kabelj; jsitikinkite, kad neSiojamasis kompiuteris prie
pruunglmo stoteles Junglamas per USB (C) PC HOST pnevada

is nejkr per pr i stotele. Galimos
prlezastys kabelis pazelstas prijungimo stotelé neprijungta prie elektros tinklo per
USB (C) PD INPUT; maitinimo adapteris neatitinka nesiojamojo kompiuterio
parametry. Sprendimai: pakeiskite kabelj; jsitikinkite, kad kabelis prijungtas prie
prijungimo stotelés USB (C) PD INPUT jungties; jsitikinkite, kad maitinimo
adapteris atitinka neSiojamojo kompiuterio jvesties parametrus.
Kilus kokiems nors klausimams, pries atneSdami jrenginj j parduotuve, parasykite
mums elektroniniu adresu support@canyon.eu arba adresu canyon.eu/user-
help-desk esanciame pokalbyje.

GARANTINE PRIEZIURA

Garantinis laikotarpis yra 2 metai nuo pardavimo mazmeniniame tinkle galutiniam
pirkéjui momento, nebent vietiniai jstatymai numato kitaip. Tarnavimo laikas yra
lygus garantiniam laikotarpiui. Papildomos informacijos apie garantijg rasite adresu
canyon.eu/warranty-terms.
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onwT UHEOPMALIUK

[pxay 3a lanTon co oTCTpaHnMBa AoK CTaHuua Canyon® e HaMeHeT 3a yAoGHO 1
[0MTOTPajHO KOPUCTEH-E Ha NTanTomnoT.

HAOBOPELUEH U3INEQN (BupaeTte cn. A, B, C)

1 — OTCTpaHNMBa AOK CTAHULA, 2 — aHTU-NU3raykn ryMeHn Horapku, 3 — notnmpay
3a nanton, 4 — poTupayka nnatcopma.

onuc

MO[MEN: CNS-SDS2 (cuBa 6oja).

KAPAKTEPUCTUKU HA OU3AJHOT. Oumenaun (OxLLIxB): 245x240%27,2 Mm.
TexuHa: 1340r. Matepujan: anymuuuym, ABS-nnactuka, PC-nnactuka,
HeprocyBayku Yenuk (kykuwte); POM (Horapku). Mpunaroanme aron Ha HaknoH o
0-90°. PoTauumja Ha 360°. OTcTpaHnMBa [OK CTaHWLUA. AHTU-NM3rayku ryMeHu
HOrapKu.

DYHKUNOHAIHU KAPAKTEPUCTUKW. Hanojysarse: Bnes USB (C) PD INPUT —
90V /22A(DC), 20,0 W; 20,0V / 1,5 A(DC), 30,0 W; 20,0V / 2,25A (DC),
450W; 200V / 3,0A(DC), 60W; 200V / 3,25A(DC), 650W; 20,0V /
4,8A(DC),94,0W; 20,0V /5,0 A (DC), 100,0 W; Bnes USB (C) PC HOST-5,0 V/
1,0A(DC), 5,0 W; nanes USB (C)-5,0V/1,5A (DC), 7,5 W, nanes USB (C) PD
INPUT-5,0V/1,0 A(DC), 5,0 W, nanes USB (C) PCHOST-9,0V/ 1,66 A (DC),
150W; 20,0V / 1,25A(DC), 250W; 20,0V / 2,0 A(DC), 40,0 W; 20,0V /
2,75 A (DC),55,0W * 20,0 V/3,95A(DC), 79,0 W;20,0 V/4,25A (DC), 850 W,
u3ne3 USB (A)-5,0V/0,9 A (DC),4,5W.LAN: 10/100/1000 Mbps. MoBp3yBatse:
USB (C) ka6en, 1 M. KomnaTtubuneH co nantonu co avjaroHana og 11" go 17",
Ycnosu 3a pa6ota: Temn. —20...+60 °C, pen. Bn. 10-90 % (6e3 koHAeH3npake).
Ycnosu 3a yyBatbe: Temn. —40...+60 °C, pen. Bn. 0-95 % (6e3 koHaeH3uparse).
BO KOMMNET E BKNYYEHO (BuaeTe cn. F): apxay 3a nanton co oTCTpaHnmea
ok ctanuua, USB (C) kaben, kpaTko ynaTCTBO 3a KOPUCHUKOT.

NPABWUIA 3A BE3BE[JHO KOPUCTEHE

KopucTeTe ro ypegoT camo 3a HeroaTa AMpeKkTHa HameHa. KoHTponmpajte ro
KOPUCTEH-ETO Ha ypesoT O/} CTPaHa Ha Aeua U fua co prUanykn Unu MeHTanHu
noce6Hn notpebu. He M no3BonyBajTe Ha Aeuata Aa cv urpaat co ypeaoT. He
rO W3noXyBajTe ypeAoT Ha BUCOKU TemnepaTypu (OA4 rpejHu Tena, AMpekTHa
COHYeBa CBETNWHA), BUCOKA BMaXHOCT, U3GerHyBajTe npaliuHa U TeYHOCTW aa
HaBnesaT BO KOHEKTOpWUTE Ha ypedoT, WHCTanupajte ro ypeaoT Bo Ao6po
NpoBETPEeHN NpocTopu. He ro ucnywTajTe ypeaoT U He ro packrnonyeajte unm
nonpasajte camu. M3berHyBajTe MexaH1uko BrvjaHue Bp3 ypeaoT. ViHcTanupajre
O ypeoT caMo Ha cTabunHu noBpLUKHK. [pea Aa ro YUCTUTe YpeaoT, npoBepeTe
[lanu e UCKIy4eH of] U3BOPOT Ha eHepruja. He KopucTeTe XeMUCKM UK arpecuBHI
feTepreHT, abpas3vBHWM NacTW, MPOWU3BOAW LUTO COAPXAT KUCENWUHW Unn
pacTBOPYBauM 3a YNCTEHE. HNCTEHETO MOXe [a Ce HanpaBm CO CyBa Unn Manky
BraXHa Kpra.

* 3a noseke BO BpCka CO j eTo 1 Te 3a KOHEKTOpOT, Be MOSiMMe
rorTIe/iHETE o LIENOCHOTO YNaTCTBO 3a yroTpe6a AocTanHo Ha canyon.euldrivers-and-manuals.
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MOCTABYBAHE U YNOTPEBA

W3BageTe ro ypeaoT 1 KOMMOHEHTUTE OA KyTUjaTa 1 OTCTpaHeTe rm Matepujanute
3a nakyBawe. [ocTaBeTe ro Apka4yoT Ha pamHa W cTabunHa noBpwMUHA U
npunarofeTe ro arofloT Ha HaKIOH, Kako LWTO e NpukaxaHo Ha ci. B. MospseTe ro
nanTonoT co oTCTpaHnueata Aok cTaHuua npeky USB (C) PC HOST koHekTopoT,
kopucTejkn ro BknydeHnoT USB (C) kaben (supete cn. D). lMospseTe ja Aok
cTaHuuaTa co enekTpuyHata mpexa npeky USB (C) PD INPUT koHeKTOpOT, Kako
LUTO € NpuKaxaHo Ha cn. E, kopucTejiv ru aganTep 3a HanojyBake 1 kabesnoT WTo
ofroBapaaTt Ha BIe3HUTE NapameTpy Ha BaLLMOT NanTor.

3abenewka. AjanTepoT 3a HanojyBake 1 kabenoT 3a NonHeHe Ha NanTonoT He
Ce BKIy4YEHW BO KOMIMNETOT.

HameHa Ha koHekTopuTe (BuaeTe cn. A)

KonekTop HameHa

USB (A) MoBp3yBatbe Ha nepudepHn ypean u USB dnew-ypeau
USB (C) MoBp3ayBatbe Ha nepudephn ypean n USB dnew-ypeau
LAN MoBp3yBatrbe Co fokanHa mpexa

HDMI MpeHecysare AUrnTanHu1 ayamo 1 Buaeo curHanm

USB (C) PD INPUT | MoBp3yBat-e Ha NanTornoT CO HanojyBake 3a NosHeHe
USB (C) PCHOST | MoBp3yBatbe Ha [OK CTaHWLa Co Nantonot

BHUMAHME! He ro kopuctete USB (C) PD INPUT KOHEKTOPOT 3a MofHete ypean
Yuja BNe3Ha MOKHoCT HagMuHyea 5,0 V /1,0 A (DC).

OTCTPAHYBAHE HA MOXXHUTE HEUCMPABHOCTHU

HOK CTaHuuaTa ce nperpesa. MoxxH1 NPUYUHKU: HEJOBONHA EeHTMJ‘IaLLVIja; A0K
cTaHuuaTa e npeonTtosapeHa. PelueHue: nposepeTe Aanu ypeaoT ce BeHTunupa
noGpo; HamarneTe ro ONTOBapyBaH-ETO Ha [AOK CTaHWLATa CO UCKNyYyBake Ha
HeKOrKy ypeau.

HOK CTaHuuaTa He pasOTM. MoxxHu NPUYUHUT kabernot e OWTEeTEeH,; NanTonoT He
e noBep3aH co Aok ctaHuuata npeky USB (C) PC HOST koHekTopoT. PelueHuja:
CMeHeTe ro kaberoT; npoBepeTe Aanu nantonoT e nospaaH co USB (C) PC HOST
KOHEKTOpPOT.

NanTtonoT He ce monHM oA AOK cTaHuuarta. MoxHu NPUYUHUT kabenot e
OLUTETEH; AOK CTaHWLaTa e noBpaaHa co HanojyBake He npeky USB (C) PD INPUT
KOHEKTOPOT; ajjanTepoT 3a Hanojyake He OfroBapa Ha napameTpuTe Ha
nanTonoT. PelueHunja: cMeHeTe ro kaGesnoT; npoeepeTe Aanu kaGenoT e nosp3aH
co USB (C) PD INPUT koHeKTOpOT Ha AOK CTaHuLaTa; npoBepeTe Aanu agantepoT
3a Hanojysarbe 0OAroBapa Ha Brfie3HUTe napameTpu Ha nanTtonoT.

[lokonky umare kakeu G6uno npatuatba, Be Monume npef Aa ro ogHeceTe ypeaoT
BO MPO/ABHULIATA, 1A HY MILLIETE Ha ENIEKTPOHCKaTa ajpeca support@canyon.eu
WIM NPeKy YaT Ha BeG-cTpaHuuaTta canyon.eufuser-help-desk.

FAPAHTEH CEPBUC

lapaHuujaTa e 2 roavHu oA AaTyMOT Ha npofaxba BO ManonpofaxHata Mpexa
Ha KPajHUOT KyryBay, OCBEH ako He € MoWHaKy NpeABUAEHO CO NOKANHNOT 3aKOH.
PaGOTHMOT Bek Ha ypefoT € e/HaKOB CO BpeMeTpaeHeTo Ha rapaHuujaTta.
[lononHMTenHn nHopmauum 3a rapaHuuuTe ce AocTanHu Ha BeG-cTpaHuuaTa
canyon.eu/warranty-terms.
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ALGEMENE INFORMATIE

De Canyon® laptopstandaard met afneembaar docking station is ontworpen voor
comfortabel en langdurig gebruik van een laptop.

UITERLWK (zie afb. A, B, C)

1 — afneembaar docking station, 2 — antislip rubberen voetjes, 3 — laptopstop,
4 — draaiend platform.

BESCHRWVING

MODEL: CNS-SDS2 (grijze kleur).

ONTWERPKENMERKEN. Afmetingen (LxBxH): 245x240x27,2 mm. Gewicht:
1340 g. Materiaal: aluminium, ABS kunststof, PC kunststof, roestvrij staal
(behuizing); POM (voetjes). Instelbare kantelhoek 0-90°. 360° rotatie. Afneembaar
docking station. Antislip rubberen voetjes.

FUNCTIONELE KENMERKEN. Voeding: USB (C) PD INPUT ingang — 9,0V /
2,2A(DC), 20,0 W; 20,0V / 1,5 A(DC), 30,0 W; 20,0V / 2,25 A (DC), 45,0 W;
20,0V /3,0A(DC), 60,0 W; 20,0V /3,25A(DC), 65,0 W; 20,0V / 4,8 A(DC),
94,0 W; 20,0V / 50A (DC), 100,0W; USB(C) PC HOST ingang— 50V /
1,0 A (DC), 5,0 W; USB (C) uitgang - 5,0 V /1,5 A(DC), 7,5 W; USB (C) PD INPUT
uitgang —5,0 V/ 1,0 A (DC), 5,0 W; USB (C) PC HOST uitgang -9,0 V/ 1,66 A (DC),
150W; 20,0V / 1,25A(DC), 250W; 200V / 2,0 A(DC), 40,0 W; 20,0V /
2,75 A (DC), 55,0 W;20,0V/2,75 A (DC), 55,0 W % 20,0 V/3,95 A (DC), 79,0 W;
20,0V /4,25A (DC), 85,0 W; USB (A) uitgang — 5,0V / 0,9 A (DC), 4,5 W. LAN:
10/100/1000 Mbit/s. Verbinding: USB (C) kabel, 1 m. Compatibel met laptops met
een diagonaal van 11" tot 17". Bedriffsomstandigheden: temp. -20...+60 °C,
RV 10-90 % (niet condenserend). Opslagcondities: temp. —40...+60 °C, RV 0-95 %
(niet condenserend).

VERPAKKINGSINHOUD (zie afb. F): laptopstandaard met afneembaar docking
station, USB (C) kabel, korte gebruikershandleiding.

REGELS VOOR VEILIG GEBRUIK

Gebruik het apparaat alleen voor het beoogde doel. Houd toezicht op het gebruik
van het apparaat door kinderen en personen met een lichamelijke of geestelijke
beperking. Laat kinderen niet met het apparaat spelen. Stel het apparaat niet bloot
aan hoge temperaturen (van verwarmingsapparaten, direct zonlicht), hoge
vochtigheid, voorkom dat stof en vloeistoffen in de poorten van het apparaat
terechtkomen, plaats het apparaat in goed geventileerde ruimtes. Laat het
apparaat niet vallen en demonteer of repareer het niet zelf. Oefen geen
mechanische kracht uit op het apparaat. Plaats het apparaat alleen op een stabiele
ondergrond. Voordat u het apparaat reinigt, moet u deze loskoppelen van de
voedingsbron. Gebruik geen chemische en agressieve reinigingsmiddelen,
schuurpasta's, producten die zuren en oplosmiddelen bevatten voor het reinigen.
Reinig met een droge of licht vochtige doek.

* Voor meer informatie over voedings- en poortgegevens, zie de volledige gebruikershandleiding,
beschikbaar op canyon.eu/drivers-and-manuals.
42



NLD

AANPASSING EN GEBRUIK

Pack het apparaat en de accessoires uit, verwijder het verpakkingsmateriaal.
Plaats de standaard op een vlakke, stabiele ondergrond en stel de kantelhoek in
zoals getoond in afb. B. Sluit de laptop aan op het afneembaar docking station via
de USB (C) PC HOST poort met behulp van de meegeleverde USB (C) kabel (zie
afb. D). Sluit het docking station aan op de voeding via de USB (C) PD INPUT poort
zoals getoond in afb. E met behulp van de voedingsadapter en kabel die
overeenkomen met de invoerparameters van uw laptop.

Opmerking. De voedingsadapter en kabel om de laptop op te laden zijn niet
inbegrepen.

Doel van poorten (zie afb. A)

Poort Doel

USB (A) Aansluiten van randapparatuur en USB-sticks

USB (C) Aansluiten van randapparatuur en USB-sticks

LAN Verbinding maken met het lokale netwerk

HDMI Digitale audio- en videosignaaltransmissie

USB (C) PD INPUT | Aansluiten van de laptop op de netvoeding om op te laden
USB (C) PC HOST | Aansluiten van het docking station op de laptop

ATTENTIE! Gebruik de USB (C) PD INPUT poort niet om apparaten op te laden
met een ingangsvermogen van meer dan 5,0 V/ 1,0 A (DC).

PROBLEEMOPLOSSING

Het docking station is oververhit. Mogelijke oorzaken: onvoldoende ventilatie;
het docking station is overbelast. Oplossing: zorg ervoor dat het apparaat goed
geventileerd is; verminder de belasting van het docking station door enkele
apparaten los te koppelen.

Het docking station werkt niet. Mogelijke oorzaken: de kabel is beschadigd; de
laptop is niet via de USB (C) PC HOST poort op het docking station aangesloten.
Oplossingen: vervang de kabel; zorg ervoor dat de USB (C) PC HOST poort wordt
gebruikt om de laptop op het docking station aan te sluiten.

De laptop wordt niet opgeladen via het docking station. Mogelijke oorzaken:
de kabel is beschadigd; het docking station is niet via de USB (C) PD INPUT poort
op de netvoeding aangesloten; de voedingsadapter voldoet niet aan de
parameters van de laptop. Oplossingen: vervang de kabel; zorg ervoor dat de
kabel is aangesloten op de USB (C) PD INPUT poort van het docking station; zorg
ervoor dat de voedingsadapter overeenkomt met de invoerparameters van de
laptop.

Als u vragen hebt, kunt u, voordat u het apparaat naar de winkel brengt, contact
met ons opnemen via e-mail op support@canyon.eu of via online chat op
canyon.eu/user-help-desk.

GARANTIESERVICE

Garantie — 2 jaar vanaf de datum van verkoop aan de eindklant, tenzij anders
vereist door de lokale wetgeving. De levensduur is gelijk aan de garantieperiode.
Meer informatie over de garantie is beschikbaar op canyon.eu/warranty-terms.
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INFORMACJE OGOLNE

Podstawka pod laptopa z wyjmowang stacjg dokujaca Canyon® przeznaczona jest
do wygodneji dtugotrwatej pracy na laptopie.

WYGLAD ZEWNETRZNY (patrz rys. A, B, C)

1 — wyjmowana stacja dokujgca, 2 - antyposlizgowe gumowe ndzki,
3 — ogranicznik laptopa, 4 — obrotowa platforma.
OPIS

MODEL: CNS-SDS2 (kolor szary).

CECHY KONSTRUKCYJNE. Wymiary (di.xszer.xwys.): 245x240x27,2 mm.
Waga: 1340 g. Materiat: aluminium, tworzywo ABS, tworzywo PC, stal nierdzewna
(obudowa); POM (ndzki). Regulowany kat nachylenia 0-90°. Obrét o 360°.
Wyjmowana stacja dokujgca. Antyposlizgowe gumowe nézki.

CECHY FUNKCJONALNE. Zasilanie: wejscie USB (C) PD INPUT — 9,0V /
2,2A(DC), 20,0 W; 20,0V / 1,5 A(DC), 30,0 W; 20,0V / 2,25 A(DC), 45,0 W;
20,0V / 3,0 A(DC), 60 W; 20,0V / 3,25A(DC), 65,0 W; 20,0V / 4,8 A(DC),
94,0 W;20,0V/5,0 A(DC), 100,0 W; wejscie USB (C) PC HOST-5,0 V/1,0 A(DC),
5,0 W; wyjécie USB (C)-5,0V/1,5A(DC), 7,5 W; wyjécie USB (C) PD INPUT —
5,0V/1,0A (DC),5,0 W; wyjscie USB (C) PCHOST-9,0 V/1,66 A (DC), 15,0 W;
20,0V /1,25A(DC), 250W; 20,0V /2,0A (DC), 40,0 W; 20,0V / 2,75 A (DC),
55,0 W; 20,0V / 2,75 A (DC), 550 W * 20,0V / 3,95 A (DC), 79,0 W; 200V /
4,25 A (DC), 850W; wyjcie USB (A) — 50V / 0,9A(DC), 45W. LAN:
10/100/1000 Mb/s. Potgczenie: kabel USB (C), 1 m. Kompatybilny z laptopami od
11" do 17". Warunki eksploataciji: temp. —20...+60 °C, wilg. wzg. 10-90 % (bez
kondensacji). Warunki przechowywania: temp. —40...+60 °C, wilg. wzg. 0-95 %
(bez kondensacii).

ZAWARTOSC ZESTAWU (patrz rys. F): podstawka pod laptopa z wyjmowang
stacjg dokujgca, kabel USB (C), skrécona instrukcja obstugi.

ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA

Z urzadzenia nalezy korzysta¢ wylgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Monitoruj korzystanie z urzadzenia przez dziecii osoby niepetnosprawne fizycznie
lub umystowo. Nie pozwol dzieciom bawi¢ sig urzadzeniem. Nie wystawiaj
urzadzenia na dziatanie wysokich temperatur (od urzadzen grzewczych,
bezposredniego  $wiatta  stonecznego),  wysokiej  wilgotnosci,  unikaj
przedostawania sig kurzu i ptynéw do zlgczy urzgdzenia, instaluj urzgdzenie w
dobrze wentylowanych pomieszczeniach. Nie upuszczaj urzadzenia, nie demontuj
go ani nie naprawiaj samodzielnie. Nie wolno naraza¢ urzadzenia na uderzenia
mechaniczne. Urzadzenie nalezy instalowa¢ wylgcznie na stabilnych
powierzchniach. Przed przystgpieniem do czyszczenia urzgdzenia nalezy upewni¢
sie, ze jest ona odigczona od zrédta zasilania. Do czyszczenia nie nalezy uzywac
chemicznych i agresywnych detergentéw, past $ciernych, produktow
zawierajgcych kwasy i rozpuszczalniki. Czyszczenie jest dozwolone za pomocg
suchej lub lekko wilgotnej szmatki.

* Aby uzyska¢ wiecej informacji na temat zasilania i danych zigczy, prosze zapoznaé sie z peing
instrukcjg obstugi, dostgpng na stronie canyon.eu/drivers-and-manuals.
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KONFIGURACJA | EKSPLOATACJA

Wyjmij urzgdzenie i akcesoria z pudetka, usurn materiaty opakowaniowe. Umies¢
podstawke na ptaskiej, stabilnej powierzchni i wyreguluj kat nachylenia, jak
pokazano na rys. B. Podtgcz laptopa do wyjmowane;j stacji dokujgcej przez ztgcze
USB (C) PC HOST za pomocg dostarczonego kabla USB (C) (patrz rys. D).
Podtgcz stacje dokujaca do zasilania za pomoca ztgcza USB (C) PD INPUT, jak
pokazano na rys. E, uzywajgc zasilacza i kabla odpowiadajgcego parametrom
wejsciowym laptopa.

Notatka. Zasilacz i kabel do tadowania laptopa nie sg zawarte w zestawie.

Pr ie ztgczy (patrz rys. A)

Ztgcze Pr i

USB (A) Podtgczanie urzgdzen peryferyjnych i pamieci flash

USB (C) Podtgczanie urzgdzen peryferyjnych i pamieci flash

LAN Podtgczanie do sieci lokalnej

HDMI Cyfrowa transmisja audio i wideo

USB (C) PD INPUT Podtgczanie laptopa do sieci elektrycznej w celu
tadowania

USB (C) PC HOST Podtgczanie stacji dokujacej do laptopa

UWAGA! Nie nalezy uzywa¢ ztgcza USB (C) PD INPUT do tadowania urzgdzen,
ktorych moc wejsciowa przekracza 5,0 V/ 1,0 A (DC).

USUWANIE EWENTUALNYCH USTEREK

pr ie stacji dokujacej. MoZliwe przyczyny: niewystarczajgca
wentylac;a stacja dokujgca jest przecigzona. Rozwigzania: upewnij sie, ze
urzadzenie jest dobrze wentylowane; zmniejsz obcigzenie stacji dokujgcej poprzez
odtgczenie kilku urzadzen.
Stacja dokujaca nie dziata. MoZliwe przyczyny: kabel jest uszkodzony; laptop nie
jest podigczony do staciji dokujgcej przez ztgcze USB (C) PC HOST. Rozwigzania:
wymien kabel; upewnij sig, ze port USB (C) PC HOST jest uzywany do podtgczenia
laptopa do stacji dokujgcej.
Laptop nie taduje sie¢ przez stacje dokujaca. Mozliwe przyczyny: kabel jest
uszkodzony; stacja dokujgca nie jest podigczona do zasilania przez zigcze
USB (C) PD INPUT; zasilacz nie odpowiada parametrom laptopa. Rozwigzania:
wymien kabel; upewnij sig, ze kabel jest podtgczony do ztgcza USB (C) PD INPUT
stacji dokujgcej; upewnij sig, ze zasilacz jest zgodny z parametrami wej$ciowymi
laptopa.
W przypadku jakichkolwiek pytan przed przeniesieniem urzgdzenia do sklepu
napisz do nas na adres e-mail support@canyon.eu lub czat na stronie
canyon.eu/user-help-desk.

SERWIS GWARANCYJNY

Gwarancja — 2 lata od daty sprzedazy detalicznej klientowi koncowemu, o ile
lokalne prawo nie stanowi inaczej. Okres eksploatacji jest rowny okresowi
gwarancji. Wiecej informacji na temat gwarancji mozna znalezé na stronie
canyon.eu/warranty-terms.
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INFORMATII GENERALE

Suport pentru laptop cu statie de andocare detasabila Canyon® este destinat
pentru o muncé confortabild si continua pe laptop.

ASPECT (vezi fig. A, B, C)

1 — statie de andocare detasabild, 2 — picioare de cauciuc antiderapante, 3 — opritor
pentru laptop, 4 — platforma rotativa.

DESCRIERE

MODEL: CNS-SDS2 (culoare gri).

CARACTERISTICI DE CONSTRUCTIE. Dimensiune (LxLxH): 245x240x27,2 mm.
Greutate: 1340 g. Material: aluminiu, plastic ABS, plastic PC, otel inoxidabil
(carcasa); POM (picioare). Unghi de inclinare reglabil 0-90°. Rotatie de 360°.
Statie de andocare detasabila. Picioare de cauciuc antiderapante.
CARACTERISTICI FUNCTIONALE. Sursa de alimentare: intrare USB (C) PD
INPUT - 9,0V / 22A(DC), 20,0W; 20,0V / 1,5A(DC), 30,0W; 200V /
2,25 A (DC), 45,0W; 20,0V / 3,0A (DC), 60 W; 20,0V / 3,25 A (DC), 65,0 W;
20,0V /4,8 A(DC), 94,0 W; 20,0V / 5,0 A(DC), 100,0 W; intrare USB (C) PC
HOST-5,0V/1,0 A(DC),5,0 W;iesire USB (C)-5,0 V/1,5 A (DC),7,5 W; iesire
USB (C) PD INPUT - 5,0 V/ 1,0 A (DC), 5,0 W; iesire USB (C) PC HOST - 9,0 V /
1,66 A(DC), 15,0 W; 20,0V /1,25 A(DC), 25,0 W; 20,0V /2,0 A (DC), 40,0 W;
20,0V/2,75A(DC), 55,0 W;20,0V/2,75A (DC), 55,0 W ;20,0 V /3,95 A (DC),
79,0 W; 20,0 V /4,25 A (DC), 85,0 W; iesire USB (A) - 5,0V /0,9 A (DC), 4,5W.
LAN: 10/100/1000 Mbps. Conexiune: cablu USB (C), 1 m. Compatibil cu laptopuri
cu diagonald de la 11" la 17". Conditii de exploatare: temp. -20...+60 °C, umid.
rel. 10-90 % (fara condensare). Conditii de depozitare: temp. —40...+60 °C, umid.
rel. 0-95 % (fara condensare).

CONTINUTUL LIVRARII (vezi fig. F): suport pentru laptop cu statie de andocare
detasabila, cablu USB (C), scurt ghid de utilizare.

REGULI DE UTILIZARE iN CONDITII DE SIGURANTA

Utilizati dispozitivul numai in scopul pentru care a fost destinat. Monitorizati
utilizarea dispozitivului de catre copii, precum si de catre persoanele cu dizabilitati
fizice si mentale. Nu permiteti copiilor s& se joace cu dispozitivul. Nu expuneti
dispozitivul la temperaturi ridicate (de la dispozitive de incalzire, lumina directa a
soarelui), umiditate ridicata, evitati patrunderea prafului si a lichidelor in conectorii
dispozitivului, plasati dispozitivul in incaperi bine ventilate. Nu sc&pati, nu
dezasamblati si nu reparati singur dispozitivul. Nu supuneti dispozitivul la impact
mecanic. Plasati dispozitivul numai pe suprafete stabile. Inainte de a curata
dispozitivul, asigurati-va ca acesta este deconectat de la sursa de alimentare. Nu
utilizati detergenti chimici si agresivi, paste abrazive, produse care contin acizi si
solventi pentru curatare. Curatarea este permisd cu o carpd uscata sau usor
umeda.

* Pentru mai multe i tii despre ali si datele ilor, vezi manualul de utilizare
complet, disponibil pe pagina web canyon.ro/drivers-and-manuals.
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CONFIGURARE $1 EXPLOATARE

Scoateti dispozitivul si accesoriile din cutie, indepartati materialele de ambalare.
Plasati suportul pe o suprafata plana si stabila si reglati unghiul de inclinare dupa
cum se arata in fig. B. Conectati laptopul la statia de andocare detasabila prin
conectorul USB (C) PC HOST folosind cablul USB (C) furnizat (vezi fig. D).
Conectati statia de andocare la reteaua electrica prin conectorul USB (C) PD
INPUT, dupa cum se arata in fig. E, utilizand un adaptor de alimentare si un cablu
care sa corespundéa parametrilor de intrare ai laptopului dvs.

Nota. Adaptorul de alimentare si cablul de incarcare pentru laptop nu suntincluse
n continutul livrarii.

Atribuirea conectorilor (vezi fig. A)

C <

Atribuirea
USB (A) Conectarea dispozitivelor periferic si a unitatilor flash
USB (C) Conectarea dispozitivelor periferic si a unitatilor flash
LAN Conectarea la reteaua locala
HDMI Transmiterea digitald audio si video

USB (C) PD INPUT | Conectarea laptopului la reteaua electrica pentru incarcare
USB (C) PC HOST | Conectarea statiei de andocare la un laptop

ATENTIE! Nu utilizati conectorul USB (C) PD INPUT pentru a incarca dispozitive
a caror putere de intrare depaseste 5,0V /1,0 A (DC).

DEPANARE

Statia de and e se suprai ste. Cauze posibile: ventilatie insuficienta;
statia de andocare este supraincarcata. Solutii: asigurati-va ca dispozitivul este
bine ventilat; reduceti sarcina pe statia de andocare prin deconectarea mai multor
dispozitive.

Statia de andocare nu functioneaza. Cauze posibile: cablul este deteriorat;
laptopul nu este conectat la statia de andocare prin conectorul USB (C) PC HOST.
Solutii: Tnlocuiti cablul; asigurati-va ca conectorul USB (C) PC HOST este utilizat
pentru a conecta laptopul la statia de andocare.

Laptopul nu se incarca prin statia de andocare. Cauze posibile: cablul este
deteriorat; statia de andocare nu este conectata la reteaua electrica prin conectorul
USB (C) PD INPUT; adaptorul de alimentare nu corespunde parametrilor
laptopului. Solutii: nlocuiti cablul; asigurati-va ca cablul este conectat la conectorul
USB (C) PD INPUT al statiei de andocare; asigurati-va ca adaptorul de alimentare
corespunde parametrilor de intrare ai laptopului.

iDacé aveti intrebari, Tnainte de a duce dispozitivul in magazin, va rugam sa nei
itrimiteti un e-mail la support@canyon.eu sau in chatul pe pagina webi
{canyon.ro/user-help-desk. ]

SERVICIU DE GARANTIE

Garantie — 2 ani de la data vanzarii cu amanuntul catre clientul final, cu exceptia
cazului n care legislatia locald prevede altfel. Durata de functionare este egala cu
perioada de garantie. Mai multe informatii despre garantie sunt disponibile de pe
pagina web canyon.ro/warranty-terms.
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OBLLASA MUHOOPMALSA

MopacTaska Anis HoyTBYKa Co CbEeMHO A0K-CTaHUei Canyon® npeHasHayeHa
L5t KOMEPOPTHOM U MPOAOIDKUATENBHOM paboTbl Ha HOYTEYKe.

BHELLHWN BUL (cm. puc. A, B, C)

1 — CbeMHasi [OK-CTaHUMs, 2 — MPOTUBOCKOMb3SILNE PE3NHOBbIE HOXKM,
3 — ynop Ans HoyT6yka, 4 — NOBOPOTHas NaTgopma.

OMUCAHUE

MOJENb: CNS-SDS2 (cepblit LBET).

KOHCTPYKTUBHbIE OCOBEHHOCTW. Pa3smep (OxLxB): 245x240x27,2 Mm.
Bec: 1340 r. Marepuan: antomunmii, ABC-nnactuk, MK-nnactuk, HepxasetoLuas
cTank (kopnyc); MOM (Hoxku). Perynpyemsliit yron HaknoHa 0—-90°. MosopoT
Ha 360°. CbemHas [OK-CTaHLUMS. MPOTUBOCKOMNb3SILNE PE3UHOBBIE HOXKM.
DYHKUMOHATBHLIE OCOBEHHOCTMW. Snekrponutanue: Bxoa USB (C) PD
INPUT - 9,0B / 2,2A (DC), 20,0 BT; 20,0B / 1,5 A (DC), 30,0 BT; 20,0B /
2,25 A (DC), 45,0 B; 20,0 B/ 3,0 A (DC), 60 BT; 20,0 B /3,25 A (DC), 65,0 BT;
20,0B /4,8 A(DC), 94,0 BT; 20,0B /5,0 A(DC), 100,0 BT; BXOA USB (C) PC
HOST -5,0B/1,0 A(DC), 5,0 BT; BbIXOA USB (C) - 5,0B/1,5 A (DC), 7,5 BT;
Bbixog USB (C) PD INPUT — 5,0B / 1,0 A(DC), 5,0 Bt; BbiXog USB (C) PC
HOST - 9,0B /1,66 A (DC), 15,0 Bt; 20,0 B / 1,25 A (DC), 25,0 BT; 20,0 B /
2,0A(DC), 40,0Bt; 20,0B / 2,75A(DC), 55,0 Br; 20,0B / 2,75 A (DC),
55,0 Bt *; 20,0 B /3,95 A (DC), 79,0 Bt; 20,0 B / 4,25 A (DC), 85,0 BT; BbIXOA
USB (A)-5,0 B/0,9 A (DC), 4,5 BT. LAN: 10/100/1000 M6wuT/c. MoakntoueHue:
kabenb USB (C), 1 M. CoBMECTUMOCTb C HOYTOYKamu ¢ AnaroHasnbto ot 11" go
17". Ycnosus akcnnyatauuu: Temn. —20...+60 °C, oTH. Bn. 10-90 % (6e3
KOHAeHcauuu). Ycnosust xpaHenusi: Temn. —40...+60 °C, oTH. Bn. 0-95 % (Ge3
KOHAeHcauuu).

KOMMNEKT MNOCTABKM (cm. puc. F): nogctaBka ans HoyTbyka cO CbeMHOIA
POK-CTaHuvel, kabenb USB (C), kpaTkoe pykOBOACTBO MOfb3oBaTens.

MPABWUIA BE3ONACHOI0 UCMNOJIb30OBAHUA

Mcnonb3ayiiTe yCTPOWCTBO TOMLKO MO MPSMOMY HasHaueHuo. KoHTponupyiite
MCMONb30BaHME YCTPOMCTBA [EeTbMW, a Takke NMULAMMU C OrpaHUYeHHbIMU
UNYECKUMM U YMCTBEHHBIMU BO3MOXHOCTAMU. He nossonsnte AeTam
urpaTb C yCTPOMCTBOM. He noasepraiiTe yCTPOWCTBO BO3AEWCTBUIO BbICOKNX
TemnepaTyp (OT HarpeBaTesbHbIX MPUGOPOB, MPSIMbIX CONMHEYHbIX Ny4ein),
MOBbILLEHHOW BNAXHOCTU, n3beraiiTe nonaaaHust Mbiv v XNOKOCTEN B pa3beMbl
YCTPOMCTBA, YCTaHaBnMBaiiTe YCTPOWCTBO B XOPOLO MPOBETPUBAEMbIX
nomellernsx. He ponyckaiTe naaeHust ycTpoiicTea, He pasbupaiite u He
PEMOHTUpYITe ero caMoCTOsTenbHo. He [onyckaiTe MexaHW4YecKoro
BO3AENCTBMA Ha YCTPOICTBO. YCTaHaBnueanTe YCTPOWUCTBO TOMbKO Ha
YCTO4MBbIE NOBEPXHOCTU. Mepes 04MCTKOI 3apsiAHOTO YCTpoiicTBa ybeauTecs,
YTO OHO OTKIKOYEHO OT UCTOYHWKA MWUTaHWs.. He ucnonbayiite Ans O4UCTKW
XUMUYECKUE U arpecCuBHbIE MOKOLLIME CPeACTBa, abpasnBHbIe NacTkbl, CPEACTBa,
coAepkalune KUCroTbl W pacTeoputenn. OuncTka [OonyckaeTcst Cyxoi wuru
crierka BMaxHoi TKaHbo.

* Bornblue MH(bOpMaL(MM 0 AaHHbIX MO ANEKTPONUTaHWUIO U pa3bemMam CM. B NMoSIHOM pyKOBOACTBE
ronb3oBarens, 4OCTyNHOM Ha Be6-cTpaHuLe canyon.eu/drivers-and-manuals.
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HACTPOWKA U 9KCNIIYATALMA

M3BnekuTe yCTPOINCTBO 1 KOMMNEKTYIOLLME U3 KOPOBKM, yaanuTe ynakoBoYHble
martepuaribl. YCTaHOBUTE MOACTABKY Ha POBHYIO, YCTOMYMBYIO MOBEPXHOCTb U
OTperynupyiTe yron HakmoHa, kak NokasaHo Ha puc. B. MoaknounTe HOYTOYK K
CbeMHOW [OK-CTaHuuu uYepe3 pasbem USB(C) PC HOST, wucnonkays
KOMNMeKTHbI kabenb USB (C) (cm. puc. D). Moakmiounte [OK-CTaHLMIO K
anekTpoceTn yepe3 pasbem USB (C) PD INPUT, kak nokasaHo Ha puc. E,
ucnorb3ys afjantep nuTaHus WM kabenb, COOTBETCTBYIOWIME BXOAHBLIM
napameTpam Bailero HoyTbyka.

MpumeyaHue. AganTep NuTaHUs U kaGernb ANs 3apsiaku HOyTOYKa He BXOASAT
B KOMNIEKT NOCTaBKM.

HasHauyeHue pazbemoB (cm. puc. A)

Pasbem HasHauyenune

USB (A) MoaknioyeHne nepuepuinHbIX YCTPOWCTB U cbreL-
HakonuTenen

USB (C) MopknioyeHne nepucepuiiHblX YCTPOUCTB U cbnetu-
HakonuTenei

LAN [MoaknioYeHne K NokanbHow cetu

HDMI Mepeaaya UMdpoBOro ayavo- u BugeocurHana

USB (C) PD INPUT MMoakntoYeHne HOYTOYKa K 9NEKTPOCETH ANs 3apsaku

USB (C) PC HOST [MoakmtoYeHe AOK-CTaHLMN K HOYTOYKY

BHUMAHUE! He ucnonb3yite pasbem USB (C) PD INPUT ans 3apsgkv
YCTPOICTB, BXOAHAs MOLLHOCTb KOTOPbIX npeBbiwaet 5,0 B/ 1,0 A (DC).

YCTPAHEHUE BO3MOXHbIX HENCITIPABHOCTEMN

[ok-cTaHuMs neperpeBaeTcsi. BO3MOXHble MPUYMHBLI:  HeJOCTaTOYHas
BEHTUNSALUMS;  AOK-CTaHUMS neperpyxeHa. Pelwenus: ybeautech, 4To
YCTPONCTBO XOPOLLIO BEHTUNNPYETCS; CHU3bTE HarpysKy Ha AOK-CTaHLMIO NyTem
OTKITOYEHNS HECKOSTbKNX YCTPONCTB.

[ok-cTaHuMsi He pabGoTaeT. Bo3MOXHble MpUYMHbI: kabernb MOBpEXaEH;
HOYTGYK MOAKMIOYEH K [OK-CTaHuuu He Yepe3 pasbem USB(C) PC HOST.
Pellenusi: 3amenunTe kabenb; ybeautech, Y4TO Ans MOAKMIOYEHNs HOyTOyka K
[IOK-CTaHLMK ucrorb3ayeTcst pasbem USB (C) PC HOST.

HoyT6yk He 3apsixaeTcs Yepes AOK-CTaHUMIO. BO3MOXHbIE NPUUMHbI: kaberb
MOBpeX/eH; AOK-CTaHUMS MOAKMIOYEHA K 3MIEeKTPOCeTU He 4epes pasbem
USB(C) PD INPUT; apantep nWTaHWsi He COOTBETCTBYeT napameTpam
HoyTOyka. PelueHns: 3ameHnTe kabenb; ybeantech, YTo kabenb NOAKIIOYEH K
pasbemy USB (C) PD INPUT pok-cTaHuuu; ybeauTech, YTo agantep nuTaHus
COOTBETCTBYET BXOAHBIM NapameTpam HoyToyka.

{B  crydae BO3HWKHOBEHMS KakX-MBO BOMPOCOB, NPEXAE 4YEM OTHECTU
IYCTPOCTBO B MarasuH, HanmuWKWTE HaM Ha 3MeKTPOHHbIN  afpec
izupll(:on@canyon.eu wm B yaT Ha BeG-cTpaHuue canyon.eu/user-help-
idesk.

TAPAHTUMHOE OB CINYXXVBAHUE

I'apaHTml -2 roga c MOMeHTa npodaxu B pOSHMHHOﬁ CeTu KOHeYHOMy
nokynaTento, ecnu MHoe He npeayCMOTPEHO MEeCTHbIM 3aKOHOOATEeNbCTBOM.
Cpok cryxBbl paBeH CpOKy rapaHTuu. [lononHuTenbHas WHgopmaums o
rapaHTum JOCTynHa Ha BeG-CTpaHuLe canyon.eu/warranty-terms.
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SLK

VSEOBECNE INFORMACIE

Stojan na notebook s odnimatelnou dokovacou stanicou Canyon® je navrhnuty
pre pohodinu a dlhotrvajicu pracu na notebooku.

VZHLAD (pozri obr. A, B, C)

1 — odnimatelna dokovacia stanica, 2 — protiSmykové gumené nozicky, 3 — zarazka
na notebook, 4 — oto¢na platforma.

POPIS

MODEL: CNS-SDS?2 (siva farba).

KONSTRUKCNE VLASTNOSTI  Velkost (Dx8xV): 245x240x27,2 mm.
Hmotnost: 1340 g. Material: hlinik, ABS plast, PC plast, nehrdzavejlica ocel (telo);
POM (nozicky). Nastavitelny uhol sklonu 0-90°. Otacanie o 360°. Odnimatelna
dokovacia stanica. Protismykové gumené nozicky.

FUNKCNE VLASTNOSTI. Napajanie: vstup USB(C) PD INPUT — 9,0V /
2,2A(DC), 20,0 W; 20,0V /1,5 A(DC), 30,0 W; 20,0V / 2,25 A(DC), 450 W;
20,0V /3,0 A(DC), 60 W; 20,0V / 3,25 A(DC), 65,0 W; 20,0V / 4,8 A(DC),
94,0W;20,0V/5,0A(DC), 100,0 W; vstup USB (C) PC HOST-5,0V /1,0 A(DC),
5,0 W; vystup USB (C) - 5,0V /1,5 A (DC), 7,5 W; vystup USB (C) PD INPUT —
50V/1,0A(DC),5,0W; vystup USB (C) PCHOST-9,0 V/ 1,66 A (DC), 15,0 W;
20,0V /1,25A (DC), 25,0 W; 20,0V /2,0 A (DC), 40,0 W; 20,0V / 2,75 A (DC),
55,0 W; 20,0V / 2,75A(DC), 550 W * 20,0V / 3,95 A (DC), 79,0W; 20,0V /
4,25 A (DC), 85,0W; vystup USB (A) — 50V / 0,9A(DC), 45W. LAN:
10/100/1000 Mbit/s. Pripojenie: kabel USB (C), 1 m. Kompatibilny s notebookmi

s uhloprieckou od 11" do 17". Prevadzkové podmienky: tepl. —20...+60 °C, rel. vih.
10-90 % (bez kondenzacie). Skladovacie podmienky: tepl. —40...+60 °C, rel. vih.
0-95 % (bez kondenzacie).

OBSAH BALENIA (pozri obr. F): stojan na notebook s odnimatelnou dokovacou
stanicou, kabel USB (C), stru¢ny navod na pouZzitie.

PRAVIDLA BEZPECNEHO POUZIVANIA

Zariadenie pouzivajte len na uréeny Gcel. Dohliadajte na pouzivanie zariadenia
detmi a osobami s telesnym alebo mentalnym postihnutim. Nedovolte detom hrat
sa so zariadenim. Nevystavujte zariadenie vysokym teplotdm (od vykurovacich
zariadeni, priameho slne¢ného Ziarenia), vysokej vlhkosti, zabrarite vniknutiu
prachu a tekutin do konektorov zariadenia, zariadenie instalujte v dobre vetranych
miestnostiach. Nedovolte, aby zariadenie spadlo, nerozoberajte ani neopravujte
ho sami. Zariadenie nevystavujte mechanickym narazom. Zariadenie intalujte len
na stabilné povrchy. Pred ¢istenim zariadenia sa uistite, Ze je odpojena od zdroja
napéajania. Na cistenie nepouzivajte chemické a agresivne Gistiace prostriedky,
abrazivne pasty, prostriedky obsahujice kyseliny a rozpustadla. Cistenie je
povolené suchou alebo mierne vihkou handri¢kou.

* Dalie informéacie o napajani a konektoroch najdete v Uplnom navode na pouZitie, ktory je k
dispozicii na webovej stranke canyon.sk/drivers-and-manuals.
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NASTAVENIE A PREVADZKA

Vyberte zariadenie a prisluSenstvo z krabice, odstrarite obalovy material. Stojan
umiestnite na rovny, stabilny povrch a nastavte uhol sklonu, ako je zndzornené na
obr. B. Pripojte notebook k odnimatelnej dokovacej stanici cez konektor USB (C)
PC HOST pomocou dodaného kabla USB (C) (pozri obr. D). Pripojte dokovaciu
stanicu k elektrickej sieti cez konektor USB (C) PD INPUT, ako je znazornené na
obr. E, pomocou napajacieho adaptéra a kabla, ktoré zodpovedaju vstupnym
parametrom vasho notebooku.

Poznamka. Napajaci adaptér a kabel na nabijanie notebooku nie st stcastou
balenia.

Urcenie k ktorov (pozri obr. A)

Konektor Urcenie

USB (A) Pripojenie periférnych zariadeni a flash diskov
USB (C) Pripojenie periférnych zariadeni a flash diskov

LAN Pripojenie k lokalnej sieti

HDMI Prenos digitalneho audio- a videosignalu

USB (C) PD INPUT Pripojenie notebooku k elektrickej sieti na nabijanie
USB (C) PC HOST Pripojenie dokovacej stanice k notebooku

POZOR! Konektor USB (C) PD INPUT nepouzivajte na nabijanie zariadeni,
ktorych vstupny vykon presahuje 5,0 V /1,0 A (DC).

RIESENIE MOZNYCH PROBLEMOV

Dokovacia stanica sa prehrieva. Mozné pri¢iny: nedostatocné vetranie;
dokovacia stanica je pretazena. RieSenia: uistite sa, Ze je zariadenie dobre
vetrané; znlzte zatazeme dokovacej stanice odpojenim niekolkych zariadeni.

k guje. Mozné pri¢iny: kabel je poSkodeny; notebook nie
je pripojeny k dokovacej stanici cez konektor USB (C) PC HOST. RieSenia:
vymerite kabel; uistite sa, Ze sa na pripojenie notebooku k dokovacej stanici
pouziva konektor USB (C)PC HOST
Notebook sa k j stani Mozné priciny: kéabel je
poskodeny; dokovacna stanlca nie je pnpolena k elektrickej sieti cez konektor
USB (C) PD INPUT; napajaci adaptér nezodpoveda parametrom notebooku.
Riesenia: vymerite kabel; uistite sa, Ze je kabel pripojeny ku konektoru USB (C) PD
INPUT dokovace;j stanice; uistite sa, Ze napajaci adaptér zodpoveda vstupnym
parametrom notebooku.

Ak mate akékolvek otazky, poslite nam e-mail na adresu support@canyon.eu
alebos nami chatujte na webovej stranke canyon.sk/user-help-desk este
predtym, ako zariadenie odnesiete do predajne.

ZARUCNY SERVIS

Zaruka je 2 roky od datumu maloobchodného predaja koneénému zakaznikovi,
pokial miestne pravne predpisy nevyzaduju inak. Zivotnost sa rovna zaruénej
dobe. DalSie informécie o zaruke su k dispozicii na webovej stranke canyon.sk/
warranty-terms.
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INFORMACION | PERGJITHSHEM

Mbéshtetésja e laptopit me dok-stacion té Iévizshém Canyon® éshté projektuar
pér puné té rehatshme dhe afatgjaté né laptopin tuaj.

PAMJA E JASHTME (shih. fig. A, B, C)

1 — dok-stacion té [évizshém, 2 — kémbé e gomés kundér rréshqitjes, 3 — ndalues
laptopi, 4 — platformé rrotulluese.

PERSHKRIMI

MODELI: CNS-SDS2 (ngjyré gri).

VEGORITE E DIZAJNIT. Pérmasat (DxSHxV): 245x240x27,2 mm. Pesha:
1340 g. Materiali: alumin, ABS-plastik, PC-plastik, gelik i forte (trupi); POM
(kémbeét). Kénd i rregullueshém i pjerrésisé 0-90°. Rrotullimi 360°. Dok-stacioni té
lévizshém. Kémbé e gomés kundér rréshqitjes.

VEGORITE FUNKSIONALE. Furnizim me energji: hyrja USB (C) PD INPUT-9,0 V/
2,2A(DC), 20,0 W; 20,0V / 1,5 A(DC), 30,0 W; 20,0V / 2,25 A(DC), 45,0 W;
20,0V /3,0A(DC), 60 W; 20,0V / 3,25A(DC), 65,0 W; 20,0V / 4,8 A(DC),
94,0 W;20,0 V/5,0 A (DC),100,0 W; hyrja USB (C) PCHOST-5,0 V/1,0 A (DC),
5,0 W; dalja USB (C)-5,0V/1,5A(DC), 7,5W; dalia USB (C) PD INPUT-5,0V /
1,0A (DC), 5,0 W; dalja USB (C) PC HOST - 9,0V / 1,66 A(DC), 150 W; 200V /
1,25 A (DC), 25,0 W; 20,0V / 2,0 A (DC), 40,0 W; 20,0V / 2,75 A (DC), 55,0 W;
20,0V /2,75A(DC), 55,0 W * 20,0 V/3,95A (DC), 79,0 W; 20,0 V/4,25 A (DC),
85,0 W; dalja USB (A)-5,0 V/0,9 A (DC), 4,5 W. LAN: 10/100/1000 Mbps. Lidhja:
Kabull USB (C), 1 m. | pajtueshém me laptopé me diagonale nga 11" deri né 17".
Kushtet e pérdorimit: temp. —20...+60 °C, rel. i lag. 10-90 % (pa kondensim).
Kushtet e ruajtjes: temp. —40...+60 °C, rel. i lag. 0-95 % (pa kondensim).

SETI | DOREZIMIT (shih fig. F): mbéshtetésja e laptopit me dok-stacion t&
1evizshém, kabull USB (C), udhézues i shpejté pérdorimi.

RREGULLAT E SIGURTA PER PERDORIM

Pérdoreni pajisjen vetém pér qéllime te sakta. Kontrolloni pérdorimin e pajisjes nga
fémijét dhe personat me aftési té kufizuara fizike ose mendore. Mos i lejoni fémijét
té luajné me pajisjen. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj temperaturave té larta (nga
pajisjet ngrohése, rrezet direkte té diellit), lagéshtisé sé larté, shmangni hyrjen e
pluhurit dhe Iéngjeve né lidhésit e pajisjes, instaloni pajisjen né zona té ajrosura
miré. Mos e hidhni pajisjen, mos e ¢montoni ose mos e riparoni veté. Mos lejoni
ndikimin mekanik né pajisje. Vendoseni pajisien né sipérfage té qéndrueshme.
Para pastrimit t& pajisjes, sigurohuni qé té jeté i shképutur nga burimi i energjisé.
Mos pérdorni detergjenté kimiké, ose pastrues agresivé, pasta gérryese, produkte,
te cilat pérmbajné acide dhe tretés. Pastrimi lejohet me njé lecké té thaté ose pak
té lagur.

* Pérmé shumé informacion mbi furnizimin me energji dhe té dhénat e lidhésit shih. manualin e ploté
té pérdoruesit qé gjendet né fagen e internetit canyon.eu/drivers-and-manuals.
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AKORDIMI DHE PERDORIMI

Higni pajisjen dhe aksesorét nga kutia, higni materialet e paketimit. Vendoseni
mbéshtetésen né njé sipérfaqe t&€ sheshté dhe t&€ géndrueshme dhe rregulloni
kéndin si¢ tregohet né fig. B. Lidhni laptopin tuaj medok-stacionin e Iévizshém
népérmijet portés USB (C) PC HOST duke pérdorur kompletin e kabullit USB (C)
(shih fig. D). Lidhni dok-stacionin me furnizim energjie népérmijet portés USB (C)
PD INPUT sig tregohet né fig. E, duke pérdorur adaptorin e energjisé dhe kabullin
qé pérputhen me parametrat e hyrjes sé laptopit tuaj.

Shénim. Adaptori i energjisé dhe kabulli i karikimit pér laptopin nuk pérfshihen ne
komplet.

Qéllimi i portave (shih fig. A)

Porté Qéllimi

USB (A) Lidhja e pajisjeve periferike dhe disgeve flash

USB (C) Lidhja e pajisjeve periferike dhe disgeve flash

LAN Lidhja me rrjetin lokal

HDMI Transmetimi i audiove dixhitale- dhe videosinjaneleve
USB (C) PD INPUT | Lidhja e laptopit me furnizimin me energiji pér t'u karikuar
USB (C) PCHOST | Lidhja e dok-stacionit me laptopin

VEMENDJE! Mos e pérdorni porten USB (C) PD INPUT pér té karikuar pajisjen,
fugia hyrése e té cilave tejkalon 5,0 V/ 1,0 A (DC).

ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

Dok-stacioni po mbinxehet. Arsyet e mundshme: ventilim i pamjaftueshém; dok-
stacioni éshté i mbingarkuar. Zgjidhja: sigurohuni qé pajisja té jeté e ajrosur miré;
zvogelom ngarkesen ne dok stacion duke shképutur disa pajisje nga priza.

Dok nuk fi Arsyet e mundshme: kabulli éshté i démtuar;
laptopi nuk éshté i lidhur me dok-stacionin népérmijet portés USB (C) PC HOST.
Zgjidhja: zévendésoni kabullin; sigurohuni qé pér té lidhur laptopin me dok-
stacionin pérdoret USB (C) PC HOST.

Laptopi nuk karikohet népérmjet dok-stacionit. Arsyet e mundshme: kabulli
éshté i démtuar; dok-stacioni nuk &shté i lidhur me furnizimin me energiji népérmjet
portés USB (C) PD INPUT; adaptori i energjisé nuk pérputhet me parametrat e
laptopit. Zgjidhja: zévendésoni kabullin; sigurohuni qé kabulli t& jeté e lidhur me
portén USB (C) PD INPUT dok-stacioni; sigurohuni gqé adaptori i energjisé
pérputhet me parametrat e hyrjes sé laptopit.

Nése keni ndonjé pyetje pérpara se ta goni pajisjen tuaj né dygan, ju lutemi na
shkruani ne email support@canyon.eu, ose ne chat-in e fages se internetit
canyon.eu/user-help-desk.

KUSHTET E GARANCISE

Garancia — 2 vjet nga data e shities me pakicé tek blerési pérfundimtar, vetém
nése parashikohet ndryshe nga legjislacioni vendas. Afati i shérbimit éshté i
barabarté me afatin e garancisé. Informacioni shtesé pér garanciné éshté i
disponueshém né fagen e internetit canyon.eu/warranty-terms.
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OPSTE INFORMACWE

Postolje za laptop Canyon® sa odvojivom priklju¢nom stanicom dizajnirano za
udoban i trajan rad na laptopu.

IZGLED (v. slike A, B, C)

1 — odvojiva prikljuéna stanica, 2 — gumene noZice otporne na Klizanje,
3 — grani¢nik za laptop, 4 — okretna platforma.

OPIS

MODEL: CNS-SDS2 (u sivoj boji).

KARAKTERISTIKE DIZAJNA. Dimenzije (DxSxV): 245x240x27,2 mm. TeZina:
1340 g. Materijal: aluminijum, ABS plastika, PC plastika, nerdajuci celik (kuciste);
POM (nozice). Podesivi ugao nagiba 0-90°. Okretanje 360°. Odvojiva priklju¢na
stanica. Gumene noZzice otporne na klizanje.

FUNKCIONALNE KARAKTERISTIKE. Napajanje: USB (C) PD INPUT ulaz 9.0V /
22A(DC), 20.0W; 20.0V /1.5 A(DC), 30.0W; 20.0V / 2.25A(DC), 45.0 W;
200V / 3.0A(DC), 60 W; 20.0V / 3.25A(DC), 65.0 W; 20.0V / 4.8 A(DC),
94.0 W; 20.0V/5.0 A(DC), 100.0 W; USB (C) PC HOST ulaz 5.0 V/ 1.0 A (DC),
5.0W; USB (C) izlaz 5.0V / 1.5 A(DC), 7.5 W; USB (C) PD INPUT izlaz 5.0V /
1.0A(DC), 5.0 W; USB (C) PC HOST izlaz 9.0V / 1.66 A (DC), 15.0 W; 20.0 V /
1.25A(DC), 25.0W; 20.0V /2.0 A(DC), 40.0 W; 200V /2.75A (DC), 55.0 W;
20.0V/275A(DC),55.0 W *20.0 V/3.95 A (DC), 79.0 W;20.0 V/4.25 A (DC),
85.0 W; USB (A) izlaz 5.0V / 0.9 A(DC), 4.5W. LAN: 10/100/1000 Mbps.
Povezivanje: USB (C) kabl, 1 m. Kompatibilan sa laptopovima dijagonale od 11"
do 17". Uslovi kori§¢enja: temp. —20...+60 °C, rel. vl. 10-90 % (bez kondenzacije).
Uslovi skladistenja: temp. =40...+60 °C, rel. vl. 0-95 % (bez kondenzacije).
PAKET ISPORUKE (v. sliku F): postolje za laptop sa odvojivom prikljuénom
stanicom, USB (C) kabl, kratki korisnicki vodic.

PRAVILA BEZBEDNE UPOTREBE

Koristite uredaj samo u svrhu kojoj je namenjen. KontroliSite upotrebu uredaja od
strane dece i osoba sa ograni¢enim fizickim ili mentalnim sposobnostima. Ne
dozvolite da se deca igraju sa uredajem. Ne izlaZite uredaj visokim temperaturama
(od grejnih uredaja, direktne sunceve svetlosti), visokoj vlaznosti, izbegavajte
prodor prasSine i te¢nosti u priklju¢ke uredaja, instalirajte uredaj u dobro
provetrenim prostorijama. Pazite da uredaj ne padne, nemojte ga rastavljati ili
popravljati. Izbegavajte mehanickih oSte¢enja uredaja. Uredaj stavite samo na
stabilne povrSine. Pre &iS¢enja uredaja, uverite se da je iskljucen iz izvora
napajanja. Za cCiS¢enje nemojte koristiti hemijske ili agresivne deterdZente,
abrazivne paste, proizvode koji sadrze kiseline ili rastvarage. Cistite uredaj samo
suvom ili blago navlazenom krpom.

*Za vise informacija o napajanju i podacima o priklju¢cima, v. kompletni korisnicki prirucnik dostupan
na vebu: canyon.eu/drivers-and-manuals.
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PODESAVANJE | KORISCENJE

Izvadite uredaj i pribor iz kutije, uklonite ambalazne materijale. Stavite postolje na
ravnu, stabilnu povr$inu i podesite ugao kao $to je prikazano na slici B. Povezite
laptop na odvojivu prikljuénu stanicu preko USB (C) PC HOST priklju¢ka koristec¢i
prilozeni USB (C) kabl (v. sliku D). PoveZite priklju¢nu stanicu na izvor napajanja
preko USB (C) PD INPUT priklju¢ka kao $to je prikazano na slici E, koriste¢i
adapter za napajanje i kabl koji odgovaraju ulaznim parametrima laptopa.
Napomena. Adapter za napajanje i kabl za punjenje laptopa nisu ukljueni u
paket isporuke.

Namena priklju¢aka (v. sliku A)

Prikljuc¢ak

USB (A) Povezivanje perifernih uredaja i fle$ diskova
USB (C) Povezivanje perifernih uredaja i fle$ diskova
LAN Povezivanje sa lokalnom mrezom

HDMI Prenos digitalnih audio i videosignala

USB (C) PD INPUT | Povezivanje laptopa na napajanje za punjenje
USB (C) PC HOST Povezivanje priklju¢ne stanice na laptop

PAZNJA! Ne koristite USB (C) PD INPUT prikljuéak za punjenje uredaja &ija je
ulazna snaga iznad 5.0 V /1.0 A (DC).

OTKLANJANJE EVENTUALNIH GRESAKA

Priklju¢na stanica se pregreva. Moguci uzroci: nedovoljna ventilacija; prikljuéna
stanica je preoptere¢ena. ReSenja: uverite se da je uredaj dobro ventiliran;
smanjite opterecenje stanice na nacin da iskljucite nekoliko povezanih uredaja.
Priklju¢na stanica ne radi. Moguc¢i uzroci: kabl je ostecen; laptop je povezan na
prikljuénu stanicu ne preko USB (C) PC HOST priklju¢ka. ReSenja: zamenite kabl;
uverite se da je laptop povezan na prikljuénu stanicu preko USB (C) PC HOST
prikljucka.

Laptop se ne puni preko prikljuéne stanice. Moguci uzroci: kabl je ostecen;
priklju¢na stanica je povezana na izvor napajanja ne preko USB (C) PD INPUT
priklju¢ka; adapter za napajanje ne odgovara parametrima laptopa. ReSenja:
zamenite kabl; uverite se da je kabl povezan na USB (C) PD INPUT priklju¢ak
prikljuéne stanice; uverite se da adapter za napajanje odgovara ulaznim
parametrima laptopa.

Ako imate bilo kakvih pitanja, pre nego Sto vratite uredaj u prodavnicu, posaljite
nam e-poruku na: support@canyon.eu ili ¢askajte uzivo na vebu: canyon.eu/
user-help-desk.

GARANTNI SERVIS

Garancija — 2 godine od dana prodaje na malo krajnjem kupcu, osim ako je
drugacije propisano lokalnim zakonodavstvom. Upotrebni rok je jednak garantnom
roku. Dodatne informacije o garanciji dostupne su na canyon.eu/warranty-terms.
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3ATAJbHA IHOOPMALIA

MNiactaBka Ans HoyTGyka 3i 3HIMHOW Aok-CTaHuieto Canyon® npusHadyeHa Ans
KoMdopTHOT Ta TpuBanoi po6oTu Ha HOYTOYL.

30BHIWHIA BUrNAA (aue. man. A, B, C)

1 — 3HIMHa AOK-CTaHLisl, 2 — NPOTUKOB3KI NyMOBI HiXKW, 3 — ynop Ans HoyTGyka,
4 — nosopoTHa nnatcopma.

onuc

MOJESb: CNS-SDS2 (cipuit konip).

KOHCTPYKTUBHI OCOBJIMBOCTI. Poawmip (AxLxB): 245x240%27,2 mm. Bara:
1340 r. Matepian: anominin, ABC-nnactuk, PC-nnactuk, Hepxasitoua cTanb
(kopriyc); MOM (Hixku). PerynboBaHuii kyT Haxuny 0-90°. MosopoT Ha 360°.
3HiMHa [JOK-CTaHLUis. [POTUKOB3Ki ryMOBI HiXXKW.

®YHKUIOHAJIbHI OCOBJIMBOCTI. EnekrpoxusnenHs: Bxin USB (C) PD INPUT —
9,0B/22A(DC), 20,0Bt; 20,0B / 1,5A(DC), 30,0 Bt; 20,0B / 2,25 A (DC),
45,0 Bt; 20,0B / 3,0A(DC), 60BT; 20,0B / 3,25A(DC), 65,0 BT; 200B /
4,8A(DC), 94,0 Bt; 20,0 B/5,0 A (DC), 100,0 Br; BXig USB (C) PC HOST-5,0B /
1,0 A(DC), 5,0 BT; Buxig USB (C)-5,0B /1,5 A (DC), 7,5 BT; Buxig USB (C) PD
INPUT -5,0 B/1,0 A (DC), 5,0 BT; BUxig USB (C) PC HOST - 9,0 B/1,66 A (DC),
15,0 Bt; 20,0B / 1,25 A (DC), 25,0 Bt; 20,0B / 2,0 A(DC), 40,0 BT; 20,0B /
2,75A(DC), 55,0BT1; 20,0B / 2,75A(DC), 55,0Bt * 20,0B / 3,95A (DC),
79,0 BT; 20,0 B/ 4,25 A (DC), 85,0 B; Buxin USB (A) - 5,0 B/ 0,9 A (DC), 4,5 BT.
LAN: 10/100/1000 M6it/c. Min'eaHanks: kabenb USB (C), 1 M. CymicHicTb i3
HoyTOykamu 3 piaroHannio Big 11" go 17". YmoBu ekcnnyaTtauji: Temn.
-20...+60 °C, BigH. Boror. 10-90 % (6e3 koHaeHcaLi). YMoBM 3GepiraHHs: Temn.
-40...+60 °C, BinH. Boror. 0-95 % (6e3 koHaeHcaLyii).

KOMMIEKT MOCTAYAHHS (aue. man. F): niactaeka Ans HoyToyka 3i 3HIMHO
[OK-CTaHUieto, kabenb USB (C), kopoTkuii NOCIGHUK KopucTyBava.

NPABWUIA BE3MNEYHOIrO BUKOPUCTAHHA

BukopucTtosyiiTe MpUCTpil TinNbkM 3a MpsAMWM NpusHadeHHsaM. KoHTponioiite
BUKOPWUCTaHHS MPUCTPOID AiTbMM Ta ocobamu 3 oBMexeHMMU disnyHUMKU Ta
PO3yMOBUMK MOXIMBOCTAMU. He [o3BONsATE AiTsM rpatucsa 3 npuctpoem. He
ningasaiite NPUCTPI BNNMBY BMCOKUX TemnepaTyp (BiA HarpisanbHux npunagis,
MPSIMUX COHSIHHUX MPOMEHIB), MiABULLEHOT BOMOFOCTI, YHUKANTE MOTpansisHHA
nny Ta piavH y po3'eMM MPUCTPOID, BCTAHOBMIOWTE NpUCTpid y aobpe
NPOBITPIOBaHNX NPUMILLEHHSIX. He fonyckanTe nagiHHs NpUCTpoto, He po3bupaiite
Ta He PEMOHTYNTe MOro camocTiiHO. He gonyckanTe mexaHiyHOro BMnMBY Ha
nNpuUcTpii. BcTaHoBIOMTE NPUCTPIl TifbkK Ha CTilKi noBepxHi. Mepea ounweHHam
NPUCTPOIO NepeKkoHaiTecs, WO BiH BIAKMIOYEHWA BiA Axepena uBneHHs. He
BUKOPWUCTOBYATE AMIS OYMLLIEHHS XiMiYHI Ta arpecuBHi MWitHI 3acobu, abpa3usHi
nacTu, 3acobu, Wo MICTSTb KUCIOTU Ta PO3UUHHUKM. OUNLLEHHS AOMYCKAETLCS
cyxoto abo 3nerka BOMIOroK TKAHUHOI0.

* BinbLwe iHpopmaLii NPo AaHi WOAO eNeKTPOXMBNEHHS Ta PO3'eMiB AMB. Y NOBHOMY MOCIGHUKY
KopucTyBaya, JOCTYNMHOMY Ha Be6-CTopiHLi canyon.ua/drivers-and-manuals.
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HANALUTYBAHHA TA EKCMNYATALIA

BuiimiTb NpUCTpiit i KOMANEKTYoYi 3 KOpobku, BUAANiTL NakyBarbHi MaTepiani.
BcTaHoBiTh niacTaBKy Ha piBHY, CTiKy NOBEPXHIO i BiAPErynionTe KyT Haxuny, K
nokasaHo Ha man. B. Mig'eaHaiite HOyTOYyK A0 3HIMHOT AOK-CTaHLUiT Yepe3 pos'em
USB (C) PC HOST, BukopuCTOBYtO4M KOMMNEKTHUI kabenb USB (C) (aus. man. D).
MNip'eqHaiiTe oK-CTaHLjto Ao enekTpomepexi Yepea pos'em USB (C) PD INPUT, sik
nokasaHo Ha man. E, BMKOpUCTOBYIOYM ajantep XWBMeHHs i kabenb, wWo
BiANOBIAAOTL BXiAHUM NapamMeTpam BaLLOro HoyToyka.

MpumiTka. Afantep xuBneHHs | kabenb Ans 3apsakaHHs HOyTOYka He BXOASTb
[10 KOMMMEKTY NOCTa4aHHs!.

Mpu3HayeHHA po3'eMiB (AuB. Man. A)

Po3'em Mpu3sHayeHHsa

USB (A) MNig'egHanHs  nepudpepiiinx  nNpuctpois i crew-
Hakonu4yBayis

USB (C) MNig'eqHaHHs  nepudbepitHux  npucTpois i crew-
Hakonu4ysauis

LAN [MigkntoYeHHsA A0 nokanbHoi Mepexi

HDMI MepeaasaHHs UMpPOBOrO ayaio- Ta BigeocurHany

USB (C) PD INPUT  |Mig'eaHaHHs  HoyTOGyka A0  enekTpomepexi — Ans
3apamKaHHs

USB (C) PC HOST MNig'enHaHHs [OK-CTaHLii A0 HOYTOYka

YBATA! He BukopuctoByiiTe pos'em USB (C) PD INPUT ans 3apsigxaHHs
NpUCTPOIB, BXiHA MOTYXHICTb sikux nepesuiiye 5,0 B/ 1,0 A (DC).

YCYHEHHA MOXNUBWUX HECNIPABHOCTEMN

[ok-cTaHuia neperpiBacTbCcA. MOXMBI NPUYNHN: HEJOCTATHS BEHTUNSALISA; AOK-
CTaHUis nepeBaHTaxeHa. PilleHHs: nepekoHalTecs, WO MpUCTpiii aobpe
BEHTUMIOETLCS!; 3HM3bTE HABAHTAXEHHS Ha [OK-CTaHLjlo, BUMKHYBLUW Kinbka
npucTpoiB.

[ok-cTaHuis He npautoe. MoXnMBi MPUYMHK: kabenb MOLLIKOMKEHO; HOYTOYK
nip'eAHaHo A0 AOK-CTaHLii He yepe3 pos'em USB (C) PC HOST. PilweHHs: 3amiHiTb
kabenb; nepekoHaWTecs, WO AN Nip'eAHaHHS HOyTOGyka [0  [AOK-CTaHuji
BuKopucToByeTbesi nopt USB (C) PC HOST.

HoyTOyk He 3apspaxaeTbCcs yepe3 AOK-CTaHUil0. MoXuei npuunHu: kabenb
MOLUKOKEHO; [AOK-CTaHLil0 nig'egHaHO [0 enekTpoMepexi He Yepe3 pos'eM
USB (C) PD INPUT; aganTep > BneHHs He BignosiAae napameTpam HoyTGyka.
PileHHs: 3amiHiTb kabenb; nepekoHanTecs, Wo kabenb nig'eAHaHuin 4O po3'emy
USB(C) PD INPUT pok-CTaHLUii; nepekoHaWTecs, WO ajantep >XWUBMEHHs!
Bignosigae BXiAHUM nNapameTpam HoyTOyKa.

Y pasi BUHWKHEHHS Oyab-skUX 3anuTaHb, Mepll HbK BIAHECTW MPUCTPIA A0
MarasuHy, HanWLLiTb HaM Ha eNeKTPOHHY aapecy support@canyon.eu abo B4at
Ha BeGCTOpiHLi canyon.ualuser-help-desk.

FAPAHTIMHE OBCJTYTOBYBAHHS

[apaHTis — 2 poku 3 MOMEHTY NPOAAXy B PO3APIGHIN Mepesi KiHLeBOMY NOKynLeBi,
SKWO iHWe He nepeabayvyeHo MICLEBMM 3aKOHOAABCTBOM. TepMiH Cryx6u
[opiBHIOE TepMiHy rapaHTii. [logaTtkosy iHopMaLilo MpPo rapaHTilo MOXHa
oTpumaTu Ha BeGCTOpiHLi canyon.ualwarranty-terms.

57


mailto:support@canyon.eu
http://canyon.ua/warranty-terms.
http://canyon.ua/warranty-terms.

UMUMIY MA'LUMOT

Noutbuk uchun taglik yechib olinadigan dok stansiyali Canyon® noutbukda qulay
va uzoq vaqt ishlash uchun mo'ljallangan.

TASHQIKO‘RINISH (A, B, C-rasmlarga q.)

1 — yechib olinadigan dok stansiya, 2 — sirpanmaydigan rezinali oyoqchalar,
3 — noutbuk uchun tirgak, 4 — buriluvchi platforma.

TAVSIF

MODEL: CNS-SDS2 (kulrang rangli).

KONSTRUKSIYAVIY XUSUSIYATLARI. O‘lcham (UxKxB): 245x240x27,2 mm.
Ogiirlik: 1340 g. Material: alyuminiy, ABS plastmassa, PC plastmassa,
zanglamaydigan po‘lat (korpus); POM (oyoqchalar). 0-90° gacha rostlanadigan
egilish burchagi. 360° ga burilish imkoniga ega. Yechib olinadigan dok stansiya.
Sirpanmaydigan rezinali oyoqchalar.

FUNKSIONAL XUSUSIYATLAR. Elektr ta'minoti: kirish USB (C) PD INPUT —
9,0V /22A(DC), 20,0 Vt; 20,0V / 1,5 A(DC), 30,0 Vt; 20,0V / 2,25 A (DC),
45,0Vt; 200V / 3,0A(DC), 60Vt 200V / 3,25A(DC), 650Vt 200V /
4,8 A(DC), 94,0 Vt; 20,0V / 5,0 A(DC), 100,0 Vit; kirish USB (C) PC HOST —
5,0V/1,0A(DC), 5,0 Vt; chigish USB (C) — 5,0V / 1,5 A (DC), 7,5 Vit; chiqish
USB (C) PD INPUT-5,0 V/1,0 A (DC), 5,0 Vt; chigish USB (C) PCHOST-9,0 V/
1,66 A (DC), 15,0 Vt; 20,0 V / 1,25 A(DC), 25,0 Vt; 20,0 V/ 2,0 A (DC), 40,0 Vt;
20,0V/2,75A (DC), 55,0 Vt; 20,0 V/2,75 A (DC), 55,0 Vt*; 20,0 V/3,95 A (DC),
79,0 Vt; 20,0 V /4,25 A (DC), 85,0 Vt; chigish USB (A)-5,0V/0,9 A (DC), 4,5 Vt.
LAN: 10/100/1000 Mbit/s. Ulanish: kabel USB (C), 1 m. 11"dan 17"gacha bo‘lgan
diagonalli noutbuklar bilan mos keladi. Ishlatish shartlari: har. =20...+60 °C, nisb.
naml. 10-90 % (kondensatsiyasiz). Saqlash shartlari: har. —40...+60 °C, nisb.
naml. 0-95 % (kondensatsiyasiz).

Yetkazib berish komplekti (F-rasmga q.): noutbuk uchun taglik yechib olinadigan
dok stansiyali, USB (C) kabel, gisqacha foydalanuvchi qo‘llanmasi.

XAVFSIZ FOYDALANISH QOIDALARI

Qurilmadan fagat belgilangan magsadda foydalaning. Bolalar va jismoniy va aqliy
nugsonlari bo‘lgan shaxslar tomonidan qurilmadan foydalanishni nazorat qiling.
Bolalarning qurilma bilan o‘ynashiga yo‘l go'ymang. Qurilmani yuqori haroratlar
(isitish moslamalaridan, to‘g'ridan-to’g'ri quyosh nurlaridan), yugori namlik ta'siri
ostida qoldirmang, chang va suyuqliklarni qurilma ajratgichlariga tushishidan
saqglang, qurilmani yaxshi shamollatiladigan xonalarda o‘rnating. Qurilmani
tushishiga yo'l qo‘'ymang, qismlarga ajratmang va uni mustaqil ravishda
ta'mirlamang. Qurilmaga mexanik ta'sir gilishga yo‘l go'ymang. Qurilmani fagat
bargaror yuzalarga o‘rnating. Quvvatlovchi qurilmani tozalashdan oldin uning
ta'minot manbayidan uzilganligiga ishonch hosil qiling. Tozalash uchun kimyoviy
yoki agressiv yuvish vositalarini, abraziv pastalarni, tarkibida kislotalar yoki
erituvchilar bolgan vositalardan foydalanmang. Tozalash qurug yoki biroz
namlangan mato bilan amalga oshirilishi mumkin.

* Elektr ta'minoti va ajratgichlar ma'lumotlari haqida qo‘shimcha ma'lumot olish uchun canyon.eu/
drivers-and-manuals veb-saytida mavjud bo‘lgan to‘liq foydalanuvchi qo‘llanmasiga garang.
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SOZLASH BA ISHLATISH

Qurilma va uning butlovchi gismlarini qutidan chigarib oling, gadoglash
materiallarini olib tashlang. Taglikni tekis, barqaror yuzaga o‘rnating va egilish
burchagini quyidagi rasmda ko‘rsatilganidek sozlang B-rasm. Noutbukni yechib
olinadigan dok stansiyasiga USB (C) PC HOST ajratgichi orgali yetkazib berish
to‘plamiga kiritilgan USB (C) kabeli orgali ulang (D-rasmga q.). Dok stansiyasini
USB(C) PD INPUT ajratgichi orgali elektr tarmogiga ushbu
rasmda ko'rsatilganiday, E-rasm, ta'minot adapteri va kabeldan foydalangan holda
ulang, noutbukingiz kirish parametrlariga mos kelishi kerak.

Eslatma. Noutbukning ta'minot adapteri va quvvatlash kabeli yetkazib berish
to‘plamiga kiritilmagan.

Ajratgichlarning ilanishi (A-rasmga q.)

Ajratgich Vazifasi

USB (A) Tashaqi qurilmalar va flesh disklarni ulash.

USB (C) Tashaqi qurilmalar va flesh disklarni ulash.

LAN Mahalliy tarmoqgqa ulanish

HDMI Ragamli audio va video signallarni uzatish

USB (C) PD INPUT Quuvvatlash uchun noutbukni elektr tarmog‘iga ulash
USB (C) PC host Dok stansiyani noutbukka ulash

DIQQAT! Qurilmalarni quvvatlash uchun USB (C) PD INPUT ajratgichidan
foydalanmang, uning kirish quvvati 5,0 V / 1,0 A (DC) dan oshadi.

EHTIMOLIY NOSOZLIKLARNI BARTARAF ETISH

Dok stansiya haddan tashqari gizib ketmoqda. Ehtimoliy sabablar: ventilyatsiy
yetarli emas; dok stansiya haddan tashqari yuklama bilan ishlayapti. Yechimlar:
qurilma yaxshi ventilyatsiya gilinayotganligiga ishonch hosil qiling; bir nechta
qurilmalarni o‘chirib qo‘yish orqali dokga bo‘lgan yuklamani kamaytiring.

Dok stansiya ishlamayapti. Ehtimoliy sabablar: kabel shikastlangan; noutbuk dok
stansiyaga USB (C) PC HOST ajratgich orqali ulanmagan. Yechimlar: kabelni
almashtiring; noutbukni dok stansiyasiga ulash uchun USB(C) PC HOST
ajratgichidan foydalanayotganingizga ishonch hosil qiling.

Noutbuk dok stansiya orqali quvvatlanmayapti. Ehtimoliy sabablar: kabel
shikastlangan; dok stansiya USB (C) PD INPUT dan boshga ajratgich orqgali elektr
tarmog‘iga ulangan; ta'minot adapteri noutbuk parametrlariga mos kelmayapti.
Yechimlar: kabelni almashtiring; kabelning dok stansiyaning USB (C) PD INPUT
ajratgichiga ulanganligiga ishonch hosil giling; ta'minot adapteri noutbukning kirish
parametrlariga mos kelishiga ishonch hosil giling.

Agar sizda biron bir muammo paydo bo'lsa, qurilmani do'konga olib borishdan
oldin, iltimos, bizga support@canyon.eu elektron pochta manziliga xabar
yuboring yoki canyon.eu/user-help-desk murojaat giling.

KAFOLAT SHARTLARI

Kafolat — mahalliy qonun hujjatlarida boshgacha tartib nazarda tutilgan bo'lmasa,
oxirgi xaridorga chakana tarmog'i orgali sotilgan kundan boshlab 2 yil. Xizmat
muddati  kafolat muddatiga teng. Kafolat hagida qo'shimcha ma'lumot
canyon.eu/warranty-terms veb-saytida mavjud.
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[EX€ ROHS DIRECTIVE. The device complies with the requirements of the Directive
2011/65/EU on the Restriction of Hazardous Substances (RoHS), including the
requirements of the RoHS Directive 2015/863/EU.

This device complies with applicable safety requirements.

OTHER INFORMATION. All information contained herein is subject to change without prior
notice to the user. For up-to-date information and details about the device, connection
process, certifications, warranty, and quality, refer to the complete installation and
operation manual available at canyon.eu/drivers-and-manuals. All trademarks and
brands are the property of their respective owners. Made in China. The date of manufacture
is indicated on the package and is also encoded in the serial number on the device casing,
where the fourth digit stands for the year (for example, “1” is the year 2021), and the fifth
and sixth digits stand for the week of the year (for example, “15” is the 15th week).
Manufacturer: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus. Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

E ROHS DIREKTIVI. Cihaz RoHS 2015/863/EU Direktivi de daxil olmagla, zererli
maddalerin terkibinin mehdudlagdiriimasi hagqginda RoHS 2011/65/EU Direktivine uygundur.
Bu cihaz mivafiq tehliikesizlik taleblerine cavab verir.

SAIR MBLUMATLAR. Bu senadda aks olunmus bitiin melumatlar istifadagini avvalcadan
xabardarliq etmeden dayisdirile biler. Cihaz, qosulma prosesi, sertifikatlar, zomanatler va
keyfiyyato dair aktual ve atrafll melumatlar canyon.eu/drivers-and-manuals veb-
sohifesinde yerlogdiriimis qurasdirmaya va istismara dair tam telimatlarda ks olunmusdur.
Cinde istehsal edilmigdir. Bitlin emtes nisanlari ve ticarat niganlari onlarin mivafiq
sahiblerinin miilkiyyatidir. istehsal tarixi gablasmanin iizerinde gésterilmis, elece de cihazin
korpusundaki seriya némresinde sifrelonmisdir, burada dérdinci reqem ili gdsterir
(mesalen, “1” — 2021-ci il demakdir), besinci ve altinci regamler ise ilin haftasini gosterir
(mesalen, “15” — 15-ci hafte demakdir).

Istehsalgi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kipr). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

DIREKTIVA ROHS. Uredaj je uskladen sa zahtjevima Direktive RoHS 2011/65/EU o

ograni¢enju opasnih supstanci, ukljudujuci zahtjeve Direktive RoHS 2015/863/EU.

Ovaj uredaj je u skladu sa vaZeéim sigurnosnim zahtjevima.

OSTALE INFORMACIJE. Sve informacije sadrZane u ovom dokumentu mogu se mijenjati
bez prethodne najave za korisnike. Za najnovije informacije i posebne podatke o uredaju,
postupku povezivanja, sertifikatima, garanciji i kvaliteti v. puni korisni¢ki priruénik dostupan
na: canyon.eu/drivers-and-manuals. Svi zastitni znakovi i robne marke su svojina
odgovaraju¢ih vlasnika. Proizvedeno u Kini. Datum proizvodnje je naveden na pakiranju i
takoder je Sifriran u serijskom broju na kuéi$tu uredaja, gdje Cetvrta brojka oznacava godinu
(na primjer, "1" je 2021.), a peta i Sesta brojke oznacavaju sedmicu u godini (na primjer,
"15" je 15 sedmica).

Proizvodac¢: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kipar). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

OWPEKTUBA ROHS. YcTpoiicTBOTO € B CBLOTBETCTBME C W3MCKBAHMATA Ha
Ovpektea RoHS 2011/65/EU OTHOCHO oOrpaHu4aBaHe Ha OMacHUTe BellecTsa,
BKIIOYMTENTHO U3nCckBaHusATa Ha upektusa RoHS 2015/863/EU.

ToBa yCTpOVCTBO OTrOBaps Ha MPUMOXUMUTE U3MUCKBaHWS 3a 6€30MacHOCT.

APYTA UHOOPMALIUA. LianaTta uHdopmaums, cbabpxkalia ce B To3u JOKYMEHT, MoXe
fa Gbae npomeHeHa Ge3 NpeABapuUTErNHO yBeAOMsBaHe Ha noTpebuTens. AkTyanHaTa
MHOpMaUMA U MOAPOBHOCTM OTHOCHO —YCTPOWCTBOTO, Mpoueca Ha CBbp3BaHe,
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CepTIA[t)IAKaTIATe, rapaHuusitTa U Ka4ecTBOTO, BX. B MbSIHOTO PbKOBOACTBO 3a UHCTanvpaHe
W eKcrnoaTauusl, KOUTO ca OCTbMHK Ha yeb cTpaHuua canyon.bg/drivers-and-manuals.
Bewnuku TbProBCKU Mapku 1 GpaH/JOBe ca COBCTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE UM COBCTBEHULU.
MpowusseaeHo B Kutaii. [lataTa Ha NpoM3BoACTBO € MOCOYeHa Ha onakoBkaTa U CbLLO Taka
€ KoavipaHa B CepIAIZHIAFI HOMep Ha Kopriyca Ha yCTPOIZCTBOTO, KbaeTo YyeTBbpTaTa LlIA(t)pa
rokassa roauHata (Hanpumep ,1° — 2021 roguHa), a neTata v wectata umdpa nokassat
ceammuaTa oT roguHaTa (Hanpumep, ,15* — 15-Ta ceammua).

MpoussoauTen: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kumbp). Ten.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

Smémice RoHS. Zafizeni splfiuje pozadavky smérnice RoHS 2011/65/EU o
omezeni pouzivani nebezpeénych latek, véetné pozadavki smérnice RoHS 2015/863/EU.
Toto zafizeni splfiuje platné bezpe&nostni poZzadavky.

DALSI INFORMACE. Informace zde obsaZené se mohou zménit bez predchoziho
upozornéni uZivatel(. Aktudlni informace a podrobnosti o zafizeni, procesu pfipojeni,
certifikatech, zaruce a kvalité najdete v pislusném navodu k pouZiti, ktery je k dispozici na
czech.canyon.eu/drivers-and-manuals. VSechny ochranné znamky a znacky jsou
majetkem pfislugnych viastnik(. Vyrobeno v Cing. Datum vyroby je uvedeno na obalu a je
také zaSifrovano v sériovém Gisle na pouzdfe zafizeni, kde &tvrta Gislice oznacuje rok
(napfiklad "1" je 2021 rok) a paté a Sesta ¢islice oznacuje tyden roku (napfiklad "15" je 15.
tyden).

Vyrobce: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
Kypr). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

ﬁ ROHS-RICHTLINIE. Das Gerét entspricht den Anforderungen der RoHS-Richtlinie
2011/65/EU zur Beschrankung gefahrlicher Stoffe, einschlieRlich der Anforderungen der
RoHS-Richtlinie 2015/863/EU.

Dieses Gerat entspricht den geltenden Sicherheitsanforderungen.

SONSTIGE INFORMATIONEN. Alle in diesem Dokument enthaltenen Informationen
kdénnen ohne vorherige Ankiindigung an den Benutzer geéndert warden. Aktuelle
Informationen und Details zu Gerat, Verbindungsverfahren, Zertifikaten, Garantie und
Qualitét finden Sie in den entsprechenden Installations- und Bedienungsanleitungen unter
de.canyon.eu/drivers-and-manuals. Alle Warenzeichen und Marken sind das Eigentum
ihrer jeweiligen Inhaber. In China hergestellt. Das Herstellungsdatum ist auf der
Verpackung angegeben sowie in der Seriennummer auf dem Gerategehéduse
verschlisselt, wobei die vierte Ziffer das Jahr angibt (z. B. ,1* ist 2021) und die fiinfte und
sechste Ziffer die Woche des Jahres angeben (z. B. ,15" ist die 15. Woche).

Hersteller: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Zypern). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

OAHIIA ROHS. H ouokeur] ouppop@wvetal Je Tig Tipdvoleg Tng Odnyiag RoHS
2011/65/EU OXETIKG E TOV TIEPIOPIOUS TWV ETIKIVEUVWY OUCIWV, GUUTIEQIAAUBAVOEVWYV
Twv Slatagewy TG odnyiag RoHS 2015/863/EU.

AUTH N CUCKEUR GUHHOPPWVETAI LE TIG I0XUOUCEG ATTAITHOEIS AoPaAEiag.

AAAEZ MAHPO®OPIEZ. OAeg ol TTANPOQOPIEG TTOU TTEPIEXOVTAI OE aUTO TO £yypagpo
uTiékelvTal 0 aAAayég xwpig TiponyoUuevn eidotoinon Tou Xprotn. o emikaipeg
TIANPOPOpPIEG Kol AETITOUEPEIEG OXETIKG e T ouokeur), diadikacia olvdeong,
moToTIoINTIKG, eyylnon Kal pe TV TOIOTNTA, QVATPEETE OTA OXETIKG  EyXEIpidIa
eykatdotaong  kal  xpriong, Ta  omoia  eival  SiaBéolua ot dietBuvon
canyon.com.gr/drivers-and-manuals. OAa Ta UTTOPIKG CUATA KAl O HAPKEG ATTOTEAOUV
IBloKTNoia TV avTioTolKwY Katéxwv Toug. Kataokeuaopévo oty Kiva. H nuepopnvia
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Trapaywyng uTodeikvUeTal OTn CUOKEUasia Kal €ival €TTIONG KPUTITOypa@nuévn oTov
oeIplakd apiBud oTo TIAQICIO TG TUCKEUNG, OTTOU TO TETAPTO Yn@io uTTodEekv Ul TO £T0G
(yior Trapadelypa, 1o "1" givar 1o 2021) kai TO TEEUTITO Kal TO €KTO Wn@io UTToSEeIKv oWV TNV
£BSopdda Tou £Toug (yia TTapddelypa, To "15" onuaivel 15n eBSoudda).

Kartaokeuaotig: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kutpog). TnA.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

ROHS DIREKTIIV. Seade vastab ohtlike ainete kasutamise piiramist kasitlevale
RoHS-direktiivile 2011/65/EU nduded, sealhulgas RoHS-direktiivi 2015/863/EU nduded.
See seade vastab kehtivatele ohutusnduetele.

MUU TEAVE. Siin sisalduv teave véib muutuda iima kasutajate teavitamata. Ajakohast
teavet ja Uksikasju seadme, (ihendamisprotsessi, sertifikaatide, garantii ja kvaliteedi kohta
leiate asjakohastest paigaldus- ja kasutusjuhenditest, mis on saadaval aadressil
canyon.eu/drivers-and-manuals. Koéik kaubamérgid ja margid on nende vastavate
omanike omand. Valmistatud Hiinas. Tootmiskuupdev on margitud pakendil, ja samuti
kriipteeritud seadme korpusel olevasse seerianumbrisse, kus neljas number naitab aastat
(néiteks ,1* — see on aasta 2021) ja viies ning kuues number tahistavad aasta nédalat
(néiteks ,15" — see on 15. nadal).

Tootja: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
Kiipros). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

a DIRECTIVE ROHS. L'appareil est conforme aux exigences de la Directive RoHS
2011/65/EU sur la restriction des substances dangereuses, y compris les exigences de la
Directive RoHS 2015/863/EU.

Cet appareil répond aux exigences de sécurité applicables.

INFORMATIONS SUPPLEMENTAIRES. Toutes les informations contenues dans le
présent document sont susceptibles d'étre modifiées sans notification préalable
a l'utilisateur. Pour obtenir des informations et des détails actualisés sur l'appareil, le
processus de connexion, les certifications, la garantie et la qualité, veuillez conseiller le
manuel complet d'installation et d'utilisation disponible sur canyon.eu/drivers-and-
manuals. Toutes les marques commerciales et marques déposées sont la propriété de
leurs détenteurs respectifs. Fabriqué en Chine. La date de fabrication est indiquée
sur I'emballage et est également codée dans le numéro de série figurant sur le boitier
de l'appareil, ou le quatriéme chiffre correspond & I'année (par exemple, « 1 » correspond
a l'année 2021), et les cinquiéme et sixiéme chiffres correspondent a la semaine de l'année
(par exemple, « 15 » correspond a la 15e semaine).

Fabricant : ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Chypre). Tél. : +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

ROHS SMJERNICA. Uredaj je u skladu sa zahtjevima RoHS Smjernice 2011/65/EU

o ograni¢enju opasnih tvari, ukljuéujuci zahtieve RoHS Smjernice 2015/863/EU.

Ovaj uredaj je sukladan s vaZec¢im sigurnosnim zahtjevima.

OSTALE INFORMACIJE. Sve informacije sadrzane u ovom dokumentu mogu biti
izmjenjene bez prethodne najave za korisnike. Za najnovije informacije i detaljine podatke
o uredaju, postupku povezivanja, certifikatima, jamstvu i kvaliteti v. korisnicki prirucnik za
instalaciju i kori$tenje dostupan na: canyon.eu/drivers-and-manuals. Svi zastitni znakovi
i robne marke su vlasni$tvo odgovarajucih vlasnika. Proizvedeno u Kini. Datum proizvodnje
je naveden na ambalaZ i takoder je Sifriran u serijskom broju na kucistu uredaja, gdje
Cetvrta znamenka oznacava godinu (na primjer, "1" je 2021.), a peta i Sesta znamenke
oznacavaju tjiedan u godini proizvodnje (na primjer, "15" je 15 tiedan).

Proizvodac¢: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Cipar). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.
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ROHS-IRANYELV. A késziilék megfelel a 2011/65/EU RoHS Iranyelv karos anyagok
korlatozasara vonatkozoé kévetelményeinek, beleértve a 2015/863/EU RoHS Iranyelv
kovetelményeit is.

Ez a kész(ilék megfelel a vonatkozo biztonsagi kévetelményeknek.

EGYEB INFORMACIOK. A jelen dokumentumban szerepld valamennyi informacio a
felhaszndlo el6zetes értesitése nélkil valtozhat. A készilékre, a csatlakoztatasi
folyamatra, a tanUsitvanyokra, a garancidra és a min6ségre vonatkozé naprakész
informaciok és részletek a canyon.eu/drivers-and-manuals weboldalon elérhetd
vonatkozo telepitési és felnasznaléi kézikdnyvekben talalhatok. Minden védjegy és marka
a megfelel§ tulajdonosok tulajdonat képez. Kinaban készilt. A gyartds datumat a
csomagolason feltlintetik, és a késziilék hazan Iévé sorozatszamban is kédolva van, ahol
a negyedik szamjegy az évet jelzi (példaul, az ,1” a 2021-es évet jelenti), az 6todik és
hatodik szamjegy pedig az év hetét (példaul, a ,15” a 15 hetet).

Gyarté: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
Ciprus). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

ROHS 3ruUlUL9: Uwppp hwdwwwwnwubuwund £ Juwuwywp  Unuebph
wwnniiwynipiwl  uwhduwlwthwydwl  Jepwpbnwp RoHS 2011/65/EU Yhptywhyh
wwhuwlglbnhl, Upwrjw| RoHS 2015/863/EU Yhntywnhyh wwhwlglbpp:

Wju uwppp hwdwwwinwuhuwunwd £ wbdunwlgniejwl gnpdnn wwhwlglbphu:

usL stasunkE3NFLLEr.  Wu  thwunwpenenwd  wwpnuwyynn  pninp
wbnGynLeynlllbpp Ywpnn U tintnfudtl wewlg  oguiwgnpdnnhl - Uwhilwywl
Swuntguwu: Uwnph, vhwgdwl gnpdpupwgh, hwlwuwnwagntph, Gpugtuhph W npuyh
Ubnwpbpjw) wpnh wbnGynieynuubph W Jwlpwdwulbph hwdwp nbu wdpnngwlywl
wnbnwnpuwl W 2whwgnpddwl dtruwnyp, npp hwuwubih £ canyon.eu/drivers-and-
manuals Ywptonwd: Pninp - wwpwlpwiht Lpwllbpp W wwpwlpwUh2tpp  hptug
hwdwwwwnwuhiwt  ubthwywlUwwnbptph  ubthwywunueinut BU: - Upnwnpduws £
QhUwunwunid: Upnwnpuwl wduwehyn Uadws £ thwpbpwynpdwl dnw, huswbu bwle
Ynnwynpywsd £ uwpph wwwnjwuh ubphwywl hwdwnned, npntn snppnpn. pywtpwlp
gnyg t twihu tiwphu (ophlwy® «1» — nw 2021 pUwlwilit k), huy hhugtpnpn W ysgbpnnn
rYwluwiliubnp gnyg U tiwihu twpyw 2wpwep (ophuwy* «15» — nw 15-nn 2wpwppl E):
Upwwnpnn. ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,

rus (Uhwnnu): 36n. +48732080077, info@asbis.com, asbis.com:

ROHS @o6gddogs. defigmdoemds 3sbrgbmdls RoHS 2011/65/EU otgd®ogol
Bmmbmgbydl 85369 B0gmogHyBdgdol  dgda3gmmdol  Bboriaol msmdsby, RoHS
2015/863/EU o030l dmmbmabydols Bsmgeoo.

b BefgmBoamds Bglisbadgds lsgmbmgbol 8mnddgo dmmbmgbyol.
Ubgs 06gm@B330s. 58 ©®3Mdg6EHdo dmEgdnwo 0bgm®dsgos dgodwgds FgoEzswml
B0dbBOIOEOl Fobslfs®  goBOmbOmIBOl 33698, SJOP@IGO  obMGAG0s ©>
©IBHG0 Bebgagdo defigmdoenmdol, oo BogBmgbol 3EmEgliol, LyHEHogzadgdob,
39056GH00L> s batolbol  dglsbgd  ob.  ©agghgdols s  gudersBagool Lt
babg@admaﬁg@mﬂn Gmdgog  bgedolsfigomdos 39d-3396©bg canyon.eu/drivers-
430@> 153536m @3 Lsbsgmbarm Bodsbo dsmo Bgbsdsdolio dgambdgegdol
L37M9ds.  FoMdmgdol Moo, sbg3) ©IoBONos Imfigmdormdol  3MM3bol
Lgoone 6mdg6do, Lysg dgmmby goaGo dormomgdl fawl (Bsgseomsw, ™1™ sGob
2021), bogm dgbmmg @ 899d3by G0BGO Bommocgdl ferol 3306l (Bopswomsw,
™5™ 560 89 -15 33063).
§omBmgdgemo: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (33036mU0). ¢Hgeo.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.
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[¥: ROHS AUPEKTUBACHI. Kypbinful kayinTi 3aTTapas! wekTey xeHinaeri 2011/65/EU
RoHS avipekTuBachIHbIH TanantapblHa, CoHbIH iwiHae 2015/863/EU RoHS avipekTuBachIHbIH
Tananra.

Byn KypbinFbl KongaHbICTarb! kayincisaik TanantapbiHa conkec kenegi.

BACKA AKMAPAT. Ocbl KykaTTafbl Gaprblk aknapaT nanpanaHylbifa angbiH ana
eckepTyci3 earepTinyi MyMKiH. KypblirFbl, Kocbiny npoueci, cepTucukaTTap, keninaik xaHe
cana Typarbl COHfbl aknapaT rneH MeniMeTTepai canyon.eu/drivers-and-manuals
canTblHA@ KON KeTiMAi TOMbIK OPHATY XKeHe raraanaHy HyckaymbiFbliH kapaHbi3. Bapribik
cayna Gerrinepi meH cayga Genrinepi onmapablH TWICTi venepiHiH MeHLwiri Gonbin
Tabbinagpl. Keltaiaa xacanfaH. ©HaipinreH kyHi kanramaaa kepceTinesi )oHe CoHbIMeH
KaTap KypbirFbl KOPMyCbiHAaFbl Cepusinbl HOMIpAE WidpnaHaabl, MyHaa TepTiHwWi caH
Kbinabl kepceTesi (Mbicansl, «1» — 2021), an GeciHLi xoHe anTbiHWbI Ludpnap eHiMHIH
anracblH kepceTesi Xbin (Mbicansl, «15» — 15 anra).

OHpaipywi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kunp). Ten.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

ROHS DIREKTIVA. lerice atbilst RoHS direktivas 2011/65/EU prasibam par bistamo

vielu ierobeZo$anas, tostarp RoHS direktivas 2015/863/EU prasibam.
Sis ierice atbilst piemérojamam drosibas prasibam.
CITA INFORMACIJA. Sajé dokumenta ietverta informacija var tikt mainita bez iepriek$&ja
bridinajuma lietotajiem. Jaunako informaciju un sikaku informéaciju par ierici, savieno$anas
procesu, sertifikatiem, garantiju un kvalitati sk. attiecigajas instalé$anas un lietoSanas
rokasgramatas, kas pieejamas vietné canyon.eu/drivers-and-manuals. Visas preu
Zimes un Zimoli ir to attiecigo TpaSnieku Tpasums. RaZots Kina. RaZo$anas datums ir
noréadits uz iepakojuma, ka ari tiek kodéts sérijas numura uzierices korpusa, kur ceturtais
cipars apzZimé gadu (pieméram, “1” ir 2021. gads), un piektais un sestais cipars apzZimé
gada nedélu (pieméram, “15” ir 15. nedéla).
Razotajs: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
Kipra). Talr.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

ROHS DIREKTYVA. |renginys atitinka RoHS direktyvos 2011/65/EU dél pavojingy
medZiagy apribojimo reikalavimus, jskaitant RoHS direktyva 2015/863/EU.
Sis jrenginys atitinka taikomus saugos reikalavimus.
KITA INFORMACIJA. Visa Siame dokumente pateikta informacija gali biti keiciama be
iS8ankstinio naudotojo jspéjimo. Aktualig ir i8samig informacija apie jrenginj, prijungimo
procesa, sertifikatus, garantijg ir kokybe Zr. atitinkamuose jrengimo ir eksploatavimo
vadovuose, pasiekiamuose adresu canyon.eu/drivers-and-manuals. Visi prekiy Zenklai
yra atitinkamy savininky nuosavybé. Pagaminta Kinijoje. Pagaminimo data nurodyta ant
pakuotés, taip pat uzkoduota ant jrenginio korpuso nurodytu serijos numeriu, kur ketvirtas
skaitmuo reikia metus (pavyzdZui, ,1“ yra 2021 metai), o penktas ir $eStas skaitmenys
rei$kia mety savaite (pavyzdZui, ,15" yra 15 savaité).
Gamintojas: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kipras). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

OWPEKTUBATA ROHS. YpepoT e ycornaceH co 6apawaTta Ha [lupektuata RoHS
2011/65/EU 3a orpaHuyyBare Ha OMacHM CyncTaHuwu, Bknydysajku rv Gaparata Ha
[Avpextuebl RoHS 2015/863/EU.

OBoj ypea e BO COrmacHoCT co BaxeukuTe BeabeaHocHn Gapaksa.

AONONHUTENHU UH®OPMALUWU. Cute mHdopmMaumm coapxaHi BO OBOj AOKYMEHT
MOXaT fja npeTnpaT npoMeHa 6e3 NPeTXoaHO U3BECTYBakE [0 KOPUCHUKOT. AKTyerHuTe
MHcopMaUMM 1 roapobHUTE MoaaTouM 3a  ype;oT, MpoLecoT Ha roBp3yBakse,
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CepTIA[bIAKaTIATe, rapaHuuuTe 1 KBarmTeToT, BUAM BO LIESIOCHOTO ynaTCcTBO 3a MHCTaﬂaLlea
n ynoTpeba, AoctanHo Ha Beb-cTpaHuuaTa canyon.eu/drivers-and-manuals. Cute
O3HaknM Ha npou3BoaAUTE W TProBCKWM Mapku Ce COMCTBEHOCT Ha HWBHWTE COOABETHU
COncTBEeHUUN. I'Ipowsaequo Bo KuHa. ﬂaTyMOT Ha npou3BOACTBO € O3Ha4yeH Ha
naKyBakEeTO 1 UCTO Taka € W1dpUpaH BO CEPUCKMOT Bpoj Ha KOPMyCOT Ha ypeaoT, kaae
wTo YeTBpTaTa UMpa ja 03HavyBa roguHaTa (Ha npumep, ,1° e 2021 roguHa), a neTTarta
v wecTaTa umudpa ja 03HadyBaat Hezienata of rovHa (Ha npumep, ,15° e 15 Heaena).
Mpousseaysay: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kunap). Ten. +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

ROHS-RICHTLIN. Het apparaat voldoet aan de RoHS-richtlijn 2011/65/EU inzake
de beperking van gevaarlijke stoffen, inclusief de RoHS-richtlijn 2015/863/EU.
Dit apparaat voldoet aan de geldende veiligheidseisen.
AANVULLENDE INFORMATIE. Alle hierin opgenomen informatie kan zonder
voorafgaande kennisgeving aan de gebruiker worden gewijzigd. Actuele informatie en
details over het apparaat, het verbindingsproces, certificaten, garantie en kwaliteit vindt u
in de complete installatie- en bedieningshandleiding op canyon.eu/drivers-and-manuals.
Alle handelsmerken en merknamen zjn eigendom van hun respectievelijke eigenaars.
Gemaakt in China. De productiedatum is aangegeven op de verpakking en is ook
gecodeerd in het serienummer op de behuizing van het apparaat, waarbij het vierde cijfer
staat voor het jaar (bijvoorbeeld '1' is het jaar 2021), en het vijfde en zesde cijfer staan voor
de week van het jaar (bijvoorbeeld '15' is de 15e week).
Fabrikant: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus. Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

DYREKTYWA ROHS. Urzadzenie spetnia wymagania dyrektywy RoHS 2011/65/EU
w sprawie ograniczenia stosowania substancji niebezpiecznych, w tym wymagania
dyrektywy RoHS 2015/863/EU.
To urzadzenie jest zgodne z obowigzujgcymi wymogami bezpieczenstwa.
INNE INFORMACJE. Wszystkie informacje zawarte w niniejszym dokumencie moga ulec
zmianie bez wcze$niejszego powiadomienia uzytkownika. Aktualne informacije i szczegéty
dotyczace urzadzenia, procesu podigczenia, certyfikatéw, gwarancji i jako$ci znajdujg sie
w odpowiednich instrukcjach instalaciji i obstugi dostepnych na stronie canyon.eu/drivers-
and-manuals. Wszystkie znaki towarowe i marki sg wiasnoscig ich wiascicieli.
Wyprodukowano w Chinach. Data produkciji jest podana na opakowaniu i jest réwniez
zakodowana w numerze seryjnym na korpusie urzadzenia, gdzie czwarta cyfra wskazuje
rok (np. ,1” to 2021), a pigta i szésta cyfra wskazujg tydzien roku (np. ,15” to tydzier 15).
Producent: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Cypr). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

DispoZzitivul respecta cerintele Directivei RoHS 2011/65/EU privind restrictia directivei
privind substantele periculoase, inclusiv cerintele Directivei RoHS 2015/863/EU.
Acest dispozitiv este conform cu cerintele de siguranté aplicabile.
ALTE INFORMATII. Toate informatiile continute in acest document pot fi modificate fara
notificare prealabild a utilizatorului. Pentru informatii actualizate si informatii detaliate
despre dispozitiv, procesul de conectare, certificate, garantie si calitate, vez ghidurile
relevante de instalare si operare disponibile pe pagina web canyon.ro/drivers-and-
manuals. Toate méarcile comerciale si marcile comerciale sunt proprietatea detinatorilor
respectivi. Fabricat in China. Data de fabricatie este indicatd pe ambalaj si este, de
asemenea, codificatd in numarul de serie de pe carcasa dispozitivului, in care a patra cifra
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indica anul (de exemplu, ,1” este 2021), iar a cincea si a sasea cifra indica saptamana din
an (de exempluy, ,15” este saptdmana 15).

Producator: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Cipru). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

%HMPEKTMBA ROHS. VYctpoiictBo oTBevaeT TpebosaHusam [upektusbl RoHS
2011/65/EU 06 orp: co, P BellecTs, BkMovas TpebosaHus
Avpextuebl RoHS 2015/863/EU.

HacTosiee yCTPOCTBO COOTBETCTBYET MPUMEHUMbIM TpeGoBaHUAM Ge30MacHOCTY.
NPOYASA NH®OPMALIUA. Bes uHdopmauys, coaepkallasncs B HaCTOALLEM A0KYMEHTe,
MOXeT 6biTb UM3MeHeHa Ge3 MpeABapUTErbHOTO  YBEAOMIEHWS  MOfb3oBaTens.
AxTyanbHylo uHGopmauuio 1 nogpobHble ceedeHus 06  ycTpoiicTee, mpouecce
MOAKIIOYEHNs), CepTUdUKaTax, rapaHTM W KayecTBE CM. B MOSIHOM PYKOBOACTBE MO
yCTaHOBKE W 3KcrnyaTauwu, [OCTYrNHOM Ha Be6-CTpanuue canyon.eu/drivers-and-
manuals. CaenaHo 8 Kutae. [lata npousBOACTBA: CM. Ha yriakoBke. Bce ykasaHble
TOProBble Mapkil W WX Ha3BaHWs SIBMSIOTCS COGCTBEHHOCTLIO WX COOTBETCTBYIOLIMX
Briaiernbues. [lata MPoM3BOACTBA ykasaHa Ha yrakoBke, a Takke 3almdposaHa B
CepuilHoM HOMepe Ha Kopryce YCTpoWcTBa, rae uYetBeptas uudpa ykasblBaeT Ha rof
(Hanpumep, «1» — aTo 2021 roa), a nATas v wectas undpbl 0603HaYaKT Heaemnio roga
(Hanpumep, «15» — 310 15 Hegens).

MpousBoautens: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kunp). Ten.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

WX SMERNICA ROHS. Zariadenie spifia poZiadavky smernice RoHS 2011/65/EU o
obmedzeni pouZivania nebezpecnych latok vratane poZiadaviek smernice RoHS
2015/863/EU.

Toto zariadenie spifia prislusné bezpe&nostné poziadavky.

DALSIE INFORMACIE. V3etky informacie v tomto dokumente sa mdzu zmenit bez
predchadzajiceho upozornenia pouZzivatela. Aktualne informécie a podrobnosti o
zariadeni, procese pripojenia, certifikatoch, zaruke a kvalite najdete v prislusnom navode
na poutZitie, ktory je k dispozicii na canyon.sk/drivers-and-manuals. VSetky ochranné
znamky a znacky st majetkom prislusnych viastnikov. Vyrobené v Cine. Datum vyroby je
uvedeny na obale a je tieZ zakédovany v sériovom &isle na tele zariadenia, kde Stvrta
¢islica oznacuje rok (napriklad , 1" je rok 2021) a piata a Siesta Cislice oznacuju tyZderi roku
(napriklad ,15" je 15. tyZden).

Vyrobca: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus.
Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

BIel DIREKTIVA ROHS. Pajisja pérputhet me kérkesat e Direktivés RoHS 2011/65/EU mbi
Kufizimin e Substancave té Rrezikshme, duke pérfshiré kérkesat e Direktivés RoHS
2015/863/EU.

Kjo pajisje pérputhet me kérkesat e aplikueshme té sigurisé.

INFORMACIONE TE TJERA. T& gjitha informacionet e pérfshira né kété dokument mund
té ndryshojné pa njoftim paraprak pér pérdoruesit. Informacioni aktual dhe te dhénat e
detajuara rreth pajisjes, procesin e ndezjes, certifikatat, garanciné dhe cilésiné shih ne
manualin pérkatés t€ instalimit dhe pérdorimit | disponueshém ne fagen e internetit
canyon.eu/drivers-and-manuals. Té gjitha shenjat e produkteve dhe markat tregtare jané
proné e pronaréve té tyre pérkatés. Eshté prodhuar né Kiné. Data e prodhimit tregohet né
paketim dhe gjithashtu éshté e koduar né numrin e serisé sé trupit té pajisjes, ku shifra e
katért tregon vitin (pér shembull, "1" — éshté viti 2021), dhe shifra e pesté dhe e gjashté
tregojné javén e vitit (pér shembull, "15" — éshté 15 javé).
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Proizvodac¢: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kipar). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

DIREKTIVA ROHS. Uredaj je usagladen sa zahtevima Direktive RoHS 2011/65/EU o

ograni¢enju opasnih supstanci, ukljuéujuci zahteve Direktive RoHS 2015/863/EU.

Ovaj uredaj je u skladu sa vaZe¢im bezbednosnim zahtevima.

OSTALE INFORMACIJE. Sve informacije sadrzane u ovom dokumentu mogu biti
izmenjene bez prethodnog obavestenja korisnika. Za najnovije informacije i detaline
podatke o uredaju, procesu povezivanja, sertifikatima, garanciji i kvalitetu v. korisnicki
priruénik za instalaciju i koriéenje dostupan na: canyon.eu/drivers-and-manuals. Svi
zastitni znakovi i Zigovi su svojina njihovih vlasnika. Proizvedeno u Kini. Datum proizvodnje
je naveden na pakovanju, a takode je Sifrovan u serijskom broju na kucistu uredaja, gde
Getvrta cifra oznaCava godinu proizvodnje (na primer, "1" je 2021.), a peta i Sesta cifre
oznacavaju nedelju u godini proizvodnje (na primer, "15" je 15 nedelja).

Proizvodac¢: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kipar). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

i ANPEKTUBA ROHS. MpucTpit Bignosinae sumoram [upektusu RoHS 2011/65/EU
woAo obMexeHHs BMICTY LWKIANMBWX PEYOBWH, BKMOYarun sumorn [upexktusu RoHS
2015/863/EU.

Lle npucTpiit Bignosigae BuMoram 6esneku.

IHLA IHOOPMALIA. Bes iHcbopmalis, Wo MICTUTLCA B LbOMY [JOKYMEHTi, Moxe 6yTn
3MiHeHa 6e3 nonepemkeHHsA KopucTyBauis. AKTyarbHy Ta [eTarbHy iHcopmauilo npo
MpUCTPIi, Npouec MiAKMIYEHHs, cepTudikaTi, rapaHTiio Ta SKICTb, AMB. Y MOBHOMY
nocibHMKy 3 ycTaHOBMEHHA Ta  ekcnnyatauii, [4OCTynHOMy Ha  Be6-CTopiHui
canyon.ua/drivers-and-manuals. Yci ToBapHi 3Haku Ta TOProBi Mapku € BracHiCTIO
BignoBiAHUX BnacHukis. Bupobnero B Kutai. [lata BUpoGHULTBA BKkasaHa Ha yrnakoBuj, a
TakoX 3alwwvdposaHa B CepiliHoMy HOMepi Ha KOpryci mpucTpolo, Ae ueTsepTa uudpa
BKasye Ha pik (Hanpuknag, «1» — ue 2021 pik), a n'aTa Ta wocTa uudpy nNosHayaTh
TWKAEHb PoKy (Harpuknag, «15» — ue 15 TwkaeHs).

Bupo6Huk: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kinp). Ten.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

ROHS DIREKTIVASI. Qurilma xavfli moddalar miqdorini cheklash bo'yicha RoHS
2011/65/EU direktivasi, shu jumladan RoHS 2015/863/EU direktivasi talablariga javob
beradi.

Ushbu mahsulot tegishli xavfsizik talablariga javob beradi.

BOSHQA MA'LUMOTLAR. Ushbu hujjatdagi barcha ma'lumotlar foydalanuvchini oldindan
ogohlantirmasdan o'zgartirilishi mumkin. Qurilma, ulanish jarayoni, sertifikatlar, kafolatlar
va sifat hagidagi dolzarb va batafsil ma’lumotlarni, canyon.eu/drivers-and-manuals veb-
sahifasida mavjud bo‘lgan o‘rnatish va foydalanish bo'yicha to'liq qo‘llanmadan qarang.
Barcha tovar belgilari va savdo nomlari tegishli egalarining mulki hisoblanadi. Xitoyda
ishlab chigarilgan. Ishlab chigarish sanasi o'ramda ko'rsatilgan va shuningdek, qurilma
korpusidagi seriya ragamida shifrlangan, bu yerda to'rtinchi ragam yilni bildiradi (masalan,
"1" — bu 2021), beshinchi va oltinchi ragamlar esa ishlab chigarilgan yil haftasini bildiradi
(masalan, "15" — bu 15-hafta).

Ishlab chigruvchi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kipr). Tel. +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.
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&Y€ RECYCLING INFORMATION
This symbol indicates that you must follow the Waste Electrical and
Electronic Equipment (WEEE) and Waste Battery and Battery
Regulations when disposing of the device, its batteries and
accumulators, and its electrical and electronic accessories.
According to the rules, this equipment must be disposed of
separately at the end of its service life. Do not dispose of the device,
its batteries and accumulators, or its electrical and electronic
_ accessories together with unsorted municipal waste, as this will
harm the environment. To dispose of this equipment, it must be
returned to the point of sale or turned in to a local recycling facility. You should contact your
local household waste disposal service for details.
I¥Z3 UTILIZASIYASINA DAIR MBLUMAT
Bu simvol onu gésterir ki, cihaz, onun batareyasi ve akkumulyatorlari, eloce de onun
elektrik vo elektron aksessuarlari utilizasiya edilerken elektrik ve elektron avadanliglarin
istehsall tullantilariyla davranma qaydalarina (WEEE) ve batareya ve akkumulyator
tullantilaryla davranma qaydalarina riayst edilmelidir. Qaydalara gére, bu avadanhigin
xidmat miiddeti basa gatdigdan sonra ayrica utilizasiya edilmelidir. Cihazin, onun
batareyasinin ve akkumulyatorlarinin, eleca de onun elektrik ve elektron aksessuarlarinin
cesidleonmemis maisat tullantilar ile birlikde utilizasiya edilmesi yolverilmazdir, giinki bu,
otraf milhite zerarlidir. Bu cihazin utilizasiya edilmesi (iglin onu satis mentagesine geri
qaytarmaq vae ya yerli tullantilarin toplanmasi ve emall mantagasine tehvil vermak lazimdir.
Daha strafll melumat tigiin yerli meisat tullantilarinin utilizasiya edilmasi xidmatine miracist
edilmelidir.
XSS INFORMACIJE O ODLAGANJU
Ovaj simbol znadi da prilikom odlaganja uredaja, njegovih baterija i akumulatora, te
njegovih elektri¢nih i elektronickih dodataka, morate slijediti propise o otpadu elektri¢ne i
elektroni¢ke opreme (WEEE) te o otpadu baterija i akumulatora. Propisi zahtijevaju da se
ova oprema odvojeno odlaZe na kraju njenog upotrebnog roka. Nemojte odlagati uredaj,
njegove baterije i akumulatore, te njegov elektriéni i elektroniki pribor s nerazvrstanim
komunalnim otpadom, jer ¢e to nastetiti okoliSu. Za uredno odlaganje ove opreme treba je
vratiti na prodajno mjesto ili predati lokalnom centru za reciklazu. Za detalje obratite se
lokalnoj sluZbi za zbrinjavanje komunalnog otpada.
WH®OPMALA 3A USXBBPIISIHE
To3u CUMBOM MOCOYBA, Ye MPU M3XBLPMSHETO Ha ypega, Heroute Gatepum u
akyMyriaTopy, KakTo W Ha erieKTpU4eckuUTe U eNeKTPOHHUTE My akcecoapw, Tpsbsa Aa
cnassaTe pasnopeabuTe 3a OTMAAbLLMTE OT ENEKTPUYECKO W eNeKTPOHHO o6opyaBsaHe
(WEEE) u 3a otnagbuute oT 6aTepuu u akymynatopu. CbrracHo npasuraTa, ToBa
oBopy/BaHe B kpasi Ha eKCTroaTaLVOHHIS! XKUBOT MOAMEXM Ha OTAEMHO U3XBBLPIsHE. He
M3XBLPIATE YCTPONCTBOTO, HETOBUTE BaTepun 1 akyMyiaTopy, KakTo 1 enekTpudeckuTe
M eNeKTPOHHUTE My MPUHAANEXHOCTU 386AHO C HECOPTUPaHU BUTOBM OTMAABLLM, Thil KATO
Tosa 61 61ro BpeaHoO 3a okonHaTa cpefa. 3a Aa U3xsbpNMTE ToBa o6opyaABaHe, To Tpsbea
fa 6bae BbpPHATO B TOuKaTa Ha npoaaxba WM MpefafeHo B MECTEH LEHTbP 3a
peuvknupaHe. 3a noapobHocTM TpsbBa Aa ce oGbpHeTe KbM MecTHaTa CryxGa 3a
U3XBBLPIIsHE HA BUTOBM OTMALbLLM.
INFORMACE O LIKVIDACI
Tento symbol oznacuije, Ze pfi likvidaci spotfebice, jeho baterii a akumulator( a elektrického
a elektronického prisluSenstvi musite dodrZovat predpisy o likvidaci elektrickych a
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elektronickych zafizeni (WEEE) a o likvidaci baterii a akumulatort. Podle predpist musi
byt toto zafizeni po skongeni Zivotnosti Zikvidovano oddélené. Pristroj, baterie a
akumulatory ani elektrické a elektronické prisluenstvi nelikvidujte spolecné s netfidénym
komunalnim odpadem, protoZe by to bylo $kodlivé pro Zvotni prostfedi. Chcete-li toto
zafizeni Zlikvidovat, musite jej vrétit na prodejni misto nebo odevzdat v mistnim
recyklacnim centru. Podrobnosti vam sdéli mistni sluZba pro likvidaci domovniho odpadu.
INFORMATIONEN ZUM RECYCLING

Dieses Symbol weist darauf hin, dass Sie bei der Entsorgung des Gerats, seiner Batterien
und Akkus sowie seines elektrischen und elektronischen Zubehérs Elektro- und
Elektronikgeréate-Abfall (WEEE) und Entsorgungsvorschriften fiir Batterien und
Akkumulatoren befolgen miissen. GemaR den Vorschriften miissen diese Geréte am Ende
ihrer Nutzungsdauer getrennt entsorgt werden. Entsorgen Sie das Gerét, seine Batterien
und Akkus sowie sein elektrisches und elektronisches Zubehér nie zusammen mit
unsortiertem Siedlungsabfall, da dies umweltschédlich ist. Um dieses Gerét zu entsorgen,
muss es im Geschéaft zuriickgegeben oder bei einem ortlichen Recyclingzentrum
abgegeben werden. Néhere Informationen zum értlichen Miillentsorgungssystem erhalten
Sie auch direkt beim zusténdigen Gemeindeamt.

IAHPO®OP'IEZ AMTOPPIWHE

To oUpBoAo autd umodelkvUel OTI TIPETTEI VA OKOAOUBHOETE TOUG KAVOVIOHOUG yia Ta
am6BANTa NAeKTPIKOU Kal NAekTpOVIKOU £€0TTAIc o (WEEE) kai Ta aréBANTa prratapiiv
KOl GUTOWPEUTWV OTaV aTTOPPITITETE TN CUCKEUR, TIG UTTATAPIES KAl TOUG GUOCWPEUTEG TG
Kol To NAEKTPIKG Kol NAEKTPOVIKG €§aPTAUATA Tng. ZUHQWVA LE TOUG KAvoVvIoHoUg, O
€E0TTAIOPOG QUTOG TTPETTEI Va ATTOPPITITETAI XWPIOTA aTo TéAOG TNG Sidipkeiag {wiig Tou. Mnv
TIETATE TN GUOKEUN, TIG UTTATAPIEG KAl TOUG TUTCWPEUTEG TNG A Ta NAEKTPIKE KAl NAEKTPOVIKG
€gapTuaTd ™G padi pe Ta adlaXwWpIoTa ACTIKG aTroppippaTa, KaBwg autd Ba Arav
empBAapés yia 1o TrepIBAAAov. TMa va aTroppiyete autév Tov §OTTAIONO, TTPETTEI va Tov
ETMOTPEWETE O €va ONueio TIWANONG A va TOV TTAPASWOETE Of €va TOTTKO KEVTPO
avakUkAwonNG. ETKOIVWVACTE PE TNV TOTTIKA UTTNPecia SIGBE0NG OIKIAKWY aTTOPPINPETWY
YIOt AETITOPEPEIEG.

TEAVE RINGLUSSEVOTU KOHTA

See siimbol néitab, et seadme, selle patareide ja akude ning elektriliste ja elektrooniliste
tarvikute kdrvaldamisel tuleb jérgida elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete (WEEE)
ning patarei- ja akujaatmeteeeskirju. Vastavalt eeskirjadele tuleb need seadmed nende
kasutusaja I6ppedes eraldi kérvaldada. Arge visake seadet, selle patareisid ja akusid ega
elektrilisi ja elektroonilisi lisaseadmeid koos sorteerimata olmejaatmetega, sest see oleks
keskkonnale kahjulik. Selle seadme kdrvaldamiseks tuleb see tagastada miiligikohas véi
anda kohalikule ringlussevotukeskusele. Téapsemate Uksikasjade saamiseks peaksite
votma iihendust oma kohaliku olmejaatmete kérvaldamise teenusega.

[ INFORMATIONS SUR L'UTILISATION

Ce symbole indique que vous devez respecter la réglementation relative aux déchets
d'équipements électriques et électroniques (WEEE) et aux piles et accumulateurs usagés
lorsque vous mettez au rebut 'appareil, ses piles et accumulateurs et ses accessoires
électriques et électroniques. Conformément a la réglementation, cet équipement doit étre
éliminé séparément a la fin de sa vie utile. Nutilisez pas 'appareil, ses piles et
accumulateurs ou ses accessoires électriques et électroniques avec les déchets
municipaux non triés, car cela serait nuisible a I'environnement. Pour mettre au rebut cet
équipement, il faut le retourner au point de vente ou le remettre a un centre de recyclage
local. Vous devez contacter votre service local d'élimination des déchets ménagers pour
plus de détails.
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INFORMACIJE O ODLAGANJU

Ovaj simbol znaci da prilikom odlaganja uredaja, njegovih baterija i akumulatora te
njegovog elektri¢nog i elektronickog pribora morate slijediti propise o zbrinjavanja otpada
elektricne i elektroni¢ke opreme (WEEE) te o zbrinjavanju otpadnih baterija i akumulatora.
Prema propisima, ova oprema podiijeZe posebnom prikupljanju na kraju radnog vijeka.
Uredaj, njegove baterije i akumulatori te njegov elektricni i elektronicki pribor ne smiju se
odlagati skupa s nerazvrstanim komunalnim otpadom jer to nanosi $tetu okoliu. U svrhu
urednog odlaganja ovakve opreme, morate je vratiti na prodajno mjesto ili u va$ lokalni
centar za reciklazu. Za detaljne informacije obratite se lokalnoj sluzbi za zbrinjavanje
komunalnog otpada.

ARTALMATLANITASI INFORMACIOK

Ez a szZimbdlum jelzi, hogy a késziilék, annak elemei és akkumulatorai, valamint
elektromos és elektronikus tartozékai artalmatlanitasakor be kell tartania az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékaira (WEEE) és az elem- és akkumulatorhulladékokra
vonatkoz6 elSirasokat. Az el§irasok szerint ez a berendezés élettartama végén kiilén
artalmatlanitast igényel. Artalmatlanitdskor ne dobja ki a késziiléket, annak elemeit és
akkumulatorait, valamint elektromos és elektronikus tartozékait a valogatatlan kommunalis
hulladékkal egytitt, mivel ez karos a kdrnyezetre. Az adott berendezés artalmatlanitdsahoz
vissza kell juttatni azt az eladas helyére, vagy le kell adni egy helyi Ujrahasznosité
kdzpontban. A részletekért forduljon a helyi haztartasi hulladékkezelé szolgalathoz.

HYE] RInLU Jwuhu

Wu tunphpnwuh2p Lpwlwynw E, np uwppp, Upw dwpuyngupl nu ynenwyhgutpp W
ElGyupwywl W EEYunpnuwht wwpwgwubnp  nunhihquigubihu wiwp £ hGnubp
ElGyunpwywl W EGYywnpnuwght - uwnpwynpnwdubnh - wpunwnpnigjwl - pwhnuutph
(WEEE) W Jwpwuyngh W dwpwnyngh pwihnUutph htn Junpdbine ywunbwlwpgtphu:
Swdwawju wunuutnh, tngjw) uwppwynpnuwp swrwjnuejwl dwdytnh wwnpwhg hwn
Bupwyw E pwdwl nunhihqughwh: Uwnpp, dwpuyngubpp W Ynuinwyhsubpp, huswtu
lUwl  EGYywpwywlu W EGupnuwght - wwpwgwubpp sh - Ywpblh - nunhihqugb
sinbuwywynpyws  pwnwpwihU  pwthnlutph hGw, pwuh np nw YJuwuh 2ppwyw
Uhgwywyphu: Wu uwpph nuinhihqughwh hwdwp, wju wtwnp £ yspwnwpadh Jwéwnph
Uyt uwd hwtdudh nbnuywl Jspwdwydwl yen: Uwupwdwul nbntynipiniulbn
utnwlwint hwdwp wuhpwdtwn £ nhub) nbnwywl Yugwnuwhu puthnUutph nduswguwl
SwnwjnipnLu:

X 0630685305 7)H0@oB300b Bgbsbgd

9 boewn prxrolbintl, G oo defindowmbob, dobo Bigimgdel @
5370@dH™GIO0L @ oo gEgdHO™M @ JwdHOmbawo sguglrge®dol gdEagHOLL
09396 Mbs ©03350 9IIHOM ©s JIIHOMENWO sEFIOZ0wMdOL BoMBIBEIBOLS
(WEEE) @5 ds@6golbs @5  53080@o@m®ol  6s6Bgbgdol 0306  dmdm@gdol
IRTILE0J00. BYFE530900L MobsbI>, gbb FffymdowMds 7J399IBMIOS 35E-3W 39
239©0595L oo baMRIdE0s6MBOL 35Ol dBmEM. 56 3RO Jmfiymdogrmds, dobo
35326980 @ 379BILGMOBO, 2bY3) dobo JEgIHOM ©d JLIIOOMBYLO Hbglistydo
5G5LmOGH0bIdNE 360E03ow® Bogoglayg®gegdby, Gaasb gb Bosbl 5ggbgdl gsGYIMU.
58 503)MH30@MdOL 05306 dMBmGgdoL dobbom, ol MbEs VEMBEIL Fagowzol
5305l 56 90gH536mL MJ39bl 5EHOWMIMOZ 9sdT3900L  396GHGT0. Fmbm3zm,
©511353806©90  0g396b 5O M™MdGOZ  LagmBsgbmzmgdm  BaBgBydoL  BoGongols
LdLabeBL ©gBHsEgdoLmzol.
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[@¥i KOLETE XXAPATY TYPAIbl AKNAPAT
Byn Genri KypbiniFbiHb, OHbIH aKKyMyrISTOprapbl MeH akkyMyrsSTopriapbiH, CoHAain -ak
OHbIH ANEKTPIIiK XXaHE SMEeKTPOH/bLI KePeK -kapaKTapbiH KOKbICKa TacTay KesiHae anekTprik
OHEe 3MeKTPOHALI KOHABIPFbINapAbIH KanabikTapbiH (WEEE), 6aTapes MeH akkyMynsaTop
KanabIKTapblHbIH epexenepiH cakTayal bingipeai. HopmaTtueTik Kyxattap 6yn xababiKTbl
naiaanady MepsimMi asKTanFaHHaH keviH 6enek xuHayabl Tanan eteqi. KypbirfblHbl, OHbIH
6aTapesinapbl MeH akkyMynsSiTOpriapbiH, COHAal -aK OHbIH 3NEKTPrIiK XoHe 3MeKTPOoHIb!
Kepek -kapaKkTapblH CypbinTanMaraH kananbik kanabiktTapmeH Gipre TactamaHbi3, ce6e6i
6yn KopwaraH opTara 3usH Turiseai. Byn xabablKTbl TacTay YiUiH OHbl CaTy OpHbIHa
HeMece XeprinikTi kaiTa eHaey opTarnbifblHa KaiiTapy kaxer.
INFORMACIJA PAR UTILIZACWJU
Sie simboli norada, ka, atbrivojoties no ierices, tas baterijam un akumulatoriem, ka arf tas
elektriskajiem un elektroniskajiem piederumiem, jaievéro elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumu (WEEE) un bateriju un akumulatoru atkritumu noteikumi. Noteikumi paredz, ka
§Ts iekartas, beidzoties to kalpoSanas laikam, ir jalikvidé atsevi Neizmetiet ierici, tas
baterijas un akumulatorus, ka ari elektriskos un elektroniskos piederumus kopa ar
neskirotiem sadzives atkritumiem, jo tas kaitétu videi. Lai atbrivotos no $o iekartu, ta ir
janodod atpakal ta tirdzniecibas vai nodot vietdjo uz parstradi. Lai sanemtu sikaku
informaciju, sazinieties ar vietéjo sadzives atkritumu apglaba$anas dienestu.
INFORMACIJA APIE SALINIMA
Sis simbolis nurodo, kad 3alindami prietaisa, jo baterijas ir akumuliatorius bei elektrinius ir
elektroninius priedus privalote laikytis Elektros ir elektroninés jrangos atlieky (WEEE) ir
Baterijy ir akumuliatoriy atliekytaisykliy. Pagal teisés aktus, pasibaigus Sios jrangos
naudojimo laikui, ji turi bati utilizuojama atskirai. Negalima iSmesti su prietaisu, jo baterijas
ir akumuliatorius, o taip pat jo elektriniai ir elektroniniai priedai kartu su nerdSiuotomis
komunalinémis atliekomis, nes tai bty kenksminga aplinkai. Norint atsikratyti Sios jrangos,
ja reikia graZinti | pardavimo vietg arba atiduoti j vietinj perdirbimo centrg. Norédami gauti
daugiau informacijos, turéty kreiptis  vietos klienty aptarnavimo atlieky $alinimo.
[T} MHO OPMALIM 3A MOCTAMYBAHE CO OTNAL
OBoj cuMBon o3HauvyBa [eka MpW OTCTpaHyBake Ha ypeaoT, Herosute Gatepum u
aKymynaTopu, Kako W HEroBUTE eneKTPUYHM M eneKTPOHCKM aogaTouu, Tpeba aa ce
roynTyBaaT NPoNMUCUTE 3a yrpaByBak-e CO OTNaj O/ eNeKTPUYHA 1 eNeKTPOHCKa onpemMa
(WEEE) 1 npormcute 3a ynpasyBake CO oTnaa oa 6atepum u akymynatopu. Criopea
nporucuTe, oBaa ofpema Mo UCTeuyBake Ha XMBOTHUOT Bek Tpeba Aa ce ofBojysa 3a
peunkrnvpare. He ce fo3Bonysa fa ce OTCTpaHyBaaT ypedoT, HerosuTte GaTepum u
aKymynaTopu, Kako U HEeroBUTE ENeKTPUYHM U erieKTPOHCKW AofaTouM 3aefHo co
HepasfeneH oTnaa oA AomakuHcTeaTa, Buaejku Toa Moxe Aa nmpeawssuka WTeTa Ha
XMBOTHaTa cpeauHa. 3a OTCTpaHyBawe Ha OBaa orpema, Tpeba Aa ce BpaT BO
NpoAaXHOTO MEeCTo WrM Aa ce MpeAade BO fioKaneH LeHTap 3a peuvknvparse. 3a
riogeTantn uHchopmaumm, Tpeba Aa ce obpaTuTe [0 rokanHata cryx6a 3a oTcTpaHyBare
Ha 0Tnaj o JoMaKkMHCTBaTa.
RECYCLINGINFORMATIE
Dit symbool geeft aan dat u zich bij het utilisatie van het apparaat, de batterijen en accu's
en de elektrische en elektronische accessoires ervan moet houden aan de regels
betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (WEEE) en afgedankte
batterijen en accu's. Volgens de regels is deze apparatuur aan het einde van de levensduur
apart te verwijderen. Het is niet toegestaan om het apparaat, de batterijen en accu's ervan,
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evenals de elektrische en elektronische accessoires samen met ongesorteerd
huishoudelijk afval te verwijderen, omdat dit schadelijk is voor het milieu. Om deze
apparaat af te voeren, moet deze worden ingeleverd bij een verkooppunt of worden
afgeleverd bij een plaatselijk recyclingcentrum. Neem contact op met uw plaatselijke
afvalverwerkingsbedrijf voor meer informatie.

INFORMACJE O UTYLIZACJI

Ten symbol oznacza, Zze podczas utylizacji urzadzenia, jego baterii i akumulatoréw oraz
akcesoridw elektrycznych i elektronicznych nalezy przestrzega¢ przepiséw dotyczacych
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) oraz baterii i akumulatoréw.
Zgodnie z przepisami to urzadzenie podlega selektywnej utylizacji po zakoficzeniu okresu
uzytkowania. Nie wolno wyrzucaé urzadzenia, jego baterii i akumulatoréw oraz akcesoriow
elektrycznych i elektronicznych razem z niesortowanymi odpadami komunalnymi,
poniewaz moze to by¢ szkodliwe dla $rodowiska. Aby utylizowaé urzadzenie, nalezy je
zwréci¢ do punktu sprzedazy lub przekaza¢ do lokalnego centrum recyklingu. W celu
uzyskania szczegétowych informacji nalezy skontaktowaé sie z lokalnymi stuzbami
zajmujacymi sie usuwaniem odpadéw z gospodarstw domowych.

[RONJ INFORMATII PRIVIND ELIMINAREA

Acest simbol indica faptul ca trebuie sa respectati Regulamentul privind deseurile de
echipamente electrice si electronice (WEEE) si Regulamentul privind deseurile de baterii
si acumulatori atunci cand aruncati aparatul, bateriile $i acumulatorii acestuia, precum si
accesoriile electrice si electronice ale acestuia. Conform reglementarilor acest echipament
trebuie eliminat separat la sfarsitul duratei sale de viatd. Nu aruncati aparatul, bateriile si
acumulatorii acestuia sau accesoriile electrice si electronice mpreund cu deseurile
municipale nesortate, deoarece acest lucru ar fi ddunator pentru mediu. Pentru a elimina
acest echipament acesta trebuie returnat la punctul de vanzare sau predat la un centru de
reciclare local. Pentru detalii contactati serviciul local de eliminare a deseurilor menajere.

WH®OPMALIS OB YTUNU3ALIMK

OT0T cumBoN 03Ha4aer, 4YTo Npu yTunusauum yCTpOIZCTBa, ero GaTapeﬁ 1 aKKyMynsiTopos,
a Takke ero SNEeKTPUYECKUX U 3MEKTPOHHBIX aKCeccyapoB HeoGXoauMo crnesoBaTh
npasunam OﬁpalueHlAﬂ C oTxogamv MPOW3BOACTBA 3MEKTPUYECKOro W 3MeKTPOHHOro
o6opynosarus (WEEE) 1 npasunam obpalueHus ¢ oTxoaamn 6aTapei 1 akky MynsTopos.
CornacHo npasunam, gaHHoe OﬁopynoaaHMe MO OKOHYaHUW Cpoka CJ'Iy)KGbI noanexur
paS/JeJ'IbHOIZ yTumsauuu. He AonyckaeTcs yTunuavposaTb yCTpOIZCTBO, ero 6a'rapew 4
AKKyMyrATOpbl, @ Takke ero 3reKTpudeckue U 3MeKTpOHHble akceccyapbl BMecTe C
HEeOTCOPTUPOBaHHbIMKU  KOMMyHarbHbIMKW  OTXO4aMK, MOCKOMbKy 3TO HaHeceT Bpea
okpysaloLlet cpeae. [ins yTunusaumum 4aHHoro 06opyAoBaHUs ero He0BXOAUMO BEPHY Tb
B MyHKT NpoAaxuv unu caatb B MECTHbIi MYHKT I'IepepaGOTKIA. ,El]'lﬂ nony4yenus I'IO/JpOGHbIX
CEeﬂeHMﬁ creayet OGPETWH:CR B MECTHYIO CJ'Iy)KGy mKBuaauuu KOMMyHa bHbIX 0TX040B.
INFORMACIE O LIKVIDACII

Tento symbol oznacuje, Ze pri likvidacii spotrebic¢a, jeho batérii a akumulatorov a jeho
elektrického a elektronického prisluSenstva musite dodrZiavat predpisy o odpade z
elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE) a o odpade z batérii a akumulatorov. Podla
predpisov sa toto zariadenie musi po skongeni Zivotnosti Ziikvidovat oddelene. Pristroj,
jeho batérie a akumulatory ani jeho elektrické a elektronické prisluSenstvo nevyhadzujte
spolu s netriedenym komunalnym odpadom, pretoZe by to bolo Skodlivé pre Zvotné
prostredie. Ak chcete toto zariadenie zlikvidovat, musite ho vratit na miesto predaja alebo
odovzdat do miestneho recyklacného centra.
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el INFORMACIJE O ODLAGANJU

Kéto simbole tregojné se, nése mekanizmi asgjésohet éshté e réndésishme té ndigni
rregulloren e mbetjeve nga prodhimi elektrik dhe pajisjeve elektronike (WEEE). Sipas
rregullores, mekanizmi, baterité dhe akumulatorét e tij, si dhe aksesorét e tij elektriké dhe
elektroniké, duhet té asgjésohen vegmas nése mbaron afati i shérbimit. Nuk lejohet
asgjésimi i mekanizmit bashké me mbetjet komunale té pazgjedhura, pasi kjo do té jeté e
démshme pér mjedisin. Pér té asgjésuar mekanizmin éshté i réndésishém kthimi né pikén
e shitjes, ose t& dérgohet né pikén lokale pér riciklim. Pér t'u informuar mé shumé pér
riciklimin e mekanizmit té vérteté, duhet t& kontaktoni shérbimin tuaj komunal pér
asgjésimin e mbetjeve.

B3 INFORMACIJE O ODLAGANJU

Ovaj simbol znaci da kada reciklirate uredaj, njegove baterije i baterije, kao i njegove
elektricne i elektronske dodatke, morate se pridrzavati propisa o upravljanju otpadom
elektricne i elektronske opreme (WEEE) i otpadom baterija i baterija.Propisi zahtevaju da
se ova oprema selektivno odlaZe na kraju korisnog veka upotrebe.Uredaj, njegove baterije
i baterije, kao i njegova elektricna i elektronska oprema, ne treba odlagati zajedno sa
nesortiranim ku¢nim otpadom, jer ¢e nastetiti Zivotnoj sredini.Da bi se oprema uredila, treba
je vratiti na prodajno mesto ili je predati lokalnom centru za sakupljanje i reciklazu.Za
detaljne informacije obratite se lokalnoj sluzbi za odlaganje kuénog otpada.

IR IHOOPMALLISi PO YTURI3ALIIO

Lieit cumson o3Hauae, Wwo Npy yTunisauii nppucTpoto, oro 6atapent i akyMynaTopis, a Takox
MOr0 enekTPUYHWX | enekTPoHHWX akcecyapis, HeobxiaHo crigysaTu [upekTusi woao
BiANPaLLOBAHOTO eNEKTPUYHOIO I enekTPoHHoro obnapHanHs (WEEE) i QupexTusi npo
6atapeiikn Ta akymMynaTopu Ta Biaxoau Bif 6aTapeliok Ta akyMynaTopis, WO MICTATb
HebeaneyHi peyosuHW. 3rigHO 3 AvpekTMBaMW, AaHe oBnagHaHHA nicnA 3akiHYeHHs
TepMiHy cryx6u niansrae okpemin yTunisauii. He gonyckaeTbcs yTunisauilo npucTpoto,
vioro 6aTapei Ta akyMynSTOpy, a TaKOX MOT0 eNeKTPUYHI | eNeKTPOHHI akcecyapu pasom 3
HECOPTOBAHMMN MICLKUMU BiAXOAAMM, OCKIMbKM Le 3aBAACTb LWKOAW HABKOMMLIHLOMY
cepenosuLly. [ns yTunisauii gaHOro ycTaTkyBaHHs, MOro HeobXiAHO MOBEPHYTW B MyHKT
npogaxy abo 3aati B MicLeBui NyHKT nepepobku. [ins oTpumaHHs aeTanbHol iHpopmauii
cnif 3BepHyTUCA B MicLieBy cryxby niksiaauii nobyTtosux siaxoais.

UTILIZATSIYA HAQIDA MA'LUMOT

Ushbu belgi qurilma, uning batareyalari va akkumulyatorlari, shuningdek elektr va elektron
aksessuarlarini utilisatsiya gilishda (WEEE) elektr va elektron uskunalarning hamda
batareyalar va akkumulyatorlarning chgindilaridan foydali narsalar olish qoidalariga amal
qilish kerak. Qoidalarga ko'ra, ushbu uskunaning ishlash muddati tugagandan so'ng
alohida utilizatsiyaga yotadi. Qurilmani, uning batareyalari va akkumulyatorlari,
shuningdek, unung elektrik va elektron aksessuarlarini shahar chigindilari bilan bir gatorda
utilizatsiya qilishga yo'l qo'yilmaydi, chunki bu atrof-muhitga zarar etkazadi. Ushbu
uskunani utilizatsiya gilish uchun uni sotish yoki mahalliy gayta ishlash nugtalariga
qaytarish kerak. Batafsil tafsilotlarni olish uchun maishiy chigindilarni yo'qotish xizmatiga
murojaat qilish kerak.
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A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil EN MAGASIN EN
et son cordon
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

ELEMENTS
D’EMBALLAGE

canyon.eu
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The complete warranty card is available for downloading at the website
canyon.euluser-help-desk.

Tam zemanat talonunu canyon.eu/user-help-desk veb-sehifasinden yikloya
bilersiniz.

Preuzmite kompletni garantni list na canyon.eu/user-help-desk.

MbnHata rapaHuyvMoHHa kapTa e Hanu4yHa 3a u3TernsHe Ha yeﬁ CTpaHuua
canyon.bgfuser-help-desk.

Uplny zaruéni list je k dispozici ke stazeni na adrese czech.canyon.euluser-
help-desk.

Die vollstandige Garantiekarte steht unter de.canyon.eu/user-help-desk zum
Download bereit.

H mAipng kapta eyylnong eival diaBéoiun yia Aqyn amé Tn SievBuvon
canyon.com.griuser-help-desk.

Taielik garantiikaart on allalaaditav aadressil canyon.eu/user-help-desk.

La carte de garantie compléte peut étre téléchargée sur canyon.eu/user-help-
desk.

Kompletan jamstveni list dostupan je za preuzimanje na canyon.eu/user-help-
desk.

A teljes jotallasi jegy letoltheté a canyon.euluser-help-desk weboldalrol.
Udpnnowlwl  Gpw2huhpuhl pwnmn UbpptnUdwl  hwdwp  hwuwubh £
canyon.euluser-help-desk Ywjptoniu:

LG bogaHBEoe Boembo byedobsfa BB 0© 3P-33)6©bY
canyon.eu/user-help-desk.

Tonblk Keninaik TanoH canyon.eu/user-help-desk caiiTbiHaH XykTen anyra
6Gonagel.

Pilna garantijas karte ir pieejama lejupieladei vietné canyon.eu/user-help-desk.
Pilng garantinj talong galima atsisiysti adresu canyon.eufuser-help-desk.
LlerocHuoT rapaHTeH fMCT MOXe fAa Ce fpe3eMe Ha Be6-CTpaHmuata
canyon.eujuser-help-desk.

De volledige garantiekaart kunt u downloaden op canyon.eufuser-help-desk.
Peina karta gwarancyjna jest dostepna do pobrania na stronie canyon.eu/user-
help-desk.

Cardul complet de garantie este disponibil pentru descarcare de pe pagina web
canyon.roluser-help-desk.

MonHbIA rapaHTUiHLIA TanoH AOCTyMeH Ans ckaunBaHus Ha BeB-cTpaHuue
canyon.eujuser-help-desk.

Uplny zaruény list je k dispozicii na stiahnutie na stranke canyon.sk/user-help-
desk.

Kuponii ploté i garantuar éshté i disponueshém pér shkarkim né fagen e internetit
canyon.eu/user-help-desk.

Kompletan garantni list je dostupan za preuzimanje na canyon.eu/user-help-
desk.

MOBHUA rapaHTiiHWA TanoH AOCTYMHWUA ANA 3aBaHTaKeHHs Ha BeG-CTOPIHUI
canyon.ualuser-help-desk.

To'lig kafolat talonini canyon.eu/user-help-desk veb-sahifasidan yuklab olish
mumkin
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AZE Zsmanet talonu
BOS Garantni list

BUL lMapaHuvoHHa kapTa
CES Zarucni list

DEU Garantiekarte

ELL Kapra eyylinong
EST Garantiikaart

FRA Carte de garantie
HRV Jamstveni list

Device name:

AZE Cihazin adi

BOS Naziv uredaja

BUL Wwme Ha ycTpoiicTBOTO
CES Nazev zafizeni

DEU Name des Geréts
ELL Ovopa GuoKeurg
EST Seadme nimi

FRA Nom de I'appareil
HRV Naziv uredaja

Serial number:

AZE Seriya nomrosi
BOS Serijski broj

BUL CepueH Homep
CES Sériové ¢islo
DEU Seriennummer
ELL Zeipiakdg apibuodg
EST Seerianumber
FRA Numéro de série
HRYV Serijski broj

Purchase date:

AZE Alis tarixi

BOS Datum kupovine
BUL [lata Ha 3akynyBaHe
CES Datum nakupu

DEU Kaufdatum

ELL Huepopnvia ayopdg
EST Ostu kuupéaev

WARRANTY CARD

HUN Jotallasi jegy

HYE Gpwafuhpwjhu pwpun
KAT Lops636¢0m @sembo
KAZ Keringik TanoH

LAV Garantijas karte

LIT Garantinis talonas
MKD lapaHTeH nuct

NLD Garantiekaart

POL Karta gwarancyjna

RON Card de garantie
RUS lapaHTuitHbIit TanoH
SLK Zarucny list

SQl Kupon i garantuar
SRP Garantni list

UKR lapaHTiitHuit TanoH
UZB Kafolat taloni

HUN Készlilék neve
HYE Uwnph wuyjwunwp

KAT dorfigmdoemmdol oababgagds

KAZ Kypbinfbl ataybl
LAV lerices nosaukums
LIT Jrenginio pavadinimas
MKD Wwe Ha ypen

NLD Apparaatnaam

POL Nazwa urzadzenia

RON Nume dispozitiv

RUS Ha3BaHvie ycTtpoiicTea
SLK Nézov zariadenia

SQI Emértimi pajisjes

SRP Naziv uredaja

UKR Ha3Ba npuctpoio
UZB Qurilma nomi

HUN Sorozatszam

HYE Utphwywu hwdwp
KAT bhoreo 6edgho
KAZ Cepusinelk HoMmip
LAV Sérijas numurs

LIT Serijos numeris
MKD Cepucku 6poj
NLD Serienummer

POL Numer seryjny

RON Numér de serie
RUS CepwuitHbiit Homep
SLK Sériove gislo

SQl Numri i serisé
SRP Serijski broj

UKR CepiitHuit Homep
UZB Seriya ragami

HUN Vasarlas idépontja
HYE Quuwl wJuwphy
KAT 893560b o000
KAZ Carbin any kyHi

LAV Pirkuma datums

LIT Pirkimo data

MKD [latym Ha kynyBatbe

RON Data cumpararii
RUS [lata nokynku
SLK Datum nakupu
SQI Data e blerjeve
SRP Datum kupovine
UKR [larta kynisni

UZB Sotib olingan sana

EST Miitigimees

RUS lMpopasew

FRA Date d'achat NLD Aankoopdatum
HRV Datum kupnje POL Data zakupu
Dealer:
AZE Satici LAV Pardevejs oo _______
BOS Prodavad LIT Pardavéjas ' |
BUL Mpopasay MKD lMpopasay : :
CES Prodejce NLD Verkoper H H
DEU Verkaufer POL Sprzedawca 1
ELL MwAnTrg RON Vanzator ' :
'
' '
'

FRA Vendeur SLK Predajca

HRV Prodavatelj SQI Shités

HUN Eladé SRP Prodavac |
HYE dwéwnnn UKR Mpopaseup

KAT 3990390
KAZ Catyus!

UZB Sotuvchi !

UZB Sotuvchi

Customer signature
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